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1. Tm. 1. I5. 


This isa iaithful saying and worthy of all acceptation, 
at Christ Jesus came into the world to save sinners. 


78018]. 53. 4. 


iely he hath borne our griefs and carried our sorrows. 
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This Book which contains contemplations on the 
nativity and sufferings of Christ, consists of Four little 
Books called ஞானத்தாராட்டூ (Gnanatarattu) திருச்சபைத்‌ 
தாராட்டூ (Tiruchabaitarattu) பேரின்பக்காதல்‌ (Perinba- 
kadal) and பிரலாப ஒப்பாரி Pralaba Oppari.) 


lst Gnanalarattu, on Christ. This treats on the 
nativity of Christ and the benefits procured thereby. ) 

And this will assist Christians in their devotion by 
singing it in various tunes on Christmas both in their hous 
es and Churches. 


2nd Tiruchabaitarattu, on children. This will help: 
to contemplate the poverty of the Son of God at his birth 
and the innumerable blessings, the Children of men enjoy 
from their very infancy. 


As it becomes not Christians to sing the above men- 
tioned songs on Christ or to use irreligious and foolish 
songs as the heathens do, when they put their Children 
to sleep, it was therefore found necessary to compose tke 
above Tiruchabaitarattu in 60 Couplets. 


3rd Perinbakadal. This book following the order 
of the Church Catechism, shows the system of Religion 
and the Passion of Christ and also the merits derived 
from thence, 


There is another Perinbakadal which was compos- 
ed formerly by an auther named Antonicuttee Annaviar 


vi 


which, although a good work to excite the heart to devo- 
tion does not fully and regularly explain the sufferings of 
Christ. On this account and for some other reasons, ib 
appeaced necessary to compose this new work. 

4th Pralapa Opparion the death of Christ is a 
work similar to the Perinbakadal: 


There is no doubt that this may prove beneficial 
not only to the Christian Children by its being a branch of 
learning for their improvement but also very edifying to 
those who are to approach the Table of the Holy Commu- 
nion, for what can yield better comfort to a sinner than 
the atonement of Christ ? 


It may also be divided into parts, and sung in 
various tunes atDivine Service duriug the seven weeks of 
Lent. 


Those who wish to explain the Scriptures in pub- 
lic or to make ஞானச்சதுர்‌ (Gnanachadur) i, e the act of 
preaching the word ol God to a concourse of people 
assempled at an appointed place in the days of Lent, may 
explain this Perinbakadal which has been the method 
adopted by the Author himself. 


For the various reasons above specified, Vedanaya 
ga Shastriar, the Evengelical Poet, completed in the year 
1813 these three Tracts in connection with each other 
called Gnanatarattu, Tiruchabaitarattu and Perinbakadal, 
and subjoined to thom a Book called Pralaba Oppari- 
sung as a contemplation for the fasting days observed for 
1834 in the hope that they will be very useful to all Chrig, 
tians and their Children, 


ee 
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பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


FTO - 


முகவுரை. 


இறிஸ்‌ துவின்‌ பிறப்பையும்‌ அவர்‌ பாகெளையும தியா 
னிக்கிறதற்கு உதவியாய்ச்‌ செய்த இப்புஸ்ககததில்‌ ஞானத்‌ 
தாராட்டு, திருசசபைத்தாராட்‌டு, பேரின்பக்காதல்‌, பிரலாப 
ஓப்பாரி என்ற நான்கு சிறு புஸ்தகக்கள்‌ அடங்கி யிருக்‌ 
இன்றன. 

க. ஞானத்தாராட்டு றிஸ்‌ துவின்பேரிலே. Og கிறி 
ஸ்துவின்‌ பிறப்பையும்‌ ௮தினாலுண்டான பலன்களையுல்‌ 
காட்டும்‌, 

இறிஸ்‌ தவர்கள்‌ தம்சள்‌ ஆண்டவர்‌ பிறப்பின்‌ பண்டி 
கைகளிலே அவைகளைத்‌ தேவாலயத்திலும்‌ தக்கள்‌ வீகெளி 
லும்பலவித ராகங்களாய்ப்‌ பாடித்‌ தங்களை எழுப்பிக்கொள்ள 
உதவியாயிருக்கும்‌, 


௨. திருச்சபைத்தாராட்டு குழர்தைகள்‌ பேரிலே இதி 
லேதேவகுமாரனுடைய பிறப்பிலிருந்த மகா தரித்திரத்தையும்‌ 
மனுஷ ஜாதியினுடைய குழந்தைகளுக்கு இருக்கிற அனே 
கஞ்‌ சலக்கரணேகளையும்‌ Arig சாட்டி இரட்சகருடைய 
பிறப்பை தியானிக்க எத்தனஞ்செய்த த. 

கிறிஸ்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ பிள்ளைகள்‌ உித்திரை செய்யப்‌ 
பாடுகிறபோது மேலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட கிறிஸ்துவின்‌ தா 
சாட்டைப்பாடுகிறது மரியாதையன்று அதிலும்‌ அக்தப்பிள்‌ 
னைகள்‌ MAGA SG வீணான பாடல்களை அம்கற்கே அஞ்‌ 
ஞானிகள்‌ தண்டக்கத்தின்படி பாடிவருகிறார்சள்‌. அப்படி 
நம்முடையவர்சள்‌ செய்திறதழகல்ல. 


ஆனதினால்‌ அறுபது கண்ணியில்‌ திருச்சபைத்தாராட்‌ 
டென்கிற ஒரு பாடலை உண்டுபண்ண வேண்டியதாயிற்று, 

௩. பேரின்பக்காதல்‌ இரட்சிப்பின்‌ ஒழுங்காய்‌ வேதத்‌ 
இன்‌ அடக்கத்தையுக்‌ இறிஸ்துவின்‌ பாடுகளையும்‌ அதினால்‌ 
உண்டான பலன்களையும்‌ பாடினது. 


viii முகவுரை, 


முன்னாளிலிரும்த அர்கொனிக்குட்டி ௮ணணுவியாராத்‌ 
சுறாக்கமாய்ச செய்யப்பட்ட ஒரு பேரின்பக்‌ காதல்‌ உண்டு, 
அத ஏழுப்புதலைச்‌ கொடுக்கிற பாடலாயிருர்காலும்‌, அது 
இறிஸ்துவி ஞலிடத்துப்‌ பாடுகளையுஞ்‌ சரித்திரவரிசையாய்‌ 
விவரித்துக்‌ காட்டியிராததினாலும்‌ பின்னுஞ்லெ முகாம்‌ 
தீரங்களைப்பற்றியும்‌ இந்த நூதனமான பேரின்பக்காதலை 
உண்பெண்ண வேண்டியதாயிற்று, 

௪. பிரலாப ஒப்பாரி ிறிஸ்துவின்‌ மரணத்தின்பேரி 
லே பேரின்பச்காதலுக்கு ஒப்பான த. 

இப்புஸ்தசஞ்‌ saw இறிஸ்சமான பிள்ளைசளுக்கு அறி 
வைத்தருகிற பாடலாயிருக்கிறதுமன்றி, நற்கருணைக்குச்சே 
ருகிற பக்தியுள்ள ஆத்துமாச்களுக்குச்‌ சொலலி முடியாத 
எழுப்புதலைக்‌ கொடுக்குமென்டிறதற்குச்‌ i?as மில்லை. 
ஏனென்றால்‌ இரட்சகருடைய பாகெளைத்தவிர பாவிகளான 
மனுஷஜாதிக்கு அதிக ஆறுதலானதேதிருக்கலாம்‌. 

இறிஸ்‌ தூவின்‌ பாடுகளை இயாணிக்கிற எழுநிழமைகளி 
Gayb இவைகளைப்‌ பங்கு பங்சாய்‌ எடுத்து gisis இடங்‌ 
களில்‌ லெங்வேறே ராகங்களை ஸ்தாபித்து தேவாலயத்திலே 
பாடலாம்‌. 
பின்னையும்‌ அர்த காளிலே வெளிய-ஈசச்சிலே வேதத்‌ 
தைப்‌ பிரசங்கிக்க அல்லது ஞானப்பாடல்சளின்‌ spis 
செய்ய மன தானவர்கள்‌ விசேஷமாக இந்தப்‌ பேரின்பக்காத 
லைக்கையாடி அதின்பேரில்‌ வியாக்கயொனம பணணலாம்‌. 
அப்படி இந்நூலை உண்பெண்ணின வராஞ்‌ செய்தார்‌. 

இப்பல முகார்தரங்களைப்‌ பற்றிச்‌ சுவிசேட கவிராய 
கேதநாயச சாஸ்திரியார்‌ myama Des ஞானத்தாராட்டு, 
அிருச்சபைத்தாராட்டு, பேரின்பச்காதலென்ற மூன்று Ap 
புஸ்தகங்களையும்‌ ஒன்றுபடுத்தி EAPN அசரிக்கப்பட்ட 
உபவாச ஈாளின்‌ தியானிப்பாகப்‌ பிரலாப ஒப்பாரி என்ற 
பாடலை உண்டுபண்ணி அத்தோடே சேர்த்துச்‌ சகல Shag 
மான சபைக்கும்‌ அவர்கள்‌ பிள்ளைகளுக்கும்‌ பிரயோசனமா 
யிருக்குமென்‌ ற ஈம்பிச்சையோடே முடித்தார்‌. 
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க. ஞானத்தாராட்டூத்‌ தலைவரிசை 


அட்டவணை 
சணணி 
ட கடவுள்‌ வாழ்த்து ae அ ` ச 
தசாம்கம 
. அவையடக்கம்‌ . ப ne si ௧௩ 
உ தாராட்டு ட்‌ 7 i ase கடு 
இறிஸ்துவின்‌ தாழ்மை ச்‌ s உ௰ 
பிதப்பின்‌ பலன்‌ க ak a ௩௪ 
தேலலட்சண மாறுதல்‌ < a is PÒ 
புகழ்ச்சி ? ae ssa ௫௩ 
எரோதேயின்‌ கொடுமை ... ௧ se ௬௪ 
,நிச்தாஸ்துதி ... Ji ne ae ௭௮ 
. இறிஸ்துலின்‌ இனத்தார்‌ ,, a PA ௬௪ 
: தியானம கட ஸ்‌ Jai ஞ்‌ ௯௯ 
. பிரதிக்சனே sae sah ve ree yi) 
. மன்றாட 7 Wis jake o SE 
. திருச்சபைவாழி K TA ட்ட ௧௨௬ 


உதிருச்சபை தாராட்டூ தலைவரிசை. 


அட்டவணை. 
சண்ணி, 
, தேவபராமரிட்பு E as க 
, தேவனார்‌ பிறப்பு மனுடனார்‌ றம்‌ கம 
, பிள்ளைகள்‌ வருணிப்பு ne a . ௨௧ 
இறிஸ்து உண்பெண்ணின நன்மை நகல்‌ அஜய்‌ 


, பிள்ளைகளின்‌ ஆறுதல்‌ 7 de no Ph 
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தலைவரிசை அட்டவணை. 


. தேவதோத்திரம்‌ 
. இருசசபை வாழி 


௨. பேரின்பக்கா தல தலைவரிசை 
அட்டவணை. 


. கடவுள்‌ வாழ்த்து 


அலை கீச்‌ 


. தீசாம்கம 
, காதற்புகழ்ச்சி 


தேவலட்சணம்‌ 

தாழ்ச்சி 

விசுவாசம்‌ ,., dis var 
பாடுபட்ட தியானம்‌ 


. இதிஸ்‌ துவினாத்‌ துமப்‌ பாடுகள்‌ ; 
கம்‌. இறிஸ்துவின்‌ சரீரப்பாடுகளில்‌ ச Garufi 


பட்ட. பாடுகள்‌, 
உ, காய்பாவின்‌ வீட்டிற்‌ பட்ட பாடுகள்‌ 
௩, பிலாத்துவின்‌ வீட்டிற்‌ பட்ட பாகெள்‌ 


| ௪, கொல்கதாமலையிற்‌ பட்ட பாடுகள்‌ 
. மனவிசாரம்‌ 
. மனஸ்தாபம்‌ 


| யூதர்களின்‌ சன்றிசேடு 


ஆத்துமப்பெண்ணொப்பாரி .. 
வியாகூலம்‌ 


மனஸ்தாப முக்கியம்‌ 


. மன்றாட்டு 
. செபம்‌ 


Fa. Fa GT 


தலைவரிசை ௮ட்டவணை, 


௨௨, பத்தி m 
௨௩. மனஸ்தாப யோசனை 


௨௪. பிரதிக்கினை 

௨டு, ஈம்பிககை 

௨௬. காதலன்‌ புகழ்ச்சி 
௨௭. திருச்சபை வாழி 
௨௮. பேரின்பச்காதலளவு 


x] 


கண்ணி. 
௪௧௨ 
௪௧௯ 
௪௩௰ 
௪௩௭ 
௪டு௩ 
௪௬டு 
PETIR- 


9, பிரலாப ஒப்பாரித்‌ தலைவரிசை 


அட்டவணை, 


. தேவ வணக்கம்‌ 
. அவையடக்கட்‌ 
ட தீசாங்கம 

தியானம்‌ i a 
, ஒப்பாரி பாடுகளின்‌ Qaqas 
. பரிகாச ராசாலினாாகை 
சிலுவை சடை 
சிலுவை மாணம்‌ 


PLATA FR Pa 


. துக்இப்பு 
உத்தம ம்ன்ஸ்தாபம்‌ 


& 
& 


௧௪, விண்ணப்பம்‌ ce 
௧௨, பிரலாப ஒப்பாரி அளவு 


P 


கண்ணி. 


க 


ஞானத்தாராட்டு. 


காப்பு. 


திருக்கருணைப்‌ பிரானார்‌ 
திருவுளக்து லகைமீட்க 
அருட்சகனி மரிபானின்‌ றிங்‌ 
கவதரித்‌ துதையமான 
வருக்கமெய்க்‌ கிறிஸ்‌ தவுக்கோ 
னத ஞானத்தாராட்டுப்‌ 
பெருக்கவிஸ்‌ பீரித்துச்‌ சாந்தெம்‌ 
பிதாச்சு தனருபி காப்பாம்‌, 


க. கடவுள்‌ வாழ்த்து. 


க. சீராரும்‌ தேவ 
திருச்சுதன்மேற்‌ செப்புகின்ற 
நேராரும்‌ தாராட்டை 
நித்‌தியனே கேட்டருள்வாய்‌. 


௨. வானத்தாராட்டு 
மதகிமைதனக்‌ கொப்பெனவே 
ஞானக்‌ தாராட்டேசு 
நாயகன்‌ மேலியான்படிக்க, 


B. முந்தும்‌ நரர்செய்த 
முழுவினையு மாற்றுதற்காய்‌ 
வந்‌ தவன்மேல்‌ வந்திறங்கும்‌ 
வல்லபமே முன்னடவாய்‌, 


2 ஞானத்தாராட்டு, 


௪. தேசுவளர்‌ நாட்டுத்‌ 
திருச்சபையின்‌ கொண்டாட்டு 
வசுவின்‌ qir Ok 
E T gus B ear பருக்கு 


௫. வரிசிக்ச மெஞ்ஞான 
வாருதியே தேவ 
பரிசுத்த ரூபிப்‌ 


பராபரனே முன்னடவாய்‌. 


௬ போராட்டங்‌ கொண்டு 
பொரும்பேய்பட ஞானத்‌ 
தாராட்ட தொன்று 
தயாபரன்‌ மேலியான படிக்க, 


எ. வாக்ஞுமன MH கடங்கர 
வல்ல ula & BI a) 
நாக்னி ல்வக்திருக்து 
நல்வாக்குக்தர்கருள்‌ வார்‌. 


௨. தசாங்கம்‌, 


. சீனாயி மாமலையாண்‌ 
திவ்விய யோர்தான Sas ow 
கானணானுதேயன்‌ 
கனசச௫சரை யம்பதிமேல்‌. 

௯. வேசமி வாரணக்கான்‌ 
விண்மோகவெண்‌் பரியான்‌ 
Cpr A pIo h கொடியான்‌ 
Gora es ஜெபமாலையன்‌ மேல்‌. 

௧௦. தூதர்களி னேழ்முரசான்‌ 
றொல்அுலகும்‌ வானுலகம்‌ 


பாதலமும போற்றிப்‌ 
பணியுளு செங்கோற்பதிமேல்‌. 


ஞானத்தாராட்டு, 


கக. அண்ணலின்‌ மேலென்னை Gre As 
தாண்டவன்‌ மேல்மாவுருக்கக்‌ 
கண்ணனின்‌ மேலென்‌ றன்‌ 
கவலையெல்லாம்‌ இிர்த்தவன்மேல்‌. 
௧௨. ஏசுக்கிறிஸ்‌ அவின்‌ மே 
Gos சக்கராதிபதி 
நேசக்கருபை 
நிரந்தரன்மே னின்‌ Loot sor மேல்‌. 


௩.. அவையடக்கம்‌. 


௧௪௩. செப்புனெற தாராட்டைக்‌ 
தேவ திருச்சபையோர்‌ 
தீப்பிதமென்‌ றெண்ணாமற்‌ 
சார்க்தபிழை பொறுப்பார்‌. 

௧௪. இள்ளை குளறுமொழி 
கேட்டுமகழ்வார்‌ பெரியோ 
ருள்ள படி யென்ற 
லுரைகேட்டுள மகிழ்வார்‌. 


Fe தாரரட்டூ 


ராராரோ ராரரர 
ராராதி பாலகனே 
ராராரோ ராரேசு 
நாயகனே ராராரோ, 

க. காவில்‌ விலகுங்‌ 
கனியி னாலேவிளைந்த 
பாவவினை இர்க்கவந்த 
பாலகனே கண்வள மாய்‌. 

௧௬. திரும்‌ திவினை Riós d 
தேடியுனையாரும்‌ 
வருநீதியழைக்காமல்‌ வந்த 
மாதவமே கண்வளராய்‌. 


4 ஞானத்தாராட்டு, 


௧௭. மாசற்ற ஞான 
மனுவே மனுவேலே 
தேசுற்ற யூதர்குலச்‌ 
சீர்வேந்தே நித்திரை செய்‌, 


௧௮. தோற்றும்‌ நரக 
சுவாலையில்‌ வீம்காம னரர்க்‌ 
காற்றுதல்‌ சொல்லவந்த 
ஐயனே நித்திரை செய்‌ 


௧௯. தேவகோபஞ்‌ FTG 
இரவை நரகஞ்சாவு 
பாவமெலாமாற்றவம்‌ த 
பாத்திபனே கண்ணுறஙகாய்‌. 


௫. கிறிஸ்துவின்‌ தாழ்மை 


௨௦. சீமானே வானுலகச்‌ 
செல்வமே யூதர்களின்‌ 
கோமானே மாடடையுங்‌ 


கொட்டிலோ வுங்கள் பதி. 


௨௧. கட்டிலுனக்கு மகா 
கஸ்தியோ தூக்குமஞ்சுத்‌ 
தொட்டிலிலும்‌ புல்லுச்‌ 
சுகமோ சுயாதிபனே,. 


௨௨. அனைபடையீதர்‌ தளங்க 
ளான ரதலுரகச்‌ 
சேனைகளெல்லா மண்‌ 


செருக்கோ விண்‌ சீமானே. 


௨௩. மேலுனக்கு தநொந்ததுவோ 
மிக்ககுளிர்‌ மேவின தோ 
பாலுனக்கு மெத்தப்‌ 
பசித்தது வோ பாத்திபனே. 


ஞானகத்தாராட்டு, 


௨௪. மகேேராபீ னெங்கே 
இருபாசன ல்‌ சளெக்கே 
சேராபீமெங்கே யுன்‌ 
செல்வமெங்கே சேயமெங்கே. 


௨௫. வல்லமை யெங்கே 
மகத தவ மெங்கேயுன்‌ 
அல்லிப்‌ மெங்கே 
சுருபமெங்கே தூயவனே. 


௨௬. வானவரெய்கே மோட்‌ 
வாசிகளெங்கே யுனைக்கொண் 
டானவரெங்கே நீதா 


ஞருமிலாப்‌ பாலகனே. 


௨௭. பரகேசிலுள்ள பல 
பாக்கியகச்கை விட்டுப்‌ 
LITS BAGOT வரப்‌ 
பட்சமுமக்‌ குண்டாசசோ 


௨௮. வானபரன்‌ Gwar 
மகத்‌ அவமெலா மறைத்தே 
af cor m negu 
மெடுக்கவோ விங்குவக்தாய்‌. 


௨௯, சுத்தவதி தேவ 
sure & Ben மேன்மையென்று 
சத்துருக்களாம்‌ CIT 
௯பாவத்தைச்‌ சார்க்தனையோ. 


௩.0. சம்மனசோர்‌ சூழுஞ்‌ 
சதூர்விட்டுலகில்‌ வர்தா 
லம்மாத்திர மகமை 
யற்பவுலகக்‌ தருமோ. 


6 ஞானத்தாராட்டு, 


கக, பரமண்டலாதி 
பதியேயதிலும்‌ 
தரைமண்டலத்தின்‌ மகா 
சங்கையென்று வந்தனையோ 


௩௨. அன்னையெளிய கன்னி 
யாஸ்திரியாச்சே ue i Di 
கென்னவிதத்‌ தாலுயர்ந்த 
வற்றகலை போர்த்துவர்கள்‌. 

௩௩. சொல்லுமெத்தைக்‌ கேட்ட 
அரோகைட்காய்‌ வந்ததினாற்‌ 
புல்லுமெத்தை யல்லாலு 
பொன்னுமெத்தை யார்கொடுப்பார்‌. 


௬. பிறப்பின்‌ பலன்‌: 


௩௪. வானவர சாதிபதி 
மண்‌ மீ இங்கேடெப்ப 
தினமரருன்னிடத்தங்‌ 
கேகியிருக்க வென்றே. 


௩௫, உன்னதத்தின்‌ மேலா 
யுயர்த்தியெமை வைப்பதற்கா 
லே கடச்தப்பட்டனையோ, 


(Kar. பாக்கெத்தைத தேவ 
பவுசை யிழந்தவென 
தாக்கனையே நீக்கி 
யருமைசெய்ய வநதனையோ, 


௩.6. விந்தை விந்தையான பல 
வெண்கலை யெங்கட்கருளக்‌ 
கந்சைத அணியுனக்ளுக்‌ 
கைகண்ட G MtjG SED, 


ஞானத்தாராட்டு, 


௩௮ வானவனுக்கே மகிமை 
மண்ணிற்‌ சமாதான 
யினகரர்மேற்‌ பிரிய 


மெய்தவம்‌ த பாலகனே. 


௩௯. வங்கண மோடங்கலகை 
மங்கையரிணங்க விடு 
பங்கமற விலஇருப 
தங்கட ah தவனோ. 


எ. தேவலட்சண மாறுதல்‌: 


PO. கற்பனை பதம்‌ வேறாய்க்‌ 
கட்தெச லட்சணமும்‌ 
விற்பனமாய்‌ மாறியொரு 
Gap oha மானனையோ. 


௪௧. இறப்பும்‌ பிறப்புமிலா 
னென்றவுன்‌ மேன மைக்கின்‌ 
இறெப்பும்‌ பிறப்புமுளா 
னென்‌றழிகமழ வெய்தனையோ. 

௪௨. என்னுமொரு கண்டச்‌ 
சாயிருப்போ மென்றதைவிட்‌ 
டின்றுணைத்தகான்‌ கண்டவரக 
ளென்ன சொல்லமாட்டராகள்‌, 


௪௯. மாருத வஸ்‌ அவும்நீ 
மாறின அன்னன்பிரக்க 
வீராலே WG FI 
விளைம்த வினோதமி2தா. 


௪௪. சருவபொருட்கும்‌ வல்ல 
சாமியென்‌ முற்பின்னால 
மறுசவிந்தக்‌ கொட்டிலிலோர்‌ 
வல்லமையு ௪ காணோமே. 


8 ஞானத்தாராட்டு, 


2) எங்கும்‌ நிறைந்திருப்போ 
O sor cor (ap ev முச்சாஸ்திரிமார்‌ 
இக்கட்டி சையினின்‌ று 
தடி வரக்‌ காரியமேன்‌. 


௪௬ எல்லாத்தையும்‌ தெரிந்தோ 
னேயானாலெல்கள்‌ குறை 
யெல்லாததையும்‌ தெரியா 
னென்றுப்போ னின்‌ MC) BG Ge). 


௪௪. பரிசுத்தவானீ தான 
பாவிகளை மெத்தக்‌ 
கரிசித்தாலத்தாற்‌ 
கணிசமுனக குண்டாமோ. 


௪௮. நீதியுள்ளோனேயானா 
னிஷ்டூரப்‌ பாவிகளை 
வேதனை செய்யாமல்‌ 


மீட்கவரு வாயோ, 


௪௯ ஞான வானாமாகில்‌ 
யாவுமதிசயிக்க 
ஈனக்குடிலிலுற்ற 
தெவ்வூர்ப்‌ புதுஞானம்‌. 


Mo. சத்திய வாசகனீ 
சாவுகனிதின ற பொல்லாச்‌ 
சத்துருக்கள்‌ சாகாமற்‌ 


றற்காத்த தெந்தவிதம்‌. 


௫௧. அளவிலா நன்மையுளோ 
னாச்சே யுனக்கோ 
ரளவுப்‌ பிரமாண 
மானதென்ன வாச்சரியம்‌, 


"ஞானத்தாமாட்டு, 


இ. பத்திலட்சணகத்‌ இனையும்‌ 
பட்சமிரக்கமென்றே 
யுத்தவொரு லட்சணகத்துக்‌, 


குள்ள டிக்கி கொண்டனையேோ, 


அ. புகழ்ச்சி. 

mr. பட்‌சமிரக்கத்‌ தானே. 
பட்சவுருக்கத்தானோ 
பட்சதாபத்தானே 
பட்சமாய்‌ வக்தானே. 

Or. இரக்கச்‌ தொளிவேோ 
விரக்கத்தூருவோ 
இரக்கப்‌ பெருக்கத்தி 
னேராளன வெள்ளமகதோ. 

குழு. கிருபாசனப்‌ பரம 
காத்துப்‌ பிரதாப 
இருபா எமுத்திரக்‌ 
இருபைக்‌ கதிபஇயோ. 


இச. கருணா கடாக்ஷ; 
கருணையானந்தக்‌ 
கருணாம்பரப்‌ பொருளோ 


காட்சியோ கா. ரணமடூமா. 


er. இரக்கமரய்‌ வந்தா 
யிரக்கமாய்ச்‌ சென்று 
மிரக்கமாய்‌ வானி 
லிருக்தாயினம்‌ வருவாய்‌. 

௫௮. சினேகத்தைகல்‌ காட்டிச்‌ 
HC ors Song நாட்டிச்‌ 
AC crs Son BF சூட்டிச்‌ 
எனேடிக்க ass தவனோ. 


10 ஞானத்தாராட்டு, 


௫௯. ஆரென்‌ அரைக்கலா 
மப்பனே நின்‌ மகிமைப்‌ 
பேரொன்றை விஸ்தரித்துப்‌ 
பேசுதற்கு நாவுளதோ, 

௬௦. பாவிகளிரசகு சனி. 
பாவிகளினாறு தனீ 
பாவிகளுச்கான 
பரமவடைக்கல நீ. 


௬௧, கெட்டோரின்று தையுநீ 
கெட்டோரினன்பலும்‌ நீ 
கெட்டோருக்கேற்‌ | 
இருபா ௪ 5 திரம்‌ 

௬௨. நீயே யென்மோட்சம்‌ 
நிலையான வாழ்வுபல 
னீயே யெனக்குயிராம்‌ 
நித்திய சீவனலோ. 


௬௩. என்னவிதமாக 
ஏற்றினும்‌ நீசெய்ததயைக்‌ 
கன்னதெல்லாற்‌ கூடி. 
யணுவுக்கணுவாமோ. 


௯. எரோதேயின்‌ கோடூமை. 


| ௬௪. கட்டுமெட்டாய்‌ வாழும்‌ 
கடுமெசரோதேே மாட்டுக்‌ 
கொட்டிலிலுங்‌ கூடக்‌ 

குடியிருக்க வொட்டானோ, 


௬௫, தோட்டத்தை விட்டுத்‌ 
அரத்‌ தஅண்டோர்‌ செய்தபவ 
மாட்டுக்குடிலிலுந தான்‌ 
at Sma வொட்டாதோ, 
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௬௬, பூதர்களி ராஜாவென்‌ 
றேதினலைச்சணமே 
பாதகர்‌ தானுன்னைப்‌ 
பழிசெய்ய மாட்டாரோ, 


௬௭. சொந்த வினமென்று வந்த 
சொற்கேட்ட யூதருனை 
நிந்தனையாய்‌ நினைக்தா 
னிஷ்ரேம்‌ வேறதுண்டோ, 


௬௮, அழுத்த வொலியா 
யழுதக்காற்‌ சேயா 
கழுத்தையறுக்க வந்தோர்‌ 
கண்டுகொள்ள மாட்டாரோ, 


௬௯. ஆட்டிடையர்‌ தூதனை க்கண்‌ 
டஞ்சினார்‌ சேவகரிம்‌ 
மாட்டிடையிலென்ன 
மகிமையைக்‌ கண்டஞ்சுவர்கள்‌, 


௪௭௦. எல்லா மெரோதே 
யிடஞ்சேர்ம்தார்‌ காட்டிடைய 
ரல்லாலிராலிருளி 
லார்க்குவரச்‌ சம்மதிக்கும்‌, 


எக, எடப்பத்துக்‌ கோடவென்றா, 
லெவ்வா ger wpe g 
யெடுப்பத்தோரைக்‌ கடனு 
ளிட்டபழி கேளாமோ. 


௪௨. இஸ்முவேலுன்னை 
யிகழ்ந்தா லெடுப்பத்தி 
ன சலாரோவுன்ற 
ன ருமையறியப்‌ போறார்‌, 


12 ஞானகத்தாராட்டு, 


௭௩  எஇப்பத்துக்குத்‌ இரும்பா 
யென்றிசைத்த நீயே 
யெகிப்பத அக்கேக விப்போ 
தெண்ணின இங்கென்ன செயல்‌, 

oP அற்ப எரோதேக்கென்‌ 
றஞ்சி யெகப்பததடைந்தாற்‌ 
சொற்ப வுலகமுனை த்‌ 
grass தப்‌ பேசாதோ, 

டு வல்‌ லமையிலானோ 
மதகிமையிலையோ கொலைஞர்‌ 
கொல்லவஈதா னபவரைக்‌ 
கொல்லப்‌ பெலனிலையோ, 


௭௬ நோக்குவான்‌ MT M EBT a 
லோ த்தூராாகண்‌ குருட 
தாக்கனாப்போனியு 
மாக்கனாலொணணாதோ, 

௭௭, தேடியே கொல்லவருஞ்‌ 
சேவகாக்காய்நீ பயந்தம்‌ 
கோடினாற்‌ பெத்லேக 


முரார்தா னென்ன சொலவார்‌, 


BO. நிந்தாஸ்துதி அதா அ நீந்தை 
யில்லாத்‌ துதி. 
ot, சீனாமலையினின்‌ 
செய்த பெருமைகளிங்‌ 
கானாலேரர வேளை 
யடம்வரு மென்‌ றஞ்சனையோ 
GT, மாடாடு சீனா 
மலையடுத்தாற்‌ சாவெனவே 
மீடாயுரைத்த வுனக்‌ 
கேற்றதுவோ முன்னணை தான்‌, 
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௮0, எத்திசையும்‌ மீபரா 
யபெடுப்பத்தைச்‌ சங்கரித்த 
பத்துவிதச்‌ சேவகமும்‌ 
பாழடைர்‌து போனாரோ, 


AS, வீடுராட்டிக்‌ காட்டில்‌ 
மிருகத்திடக்தில்‌ வந்தோ 
மாடு முட்டுமென்று 
மருகியழாய்‌ மாதவமே, 


௮2. மச்களுடன்‌ பாதலத்தோர்‌ 
வானவரெலாஞ்‌ சிரிக்க 
வெட்கமற்ற நீயமுதால்‌ 
வேடிக்கை பார்க்காரோ. 


௮௩. முன்னுமறியா 
முகமறியாப்‌ பேச்சறியா 
அன்னிய தேசததில்‌ வந்தா 


லாருன க்கு நன்மைசெய்வார்‌. 


௮௪. ஊருமிலான்‌ பேருமிலா 
னொன்றமிலான்‌ பச்துஜன 
மாருமிலான்‌ சேயுன க்கிங்‌ 
காருதவி செய்வா£கள்‌. 


௮௫, பினாதிகள்‌ நன்றறியாப்‌ 
பித்தர்கள்‌ மாபூதி 
யனாதிகட்காய்‌ வந்தா 
லனாதியுன்‌ பேராகாதோ. 


௮௬, சாலையிலையே பறித்துத்‌ 


தைத்தணிர்தோர்‌ தேயமதிற்‌ 
சிலையிலையென்‌ ௮ வந்தாற்‌ 
சீலையுனக கெங்கருள்‌ வார்‌ 


I4 . - ஞானத்தாராட்டு, 


அன. பெத்தலகே மூரானாற்‌ 
பிள்ளையுன்‌ சத்தக்கேட்டுச்‌ 
சித்தம்‌ வைத்திரண்டொருகர்‌ 
சேர்ந்்‌அதவி செய்யாரோ. 


௮௮. வேர்தனீயாகாசு 
வேருக்குன்‌ னெஸ்தா தனை 
மிய்க்கேோவிசறே 
லிடூக்கத்தை நீக்கவைத்தாய்‌. 


Am, சக்கரத்திலும்‌ புவன 
சக்கரத்திலுமடங்காய்‌ 
பமிக்கவன்னை கைக்கடக்கி 


மிஞ்சாமற்‌ போனனையேோ 


௯௦. வைப்‌ டவல்‌ வ்‌ தினி லு 
பின்னெழுத்தினுமடங்காய்‌ 
ஏசுவெனு மீழரெழுத்தி 
லேயடஙகடுப்‌ போனனையோ, 


௯௪. தேவனைத்‌ தேவனென்று 
செப்புவதே மேன்மையல்லாற்‌ 
தேவனை மாந்தனென்று 
செப்புவது செம்மையதோ. 


௯௨. சிங்கமாயாடாய்ச்‌ 
செழுஞ்‌ சீவத்தாருவாய்ப்‌ 
பங்கமா யென்றனுட்‌ 


பாக்யெமுமானனையோ. 


Jali. சிஷ்டியோ அஉலனநீ 
இஷ்டிகனோ செம்மறியின்‌ 
கூட்டியோ மேய்க்குகின்‌ ற 
கோணோகுணா நிதியே, 
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௧௧: கிறிஸ்துவினினத்தார்‌. 
௯௪. தச்சனுனை வளர்த்த 
தாதையோ வுன்றனுட 
மிச்சளங்களெல்லாம்‌ 
பெருமாட்டிடையர்களோ. 


aH, வெட்டுக்கிளியருந்தி 
மெய்வனமெல்லா மலைந்தே 
யொட்டகத்தோலுடுத்க 
வோரிருடி. யுன்அாதன்‌, 

௯௬. பாவிகளாயக்காரர்‌ 
பாதகங்களே புரிந்து 
தீவினைக்காளானோர்‌ 
சேர்ந்த சனேகசரோ, 


௯௭, தேசமதிலுன்றனுட 
£ீடர்களெலாற்‌ கடலில்‌ 
ef செலைபோட்டி 
மீன்பீடிக்குஞ்‌ சாதிகளோ, 

௯௮. ஆயக்காரலுனக்கன்‌ 
பானவனோ தோற்பதஞ்செய்‌ 
சாயக்காரன்‌ வீட்டிற்‌ 


நங்னெனிஸ்‌ தானிகனோ. 
௧௨ தியானம்‌. 


௯௯. ஆண்டபொருணீ படைத்த 
வாதத்தின்‌ மக்கள்‌ சிறை 
மீண்டுகொளவோ நரரின்‌ 
வேஷத்தை மேற்போட்டாய்‌, 

ரா, Gh FLD api aut ah ear 
வருகைத தயவறிந்து 
நெஞ்சமகிழ்ந்துன்னை 
நினைக துகொள்ளபபோருரோ. 


16 . ஞானததாராட்டு. 


ME. தியில்‌ al Lp Go Ber 
திடுக்கெனக்கொட்மெ பாவத்‌ 
தியில்‌ விமுக்தகோமையெனன 
செய்கையினாற்‌ ஹாச்கவறதாய்‌ 


me, 8) DL È E CLP பயழும்‌ 
நிந்தையுல்‌ கேடும்‌ நிறைக்கு 
சற்பத்தனை யடதெத 


சண்டாளர்க்கோ பிறந்தாய்‌. 


ரக. கட்ணெடி பேயின்‌ 
கடுஞ்‌ சிறைக்குட்பட்ட வர்கள்‌ 
வெட்ணெடுபோக 
விரும்பினுலொண்ணாதோ. 


we, வதுூகொடுத்தார்‌ நரரென்‌ 
திச்கோலங்‌ கொண்டதல்லாற்‌ 
மீஅகொடுித்தேரரக்சருள ச்‌ 
சீவனையுங்‌ ares Qaim srw, 

ஈட. உன்னைப்போனாமாக 
வுன்னின அன்‌ ணார்க்‌ இருபை 
யென்னைப்போனீ யான 
தெவ்வூரிரக்கமிது, 


Wee. ருப்யையுயர்ந்து நெடுங்‌ 
கோபுரங்‌ மோன அபோ 
லப்பனீதாழ்ந்தில்‌ 
கடியாருயர்க்தனமோ. 


ma. அதோ கடவு 
ளெனியமையாய்க்‌ கொட்டி ஓக்குட்‌ 
பாதகா! புல்லிற 
படுத்திருப்பதைப்‌ பாரேன்‌. 


ஞானத்காராட்டு, 


௭௮. நன்றிபறியா மனமே 
BTU ECT முன்னணைக்குட்‌ 
சென்‌ தங்கவரின்‌ 
சினேகததைக்‌ காண்‌ இலையோ, 


am, இவவிகமாயத்தனுனை 
மீடேற்ற ou இருக்க 
எவ்விதமாயின்ன முல 
இச்சைகளை யெண்ணிநிற்பாய்‌, 


௧௩. பிரதிக்கினை. 


௧௧௦. இத்தனையன்பா 
யிரங்கியெனை மீட்கவந்த 
அத்தனே யுன்னை 
யனவரதமும்‌ பணிவேண. 


ககக, தேவரீர்‌ த்தமதைச்‌ 
செய்வேனேன்‌ சீனையு 
மாவலையுமுன்னையன்‌ றி 
யாரிடத்தும்‌ வைத்துவையேன்‌. 


௧௧௨. உன்னைப்‌ புகழ்வே 
னஅனைப்பணிவேனுன்னை விட்டுப்‌ 
பினனையொரு பொருளைப்‌ 
பேணிப்‌ பிதற்றேனயான்‌. 


BEB. dU BENG DH கண்ணால்‌ 
மனக்தாலுள்‌ வாஞ்சையினா 
னாக்கனாலுன்‌ நனை யென 
னாட்களிலெல்லாக்‌ தொழுவேன்‌. 

௧௧௪. அனியாயமான வுல 
கற்ப சுகத்துக்கா 
பினிமேலுனக்கேரு 
தேதினையும்‌ யான்‌ புரியேன்‌. 


18 ஞானத்தாராட்டு, 


கக௫. அற்லும கேசா 
அருமை மணவாளா 
வேற்றுமையா யுன்னைவிட்டு 
வேருரிடத்‌ திலுய்வேன்‌. 


௬௧௧௭௬. பொன்னுலகை விட்டுப்‌ 
புவியிலெனைப்போற் பிறக்கு 
மன்னவனே நின்னை 


மறந்திருக்கும்‌ வாறதெங்கே, 


ககன. பொல்லாத பாவியெனைப்‌ 
போக்கமனம்‌ வாராம 
லெல்லாமிலவசமா 


மீக்காயென்னையாவே, 
௧௪. மண்றாட்டு. 
௧௧௮, மண்ணைப்‌ பொருளை 
மனையாளை மற்றதொன்றை 
யெண்ணியுனை யிகழா 
தென்னையாட்கொண்டருளே. 


௧௧௯. கெட்டோரைகத்‌ தேயிய்‌ 
கிருபையே நீயெனை ககை 
விட்டாலென்னாஞ்‌ சிறையை 


மீட்டாலலோ மேன்மை, 


௧௨௦. ஓயனே பயென்னைமுற்று 
மாட்கொஞ்னக்‌ கானதையே 
செய்யவருட்‌ கண்ணாற்‌ 
றிருவுளமே பார்த்தீருள்வாய்‌. 


௧௨௧. இத்தனைநாள்‌ வீணா 
யெனை க்கெடித்த பாதகங்க 
ளத்தனையும்‌ நீக்‌ 
யடிமையைக்‌ கைக்கொள்வாயே. 


ஞானத்தாராட்டு, 


௧௨௨. என்னையல்லாற்‌ பத்தருனக்‌ 
கெண்ணிறர்த கோடி களுண்‌ 
டுனனையல்லாலென்‌ றனக்டில்‌ 
கோருதவியார்‌ பரனே. 


௪௨௯. தூயபரிசுசதாஙகத 
தூதர்‌ புகழ்நீவேத 
நாயகனின்‌ பாடலையும்‌ 
நாட்டம்‌ வைத்துக்கேட்டனையோ, 


௧௨௪, சொல்வேத நீதத்‌ 
துரையேயுன்‌ தாசனெனை 
நல்வேத நாயகனாய்‌ 
நாட்டியா£ர்வதிப்பாய்‌, 


௧௨௫, நன்றாய்ச்‌ சதாகால 
நாளெல்லாம்‌ வாழ்ந்‌ அகளித்‌ 
தென்று மென்மேலன்பா. 


யிருந்தாள்‌ பராபரனே. 


௧௫. திருச்சபை வாழி, 
௧௨௬. Gab so Ment 
மிகக்கற்றோர்‌ மெய்க்குருக்கள்‌ 
சாந்த சுவிசேடச்‌ 
சபையோரெலாம்‌ வாழி, 


௧௨௭, வாழி பராபரனின்‌ 
மைந்தன்‌ மனுவெலரசன்‌ 
வாழியின்று மென்று 
மறுமையிலும்‌ வாழியதே. 


முற்றும்‌, 


திருச்சபைத்‌ தாராட்டு 
டட தத பரம்‌ 
க. தேவபராமரிப்ப. 


க. சீர்பூத்த தேவ 
திருச்சபைக்‌ தாராட்ரைக்கப்‌ 
பார்பூக்த ஞானப்‌ 
பாமசுதன்‌ காப்பாமே 


௨. காப்பாற்ற வந்த 
கருணை மனுவேலரசே 
மூப்பான மெய்ச்சபையின்‌ 


முப்பொருளே முன்னடவாய்‌ 


௩ முன்னடவாய்‌ நாயேற்கு 
மோசமொன்றும்‌ வாராம 
லன்னை மரி மகனே 
ஆதிபிதாவின்‌ சுதனே. 


௪. ஆதிபிதாவானோே 
ரருமை மகனைப்‌ பார்த்து 


மாதயவாய்த தந்த 
மதலையே நித்திரைசெய்‌, 


இ. நித்திரைசெய்‌ சத்துருக்கள்‌ 
நினனிடத்திற்‌ சேராமற்‌ 
சத்தமிரங்கத்‌ 
திருக்கண்ணாற்‌ பார்த்தருள்‌ வார்‌. 


௬, பார்ப்பாருனை த்‌ தயவாய்ப்‌ 
பார்த்துன து அக்கமெல்லாக்‌ 
Stout Mons Os 


தினந்தினமு ஈன்மைசெய்வார்‌. 
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எ, ரஈன்மைசெய்வார்‌ சேற்றரவி 
னல்லாவியைக தருலார்‌ 
துன்மையெல்லா நீக்கிச்‌ 
சுகத்திலுனை யாதரிப்பார்‌. 


௮. அதரிக்கக்‌ கர்க்தருண்டு 
அறபுதனாற்‌ சாவலுண்டு 
வேதன்‌ றணைய அண்டு 
வித்தகனார்‌ தஞ்சமுண்டு 

௯. தஞ்சமுண்டு காவலுக்குச்‌ 
சம்மனசுண்டேசுவுட 
ஐந்து காயத்தி 
னடைக்கலமுண்டெர்நானாம்‌, 

௨. தேவனார்‌ பிறப்பும்‌ 
மனுடனார்‌ சிறப்பும்‌. 

௧௦0. எந்காளும்‌ வாழ்ந்திருக்க 
யேசுவுனக்காக 
அந்நாளின்‌ மாட்டகத்தி 
லன்னை வயிற்றிற்‌ பிறந்தார்‌, 

கக, அனனைமரி வயிற்றி 
லாரிருள்‌ சூழ்கானகத்தில்‌ 
மூன்னணையிலே பிறந்தார்‌ 
மூடுதற்குச்‌ சீலையற்று. 

௧௨, சலையுனக்குண்டவர்க்குச்‌ 
சேர்த்த கந்தைமாத்திரந்தான்‌ 
மேலும்‌ ஈல்லதொட்டி லுண்டு 
மெத்தையுண்டு கட்டிலுண்டு, 

SR, கட்டிலுண்டோ கர்த்தருக்குக்‌ 
காட்டிலென்ன வுண்டாகுங்‌ 
கொட்டிலுக்குள்‌ மாடுதின்குங்‌ 
கூளமல்லால்‌ வேறதுண்டோ,. 


99 திருச்சபைத்தாராட்‌டு 


se, வேறொருத்‌ த ராதரவோ 
மேய்ப்பர்களை யல்லாமற்‌ 
கூஅதற்கோ வுன்றனக்குக்‌ 
கூடமுண்டு வீயெண்டு. 


௧௫. கூட. முனக்குண்டவர்க்குக்‌ 
கொட்டி லுண்டு புல்லுமுண்டு 
மாடுமுண்டு பின்னே 
மடத்திலிடமுண்டாமோர. 


௧௬. உண்டா மூனக்கோ 
வுலகவெகுமானமெல்லாங்‌ 
கொண்டாடக்‌ SH wet ware 

D; 


கோடிவிதச்‌ சாட்டும்‌. 


Sor, சீராட்டச்‌ காயருண்டு 
சேர்ந்திருக்கத்‌ தோழருண்டுி 
தாராட்டச்‌ செல்வியுண்டு 
சந்ததிகள்‌ வீட்டி லுண்டு, 


௧௮. வீட்டிலுனக்கு 
வெகுபேருதவியுண்டு 
காட்டிலெங்கள்‌ கர்த்தருக்குக்‌ 
கைக்குதவியாரிருந்தார்‌. 


௧௯. BGs se காரியமே 
னக்குடிலும்‌ விட்டேகக்‌ 
கோர எரோதே 
கொடுமைமிகச்‌ செய்தானே, 


௨௦. கொடுமை செய்வாரில்லைக 
கொல்லுவாரிலலைக்‌ 
கடுமைசெய்வாரில்லைக்‌ 
கவலையற்று நித்திரைமெய்‌. 
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௩. பிள்ளைகள்‌ வருணிப்பு. 


௨௧, நித்திரைசெய்‌ தெள்ளமிர்தே 
சேசமுறும்பைககிளியே 
சித்திரப்‌ பூங்காவனத்திற்‌ 
சென்று வருங்கோகிலமே. 

௨௨, கோலைமே தாராவே 
கூவம்‌ புருவின மே 
பாகுதனிலே சமைந்த 
பஞ்சாமுதததேனே. 


௨௩. கேனே ரசமே 
திகட்டாத செங்கருமபே 
மானே யென்கண்ணே 
வயிரமணிப்‌ பெட்டகமே 


௨௪. பெட்டகமே பொற்பணிமே 
பேழையே யென்னாசைக்‌ 
கட்டழகே WIG MUGS 


கட்டித்‌ திரன்யமே, 


௨௫. so pases ரீவரத்தினக்‌ 
கண்ணே யென uG r 
வட்டமிட்டாடு 


மயிலே மயில்ப்பேடே. 


௨௬. பேடே இளங்கொடியே 
பிள்ளைக்‌ கலிதீர்த்‌.து 


விளையாடும்‌ நல்னைமே, 


Sst, அன்னமே சோபனமே 
யாதனமே மாதனமே 
சொன்னமே மின்னே 
அலங்கவரும்‌ பாக்கியமே, 


24 திருச்சபைத்தாராட்டு, 


ey, பாக்கியமே கூத்தாடும்‌ 
பாவையே பறகயமே 
தீர்க்கமிகும்‌ ஞான 


தீபமே கண்வளராய்‌. 


௨௯. கணணுறங்கு மின்னரசே 
கர்ச்கரிரக்கம்‌ வைத்துப்‌ 
புண்ணியமாய்த தந்தருளப்‌ 


பூகிதுளளர்‌ கற்பகமே, 
௪. கிறிஸ்து உண்டுபண்ணின நன்மை. 


௩௦. கற்பகமே நீதான்‌ 
கலங்கி பழவேண்டாம 


அற்புசனாருன 2மலு 


மன்புவைகத்தா.ர ஈநாளில்‌. 


௩௧, அந்நாளில்‌ யூதாக்‌ 
களித்த: போலிங்குனக்கு 
மன்னாவைச்‌ தஈதருள 
வநதார்‌ பரமசுதன்‌. 


௩௨. LIPIDS த னும்‌ 
பராபர னுமானோர்‌ 
வரமனைத்து மூண்டாக்க 
வந்தாரே பாளிகட்காய்‌. 


௩௩ பாவிக ரஷூக்காகவென்றே 
பாடுபட.ட புண்ணியனா 
சீவகனியுனக்குத்‌ 
தின்பதற்கு கொண்டுவந்தார்‌; 


௩௪. கொண்டுவந்தா ரெங்கள்‌ 


குலமானாராதி நரர்‌ 
பண்டுகனிதின்‌ ற 
பழவினையும பொய்யாமோ. 
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௩ட, பொய்யா பேய்களுடன்‌ 
போர்செய்திளை,த்தவர்க்கு 
மெய்யான அப்பமவா 
மேன்மையுள்‌ ள பானமவர்‌. 


௩௬. மேன்மையுள்ள ராஜா 
வினை தாக்கு மேசியா 
மானமிகு தேவ 
மனுவேல்‌ தம்மா ஷெத்தை, 


௩௭. மாங்கஷெத்தைப்‌ போசனமாய்‌ 
மாறறித்‌ தமது திரம 
ஈங்குனக்குப பானமதா 


மீய்கதரா கிறிஸ்‌ திறைவன்‌. 


௩௮ கிறிஸ்து மனோவாச்காற்‌ 
இரடிக்கச்‌ கூடாத 
திர்தஅவத திலொனடுகச௪ 
சேர்க்‌ திருக்கும்‌ ஞானமா. 


௩௯, ஞானப்‌ பராபரனார்‌ 
நல்மன தா யுன்‌ நனக்கு 
வானத்தினப்பமென 
மைந்தனையும்‌ தம்தாரே 


PO. மைற்தனுக்கா யாவும்‌ 
வகுத்தாருனைப்‌ படைக்தா 
ரிக்தவித நன்மைகளுக 
கென்னதா னொபபாகும. 


௪௬௧ ஒப்பற்ற தேவ 
னுனகஇரங்கி வானாட்டின்‌ 
அப்பத்தைத்‌ தநதா 
ரதிலுமினமென்ன செய்வார்‌. 
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௪௨. என்னென்ன வேண்டினதோ 
வெல்லாமுனக்‌ இருக்கப்‌ 
பின்னையும்நீ கத்தியழப்‌ 


பேச்சுண்டோ கண்மணியே, 


Fih. கண்ணே யுன அ 
களையாறச்‌ Fau gpi 
தண்ணீர்‌ Hi SBS 
தருவார்‌ பரமசுதன்‌. 


௪௫. பரமசுதன்‌ றேடிவைத்த 
பாக்கிய மெல்லாக்‌ 
தருவார்‌ நீகேட்டால்‌ 
கரமாட்டோ மென்பாரோ, 


௪௫. மாட்டாரோ நின்கவலை 
மாற்றாரோ நின்னை விட்டுப்‌ 
போட்டாரோ புஸ்தகத்துன 


புள்ளியிராதே போமோ, 


P, புள்ளிபுள்ளியான பல 
பொற்சரிகைப்‌ பூப்போட்ட 
வெள்ளை நிலையற்கி 
விதவிதப்‌ பட்டாடைகளும்‌. 


௪௭. பட்டுப்‌ பட்டாவளியும்‌ 
பனண்ிரு முூததாரமதுஙவ 
கட்டு பன்னிரண்டு 
கதிர்மின்லும்‌ ரத்தனமும்‌. 


௪௮. மின்னிய ஞானாபரணா 
மேன்மையுள் ar பெட்டகமும்‌ 
பொன்னின்‌ முடியுமென்கள்‌ 
புண்ணியனார்‌ கையிலுண்டு, 


திருச்சபைத்‌ தாராட்டு, 27 


௫. பிள்ளைகளின்‌ ஆறுதல்‌, 


௪௯, கையிலொரு பிள்ளைதனைக்‌ 
கர்த்தரெடுதெ தேந்திச்‌ 
செய்த தயவுனக்குஞ்‌ 
செய்யா திருப்பாரோ, 


௫௦. செய்வாராரீர்வாதஞ்‌ 
செய்வாரனுக்கரகம்‌ 
பெய்வார்‌ கிருபைப்‌ 


பெருக்கில்‌ விளையாடாயோ 
இக, ஆடாடு சாஞ்சாடங்‌ 


காடிங்காடாஞ்சுகளோ 
டாடாடுன்‌ னேசுவுமோ 
சரடவர்க்கு நீயாடு, 

௫௨, ஆட்டுக்காய்ச்‌ சவனைவிட்‌ 
டாட்டுக்காற்‌ m gn 
சூட்டுக்கோல்‌ பற்றித்‌ 
அரத்திவிட்டார்‌ தூன்மனசை. 

௫௩, அன்மனசாம்‌ பேய்கள்‌ வந்து 
சோதனைகள்‌ செய்யாமற்‌ 
சம்மனசிலே சிலரைத்‌ 
தற்பானாூ காவல்வைப்பார்‌, 


௫௫, காவலாய்‌ நிற்பாரென்‌ 
கண்ணேநீ கண்ணுறங்கு 
கூவியமுதேங்காதே 
கோபமிசப்‌ பூணாதே. 


GO. பூண்டெழுந்த பேய்களுடன்‌ 
போர்செய்து வெற்றிகொண்ட 
ஆண்டலனார்‌ சாவலிங்குண்‌ 


உஞ்சாமனித்‌ இரைசெய்‌, 


26 திருச்சபைத்‌ தாராட்டு, 
w. தேவதேதோத்திீரம்‌: 


Be அஞ்சவரும்‌ பா விர குக 
கஞ்சல்‌ தருமைங்காயர்‌ 
ஞ்ச மலாப LIN B Bl 
கனவிலேயும்‌ யான்‌ மறவன்‌, 


௫௭. கனவினினைவிற்‌ 
கருத்திற்‌ கண்ணுக்குள்‌ 
மன திலென்‌ றன்‌ வாக்கில்‌ 
மனுவேலைச்‌ ௪ந்தைசெய்வேன்‌. 


௫௮. சிந்தித்‌ ருத்‌ 
தியான ஜெபமாலையினால 
வந்தித சென்னேசுவுடன்‌ 
வாழ்க்‌ இருக்கச்‌ செய்வேனே. 


எ. திருச்சபை வாழி. 
௫௯. செய்ய திருநெல்வேலித்‌ 


தேதவசகாயன ருள்‌ 
மெய்வேதநாயகன்‌ (செல்‌ 
மிக்கசபைத்‌ தாராட்டே. 


௬௦. தாராட்டு வாழி 


சபைவாழியச்‌ சபையிற்‌ 
Sori Ow பாலா 


சிறந்திருக்க வாழியதே. 
மற்றும்‌, 


G22 SP 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. 
TES 


காப்பு. 


திழ்வுரை மறுத்தமாந்தர்‌ 
Bape சிலுவைமீத 

குரு தியனை கனஞ்‌ இந்திக்‌ 
கொலைப்படச்‌ சத்தமான 
பெருமைசேரேசு வுக்கோர்‌ 
பேரின்பக்காதல்‌ பாடக்‌ 
கருணையிஸ்பிரீத்துச்‌ சாந்தெங்‌ 


கடவுடாகணெக்‌ கொள்வோமே, 
க. கடவுள்‌ வாழ்த்து. 


க. சீர்பூத்த மானிடனுந்‌ 
தேவனுமொன்றா யெழுந்த 
பார்பூத்த யேசு 
பராபரன்‌ மற்‌ காதலுக்கு, 


உ. Rims soln வந்தெனக்குத்‌ 
திர்க்கமிஞும்‌ வாக்குதவி 
தந்தருளுமி wI S 
Fri sa gin கர்ததாவே. 


௩. வானத்தோ பூதலத்தோர்‌ 
மற்றவருங்‌ கொண்டாடும 
ஞானக்‌ இறிஸ்தேசு 
சாயகன்மேற்‌ காதலுக்கு, 


50 பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௪. தேற்றரவே சீடர்‌ 
சிரத்திலன்று செஞ்சுடாபோ 
லாற்றவரும்‌ பரிசுத 
தாவியே முன்ன வாய்‌. 


இ. மா௫ில்லாக்‌ தேவனுக்கு 
மைந்தருக்கு மைந்தனெனு 
மேசியா விம்மானு 
வேலிறைமேற்‌ காதல்சொல., 


௬. QUSS நாற்றிருப 
தனபர்‌ புகழிஸ்பிரீத் துச்‌ அப்‌. 1: 14, 15, 
சாந்து இருப்பாதஞ்‌ 
சதாகாலம்யான மறவேன்‌. 
எ. Garwa; மேலாந்‌ 
திரியேக வஸ்துவெண்ற 
பேசரிய கர்த்தனின்மேற்‌ 


பேரின்பக்‌ காதல்சொல 


லி, ஆண்ட பரிசு த்த 
வரூபியே யென்றனக்கு 
நீண்டதமிழ்‌ வாக்களித்த 
நித்தநிததங்‌ காததருளே. 


௨. அவை யடக்கம்‌: 


& பாடுபட்ட யேசு 
பராபரன்மேற்‌ காதலையா 
னேடுிகற்ற நாவலர்முன்‌ 
னேற்றத்‌ துணிந்ததுதான்‌. 

௧௦. அன்றொரு பெண்பேதை 
யறிவின்‌ மிக்க சால்மோனை 
வென்றுகொள்ளச்‌ சொன்ன 


விடுகதைக்கி தொபபாகும்‌. 


பேரின்‌ பக்‌ காதல்‌. 31 


சுக, சொல்லாகும்‌ பாட்டாகுர்‌ 
தோத்திரிக்கும்‌ ஈாவாகுற்‌ 
கல்லாகும்‌ நெஞ்சக்‌ 
கசடனா னாகாதே, 

Ge, இவ்வாறடியே 


னிழுக்குடைய பாட்டிலொன்று 
மொவ்வாதெனிலு 
முசிதமெனக்‌ கொண்டருள்வார்‌. 


am. பிளளைகளன்‌ மேசியன்னா 
பேசனதற் கேசுபரன்‌ 
ற்ள்ளிவிடக்‌ கேட்ட 


சாஸ்திரிகட்கென்ன சொன்னார்‌, 
தி D 


௧௪. அ௮ன்னதுபோலென்‌ கவிதை 
யாகாதெனினு மன்பாய்ப்‌ 
பன்னுதமிழ்ப்‌ பாவலர்கள்‌ 
பக்ஷெமாய்க்‌ கேட்பாரே, 


௩. தசாங்கம்‌, 


கடு, போதமதரும புகழ்சேர்‌ 
பூரூவமோசேக்கு முனம்‌ 
வேதம்‌ தரும பெருமை 
மேவியசீனா மலையான்‌. 


௧௬. வல்லமறைப்‌ பெட்டி. 
வரக்ஈண்டு பின்‌ வாங்கு 
நல்லயொவான்‌ நீட்சை 
நடத்திய யோர்தானதியான்‌., 


௧௭ BM GL நீரை 
யரியமணப்‌ பந்தலிலே 
தேறுமதுவாக வருள்‌ 
செய்கலிலேயா த்‌ தேயன்‌, 


32 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௧௮. பேரின்பச்‌ செல்வப்‌ 
Quai DAD as aU en T B gt 
சீரின்பத்‌ தாயர்பணி 


செய்கசரை யம்ப தயான. 


௧௯. (LPT தொன்றாய்‌ 
முடிந்தெரு சலைக்கெழுக்க 
மாவேசரியெனச்‌ சொல்‌ 
வாய்மைமிகும வாரணக்கான்‌, 


௨௦. பற்றுதலாய்ச்‌ சீடரெல்லாம்‌ 
பார்க்கட்‌ பிரஸ்தாபமுடன்‌ 
வெற்றிபெற வானிலெழு 


மிச்கமேகப்‌ பரியான்‌. 


௨௧. அதிருமலகை 
பனை & Be. ங்க 
Us Ch சிலுவைப்‌ 
பசுமைப்‌ பதாகையினாண்‌. 


௨௨. af ape மானிடரும்‌ 
விண்ணவ௫ு LO BF 5 
மாமுமலஓு.ச்சரிக்கு 
மந்தர ஜெபமாலிகையான்‌. 


௨௩. தரயவெழுசாரை 
தொனிக்க மரிததோரை 
epi விலெழுமப 
முழக்கு கனமுரசான்‌. 


௨௫, வானோர்கள பூதலத்தோர்‌ 
வன்பா தலத்தேரர மற்‌ 
ரூனோரு மெவவுயிரு 
மஞ்ச வசெய்யு மரணை யினான்‌. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 
F. காதற்புகழ்ச்சி 


௨௫. உலகமுழுது 
மொரு குடைககுளாண்ட 
வலவன றவிதர௪ 


வ்ங்கிஷ இரீடா திபதி, l நாளா. 18: 1, மி, 


௨௬, நேசத்திரித்துவத்தி 
னித்திய மத்திஸ்‌ முறை 
யேசுக்சிறிஸ்தென்‌ 
றிசை௩த திருமா மன்‌. 

௨௭, வீரப்பட்டர்‌ தரிதத 
மிக்ககுருவின தி எபி, 9: 0. 
காரப்பட்டம்‌ தரித்த 
காவலபிஷேகன்‌. 

௨௮. இக்கிலெழு ஜாதிகளைச்‌ 
சேரமிக்கிரகம்‌ புரிந்து 
மிக்கவிசறாவேலின்‌ 


மேனடத்துஞ்‌ செங்கோலான. ஆதி, 15: 18. 


௨௯, சங்கரிப்பினூற்றெண்பத்‌ 
தையாயிரஞ்‌ சனத்தைச்‌ 2 இரா, 18: 18, 
சங்கரிக்குமோ சம்‌ 


மனசுதரச்‌ சேனையினான்‌. சங்‌ 60: 8 10. 


௩௦. பாசாளும்‌ Com wa 
பணிக்து கப்பங்கொண்டுவ, ih 
மீராறுவாசல வைத்த 
யேருசலேங்‌ கோட்டையினான்‌ சங்‌, 72: 10. 


௩௪, ஆருநதிறவா 
தடைக்தவனப்‌ பாற்றிறந்தா 
லாருமடைக்காம 


லதிசயஞசெய்‌ வாசலினான்‌ வெளி. 3: T. 


33 


34 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௩௨, கற்பதித்த ரத்தினக்‌ 
கபாடமின்னப்‌ பொற்றகட்டின்‌ 
பொற்பிலங்கமுச்தமெல்லாம்‌ 
பூத்திலங்கும்‌ வாசலினான்‌. 


டு சிங்கா சண EBD 
செழிககார்‌ தவிதரசண்‌ 
FIG BLD பாடிககூத்‌ 
தாடிவரும்‌ BUT F 60) GB) aor . 


௩௪. துூதர்களெக்காளக்‌ 
தொனிமுழங்கட்‌ பன்னிருவர்‌ 
வேதமுழங்க 
வெடி முழங்கும்‌ வா௫லினான்‌ . 


௩௫. காலு ஜீவன்‌ கணின்றி 
சாப்பகலு மோயாமற்‌ 
கோலமாய்ப்‌ பாப்பாடிக்‌ 


கூவிநிற்கும்‌ வாசலினை. றி, 4: 6. 


௩௭. அங்கண்‌ மருடங்க 
டனைக்களைக்‌ தப்பாற்போட்டு 
மங்கள ங்‌ கணாலாறு 
மன்னவா்சொல்‌ வா௫௪லிணாண்‌. 


௩௭. பன்னிருவர்‌ வேதபா 
ராயணம்கள்‌ பண்ணமுன்னாட்‌ 
பன்னிரு பிதாக்கள்‌ 
பணிக்‌ தூாசொழும்‌ வாசலினாண்‌. 


௩௮. கேராபீன்‌ Gr pp h 
கிறிஸ்‌ க வரெல்லா மழைச்‌ 
சேரா பம்‌ மேற்பட வனி 
சென்‌ றவருஞ்‌ சீர்‌ வர்தன்‌. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 
௫. தேவலட்சணம்‌. 


௩௯, தோற்றமுடிவற்ற 
சுயம்பாயனாதியுமாய்‌ 
மாற்றமில்லாப்‌ பேரொளிவாய்‌ 
வந்ததிருவுருவான்‌, 

PO. ஆராயககூடாத 
ஆழத்திருக்‌ கருணைப்‌ 
பேராயுதவும்‌ 
பெருமைப்பெரும்‌ புகழான்‌, 


௪௧, எல்லா மறிந்திருப்போ 
னெயகும்‌ நிறைந்திருப்போ 
னலலாா பொல்லா£ கிரியை 
யாவும்‌ நடுத்‌தர்ப்போன்‌. 


௪௨. எல்லாவுயி க்கு 
மிறையா யிறைவனுமா 
யலபாவா யோ மகா 


வாயனைத்துங்‌ காத்தளிப்போன, 


௪௩. எவ்வுயிர்ககு மீச 
னிரக்ஷ்கனி யேசுவென்ற 
திவ்விய திருநாமத்‌ 
திரிததுவத திரண்டாளான்‌, 


PH, ஞோானததளவிலலா 
கன்மைவடிவானோன்‌ 
வான த்தமலர்‌ 
வணங்கிநிற்குமா வேந்தன்‌, 


௪டு, காணக்கூடாதானோர்‌ 
கண்டிப்பதில்லாதான்‌ 
தோணக்கூடாத 


சொரூபன ருபா ரூபன்‌, 


36 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


Pr, சமஸ்த சகாய 
சமஸ்சுவுபாய 
F LOEW E (HET 
தயா LI F (HC ou & oar : 


For, ஒன்ணஹநிகரில்லாதா 
ணோ்பழு.கமில்லாகா 
னென்றுமொகு some 
சாயிரூக்ருமே BG Fost 


Ea வாக்ளுக்கட ங்காண்‌ 
மனக்கினுக்‌ து மெட்டாதா 
CDE RIA க SE ABI ET ET 
னோச்குசகு Oar ESKI வாண . 


௬௯. முறத்திவமி காட்டி 
முதன்மைக்‌ குருவடியாய்ச்‌ 
அத்திய CUS GO DB 
தரவுதித்த காஷ்மீகளன்‌. 


௫௦. சரைஈஇலட்சணத்தர 
னீரைக்து கற்பனையா 
னோரைம்‌ அ காயக்‌ 
அலமு LP BLL பசப்போன்‌ . 


௫௪. அதுூன்மையென்பதில்லான்‌ 
அற்சுகதையில்லானிகதை யில்லா 
னன்‌ மையெல்லாமுள்ளர 
னலமாள்ளான்‌ ஞான மூாள்ளாண்‌. 


௫௨. தாய்கந்தையில்லான்‌ 
ற்மரில்லான்‌ ரூ ரமிலலான்‌ 
பேய்தக்திரததமததைப்‌ 
பிட்டவுக்கிரமப்‌ பெலத்தான்‌, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


குக. எழுத கண்டவெளிக்‌ 
கெட்டாப்‌ LIPE BEADS 
மாத திட்டவட்ட 


Lo ent bo St) பெருமான்‌. 


Gr. ஆதத்தகத்தி 
னதத்தையதமாக்கி 
வேத அதித த்தில்‌ 
விதத்தில்‌ வைத்த விச்சேதஇரன்‌, 


D. Fp Seu மாயவலைச்‌ 
சிற்றிடையாராசை கொண்டு 
pms இரிக்‌ ததி 
Cp & Ba em ய காணாகான்‌ « 


Gar, OPH FEST 5B) 
LF FI EDE GH BUS GID 
வேறேதுள சமய 
வேடதக்துமே வாதான்‌. 


Wer. அச்குமணி சங்குமணி 
யாண்டி.மணி தாதர்மணி 
பொக்ருமணி யல்லாற்‌ 
புகம்மணி யென்றெண்ணாதான்‌, 


QHA. -Y வவுகவவஞ் சவ்வுமதி 
லையும்விலியுமென்றே 
செவ்வையற்றக்கியானர்‌ 


செயிக்குஞ்‌ செபங்கேளான்‌. 


௫௯. பேச்சாற்‌ பிதற்றல்களாற்‌ 
பேய்க்கூத்தால்‌ வெண்சாம்பற்‌ 


பூச்சால்‌ முழுக்கதனாற 
போற்றக்‌ இடையாதான்‌. 


38 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௬௦. செம்பில்‌ மரத்திற்‌ 
சலையிலிருக்குதென்‌ று 
கும்பிட்டு நிற்குங்‌ 
சூருடரைக்‌ கைக்கொளளாதான்‌, 
௬௧. வாயிற்றலையில்‌ 
மடியில்‌ மனை யைச்‌ சுமம்த 
பேயைக்‌ கொண்டாடகனைற 
பிச்தர்களைக கொண்டாடான்‌. 


௬௨, பொலலாக்குணம்‌ படையான 
புண்ணிய மெல்லா முடையா 
னெல்லாப்‌ பொரு 
மிறைஞ்சி நிற்ருமெண்‌ குணத்தான்‌. 


௬௯. எல்லையில்லா மெஞ்ஞானத்‌ 
இண்‌ பக்கடல்‌ சருவ 
, வல்லமைக்கு மேலா 
மகத்துவப்‌ பிரகாசன, 


௬௪ தேவா BC sae மகா 
திவ்விய பரிசுத்ச வஸ்த 
தேவாள்‌ இனுங்கனியா 
லிஸ்‌ திரியின்‌ விததானோன்‌. 


௯. தாழ்ச்சி. 


௬௫ OT (5 GOV யமிசமுவே 
லிறைவனெழுந்தொரு கா 
ளந்தமிகும்‌ Qur PF giana 
யாசனத்திலே யிருக்தான. 


௬௬. வேதத்துரை குருசின்‌ 
மேலிருக்கும்‌ நாட்பழைய 
வாதத்தின்‌ பிள்ளை 
யரும்பாவியா னடியேன்‌, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௬௪௭. தேவாதி தேவனுந்கசொப்‌ 
பாயிருக்கச்‌ சிர்தைசெய்த 
வேவா ஜின்‌ பிள்ளையிறைக்‌ 
Gams புத்திரனான்‌. 


௬௮. நாலுவரமெல்லாம்‌ போய்‌ 
நன்மையும்போய்‌ ஞானமும்போப்‌ 
மேலஓமலகைக்கு 
மிகவடிமைப்பட்ட தொண்டன்‌, 


௬௯, நன்றியற்றுச்செய்த 
நடக்கையைக்‌ கண்டச்சணமே 
யொன்றுக்கு மாகானென்‌ 


றொற்றிவிடப்பட்டவிடன்‌. 


௭௦. தோடடகச்திலுள்ள 
சுதந்தரமெல்லாம்‌ பறித்துக்‌ 
காட்டிற்றுரத்திவிடக்‌ 


கண்கலக்கப்‌ பட்டலைற்தோன்‌. 


எக, நீதிக்குஞ்‌ சாகா 
நிலைமைக்கும்‌ தூதர்களின்‌ 
சாதிக்குமப்புதத்தே 


தள்ளுபட்ட சண்டாள, 


௭௨, எல்லாச்‌ சுதந்தரமு 
மெல்லாப்‌ பெருக்கமும்‌ போய்ப்‌ 
பொல்லாதானென்று 
புறக்கணிக்கப்பட்ட வம்பன்‌, 


௭௩. தட்டுதலாகப்‌ பேசித 
தந்‌தையைவிட்டுச்‌ தூரப்‌ 
பட்டிடுச்கப்பட்ட வதிப்‌ 
பட்டலையப்பட்‌ டமகன்‌. 
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40 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


TP. இட்டகலத்தோ 
டி. ளமையெல்லாம்‌ போக்கடி த்த 
கெட்டகுமாரக்‌ 


இருத்தரமக்காலாக்‌ இர ன்‌. 


6௫. காலாகாலத் திற்‌ 
கதிவபுநியைத்‌ தோணாம 
னாலாவிதத்திலேயும்‌ 


கஈன்மையறற மூடா PMLE 


௪௬. வஞ்சமனப்‌ பேய்க்கு 
மனசைமுமுஅங்‌ கொடுத்திட்‌ 
உஞ்சலெனக்‌ கும்பிட்‌ 
டலைக்தவறிவீனண்‌ « 


என, சொற்பவுலகைச்‌ 
அஅமென்‌ றகத்திலுன்னி 
யற்பநினை வா 
லலைக்கமிந்த வால்காரன்‌. 


TH, பாவத்துருவாகப்‌ 
பார்‌ மீதிலே பிறக்கு 
தேவத்தைச்‌ சற்றெனினுஞ்‌ 
சிந்தைசெய்யாத்‌ இபாவி. 


Tæ. piss சொல்வாரறை 
காடாமனாரியர்க 
முற்பத்தி கேட்டுச்‌ 


சுகங்கெட்ட அன்மார்ச்கன்‌. 


௮௦.  ஆனநாளெல்லா 
மல்கசைக்‌ கானாயலைக்‌ த 
மானமிகு 
மதியழிக்கவன்‌ பாவி, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


அக, என்னபடித்தாலு 
மேதேதைக்‌ கேட்டாலு 
மன்னபடி செய்யாத 


வக்கிரமச்‌ சிந்தை யினான்‌. 


௮௨. சாடிசொல்லுதற்குஞ்‌ 
சகல பிரளிகட்குங்‌ 
கோடி. புலைக்குங்‌ 
கொலைக்ருங்‌ ரூபி ரு 


௮௩. வாங்காமனீதி 
மறைபகருமாதவரோ 
டாங்காரம்பேசி யெதிர்த 


தாடிறிற்குமமாகாத் இயன்‌. 


௮௪. மோகமுற்ற பாலவிருண்‌ 
மூடியதினாற்‌ படித்த 
வாகமத்தாலுளள்‌ 
மடங்காத தர்‌சீலன்‌. 


௮௫. சன்மார்க்க வேதத்‌ 
தவமில்லாச்‌ சார்தமில்லாத்‌ 
அனமார்க்கப்‌ பொல்லாத்‌ 
அடிக்கர்‌ a Qawari தோழன்‌. 


௮௬  மோகவெறியான்‌ மயக்கி 
மூதறிவெல்லாமழிந்த 
தேகசுகபோக 


சிற்றின்ப வுல்லாசன்‌ , 


௮௭, ஞானவறி வுணாத்தல்‌ 
நல்லோர்கள்‌ சங்காத்தச்‌ 
தாளந்தவ முயற்சி 
சற்குணங்களொன்றுமிலான்‌. 
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42 பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௮௮, பாவவழியிற்‌ 
LIETAL h திரிந்த 
சீவணுக்ளு Cp & திவி 
தேடாத சீர்கேடன்‌. 


AT BAC BT FE ET SSH 
தாலவர்கள்‌ யோசனையால்‌ 
வாகான நீதி 


வழிமறுக்க வஞ்சக காண்‌. 


௯௦. மங்கையரைக்‌ கற்ப;[நிக்‌ 
வங்கணஞ்செய்கா முகரோ 
டெங்குமுறவாய்த்‌ தெருவெல்‌ 
லாமலைந்த காவாலி. 


BE, FIT STUREN பல 
சாற்றிப்‌ பிரிவினைக்காய்க்‌ 
குூம்புகளைக்‌ கூட்டிக்‌ 
குழப்புங்‌ கலகேந்திரன்‌. 


௯௨. இருட்டுப்‌ பிரட்டுத்‌ 
DU G7 FAS 
குருட்டொரட்டுக்‌ 
குணத்தஅக்குருசாமி, 


௯௩௧௩ கற்றபுலவாக்கும்‌ 
கவலைகொண்ட கல்லவர்க்கு 
மூற்றவொரு கா௪ 
முதவாமகாவுஅத்தன்‌. 


௯௪. APSE கற்றவர்மூஎ 
மேட்டிமையதா Oui Bi E Bs 
அமுக யாவரையும்‌ 
ஆாவணிக்ளும்‌ அர்க்குணத்தான்‌. 


b V4 
பேரின்பக்‌ ar Ea. 8-3 43 
கூடு, பொன்றிய கோபப்‌ 0) 
புகையெழும்பி யோருரைக்காய்க்‌ 1233 ? 
கன்றிமனம்‌ பொங்கிச்‌ 


கதறும்‌ கடுஞ்சின த்தான்‌ , 


௬௯௬: வாதாடிச்‌ சூதாடி. 
வாயாடிப்‌ பேயாடி.க்‌ 
காதாடிக்‌ கூத்தாடிக்‌ 
காற்மாடிக்‌ காலாடி. 


௬௭. வெட்கமற்றுச்‌ இக்கதற்று 
வேலையற்றச்‌ சோலியற்றுக்‌ 
கட்குஉச்ன வீணாட்‌ 
கழிக்கும்‌ கசுமாலனு. 


௬௮, பெக்தரிச்கக்காரப்‌ 
பிசாசோடுறவாடுச்‌ 
சத்துருவினுங்‌ கடையாய்த்‌ 
தாழ்ந்த நீசத்தனத்தான்‌. 


om பேய்க்காளாய்ப்‌ பேய்க்குணமாய்ப்‌ 
பேய்‌ க்குலமாய்ப்‌ பேய்க்குருவாய்ப்‌ 
பேய்க்கோலப்‌ பேய்க்கூத்தாய்ப்‌ 
பேயாடும்‌ பேயாண்டி. 


mo எந்தெந்தச்‌ சங்காத்த 
மேல ததுலகலுண்டேோ 
வந்தந்தக்‌ கேட 
தனைத்திலுக்கு முந்தினவன்‌. 


as, இத்துர்க்குணக்கே 
டெலாமுடைய பா தீகனான 
சுத்தசபைக்குட்‌ போய்த்‌ 
தொழுவது கூடாதெனவே, 


44 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


me. பத்தியில்லாமற்‌ 
பராபரன்றன்‌ கோவில்புக்க 
லெத்ததென்ற சொல்லி 
யிருசயத்திலே யுணர்ம்தேன்‌. 


ஈக. ஆவதிலைம்பரனை 
யாவியினாலுண்பையினால்‌ 
மேவிவணங்குவகே 


மேன்மையென ௪ இந்தைசெய்கேகண்‌. 


MEP. புத்திசொல்லனுமாதவர்கள்‌ 
போதகங்‌ கேட்டாற்‌ பதவி 
சிக்திக்குமென்றே 
திருமனையைக்‌ கரணநின்றேன்‌. 


ஈடு. இன்னபல நீதிநினைந்‌ 
தகேகசருவேசுரன்‌ றன்‌ 
சன்ன இக்குப்‌ போகச்‌ 
சனங்களுடன LBS Boor. 


ஈர.  பாடுங்கலையாற்‌ 
பராபரனைக்கொண்டாடித்‌ 
தேடுங்குழாங்களொட 
தகேவாலயஞ்‌ சேர்ந்தேன்‌. 


எ. விசுவாசம்‌. 


mstr. சேசர்க்கேன்றயாபரனைச்‌ 
சேவித்தேன்‌ Rio gaat! 
கூர்ந்தேன்‌ பணியக்‌ 
குனிந்து மூழங்காலினின்‌ ஜேன்‌. 

ara}. வள்ளாலென யூதரெல்லா 
மாபரிசாசங்கள்‌ செய்த 
முள்ளினாற்‌ சூட்டு 
முடிதரிதத பொற்குரமும்‌. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


am, மொய்த்தகொடுஞ்‌ சேவகர்தான்‌ 
மோதிவிழுந்தே பிடித்துப்‌ 
பிய்த்திமுக்க ரோமமெல்லாம்‌ 
பிய்ந்திருக்கும்‌ நற்சிகையும்‌. 


௪௧௦. ஒராத பொய்ச்சாக்ஷி 
யோடியங்கள்‌ தூஷணங்க 
ளேராத வார்த்தையெல்லா 
மேற்று திருச்செவியும்‌, 


௧௧௪. ஆட்கெகுகிப்பு 
மடரமையுங்‌ கண்டொன்னார்க்ருக்‌ 
காட்டுங்‌ கருணா 
கடாட்சத்‌ திருவிழியும்‌ 


௧௧௨, கண்ட கடற்காளானைக்‌ 
காடிதுவைத்‌ தீசோப்பத்‌ 
தீண்டதனிற்‌ பூட்டித்‌ 
தீரக்குடித்த ஈல்லாயும்‌. 


௧௪௩, பாய்ந்த புலிபோல வொரு 
பாதக னாங்காரமுடன 
காய்ந் தடிக்க வீங்கிக்‌ 


கறுப்படாந்த சன்னமதம்‌. 


௧௧௪. சூடுமிரத்தக்கறையாற்‌ 
அப்பமுமினாக்‌ கறையால்‌ 
வாடி. வடிவ 


மறைக்த மதிமுகமும்‌. 


ககடு, வனகட்டரயக்‌ களவாய்‌ 
வந்துகனி கொய்தவர்க்காய்ப்‌ 
பின்கட்டாய்ச்‌ சேர்த்துப்‌ 


பிணித்த திருக்கரமும்‌, 


45 


46 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௧௧௬. தருவிற்றிருட்டான 
சங்கதியிகென்றே 
குருசைச்‌ SF LDS து 
கூனிக்‌ அநின்ற கோப்புயமும்‌. 


௧௧௭௪. சாயாமற்‌ கற்றாணித்‌ 
மூன்‌ பிணித் தச்‌ சோ வையெல்லா 
மோயா தடிக்க 
வுழுநிலம்போ லா (LP Bl Hit 


௧௧௮, ஈட்டியதினாற்றுளைக்க 
வேயுருவக்‌ (Ho Bloor தார M 
காட்டிய தெண்ணீரிர, த்துக்‌ 
காயவிலாவஅவும்‌. 


௧௧௯. ஆதாம்‌ நிருவாணி 
யானானென்றே மருங்கு 
லேதாகிலுங்‌ கலைக 
லாதிருந்த வம்மணமும்‌. 


௧௨௦. தோன்றும்‌ பராபரனைத்‌ 
தொல்வினைக்காய்‌ மன்றாட 
மூன்றுகரவ்‌ காவில்‌ 
முடக்கு முழங்கானும்‌, 


௧௨௪. ரூட்சிபெறக்‌ HPAP 
ஜெங்கி மனுவுயிர்க்குக்‌ 
ENAS T வாணிதைத்த 
கைபோற்றிருப்பதமும்‌, 


௧௨௨, PAT EAP E D பாதம்வரை 
செம்புனலாறோடி 
யுருவதெல்லாமா றி 
யொளிமறைக்த மெய்யுட... ௮ம்‌, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, N% Vos 


௧௨௩. பார்த்தேனிளகாக்‌ கற்‌ 
பாறையைப்‌ போலானமன இப்‌ 
மீர்த்தே மெழுகா ட 3 
யிருவிழியாறோட நின்றேன்‌. 


௪௨௪. நின்றேன நெடுங்கி 
கெஞ்சகமெல்லாற்‌ கரைந்த 
கன்டுத பாவி 
கமுத்தனைத்தும்‌ வேருனேன்‌. 


s2 மோக்கனே கைமத்தி 
னா ன்முறைபே TOL குருவின்‌ 
வாக்கினாலேசு 


மரணவருக்காணலுற்றேன்‌. 


௧௨௬. பாடுபட்ட கத்தனையான்‌ 
பார்த்தவுடனே யெனது 
கேடுகெட்ட நெஞ்சிற்‌ 
கலேசமிகக்‌ தோன்றினதே. 


ELET. சண்ணாலருவி விழக்‌ 
காரணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ 
புண்ணாயிதையமெஃ லாம்‌ 


பொங்கக்‌ துயர்‌ பூண்டேன்‌. 


sg சங்கையின்ராசா கொலையாய்ச்‌ 
சாகவ ரம பாதையிலே 
யங்கமுத பெண்களுடன்‌ 
யாலுமழச்‌ செய்வேனே, 


௧௨௧. எப்போது மோயாம 
லேசுவைக்‌ கண்டாற்றுமத்தோ 
டொப்பாரி சொல்லி 
URI புலம்புவனே, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


A பாட்பேட்ட தியானம்‌. 
௧௩௦. மத்தே முதலாய்‌ 


வளமை யொவான்‌ வரைக்கும்‌ 
வித்தாரமாக 
விளம்பின மேரைப்படியே 

க௩க, ஆற்றுமாவே யுன்‌ 
னருமை மணவாள 
னேற்றதுயர & 
திகழ்ச்‌சியெல்லா மாராய்ந்து, 

௧௩௨. முந்திய தோட்டத்தில்‌ 
முகாமைக்‌ காய்பாமனையிற்‌ 
பொர்திப்பிலாததிடச்னும்‌ 
போய்ப்‌ போர்க்களத்திலும்‌ போய்‌, 

she, யேசு சுவாமி பட்ட 
வெணணிலாப்‌ பாடனை ததும்‌ 
நேசமுறக்‌ கண்டு 
நினைந்‌ து தியானிப்பாயே, 

௯. கீறிஸ்துவினாற்றமப்பாடூகளின்‌ பேரில்‌, 

௧௩௪, தோட்டத்திலாதி செய்த 
தோஷம தினாலேசு 
தோட்டத்திற்‌ பாபெட்டுச்‌ 
சோரிசிந்திச்‌ சோபமுற்றார்‌, 

௧௩௫, மகத்துவத்தின்றேவனிங்கே 
முகத்தை மறைத்தேமும்‌ 
முறைஜெபங்கள்‌ செய்யலுற்ளார்‌. 

௪௩௬, துக்கமடைந்தார்‌ 
அயரமிகப்‌ பூண்டார்‌ 
மிக்கபிரலாப 
வியாகுலத்தினால்‌ மெலிர்தார்‌, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 40 


௧௩௪, WIM SS வஸ்தையதாய்‌ 
வாதையெல்லாம்‌ பட்ட 
தரணத்திலுமெனக்காய்த்‌ 
தான்வேண்டிக்‌ கொண்டிருக்தார்‌, 

௧௩௮. தேவ்கோபாக்கனையின்‌ 
Han விழுகம்தா£ புழுபபோற 
பாவிகளுக்காகப்‌ 
பதைபதைக்கவே நெளிததார்‌ 

௧௩௯. வருந்திய தோராற்றுமத்தின்‌ 
வாதையினால்‌ வோவை 
பெருந்துளியிரத்தப்‌ 
பிரளையமாயோடினகே. 

௧௪0௦. ஆற்றுமததில்‌ wis si aw gs 
வக்கிரமமத்தனையு 
மாற்றுதற்குத்‌ தாதை 
வரவிடுத்த பாததிரமே, 

௧௪௧. இப்படியே யாற்றுமப்பா 
டேற்றபிற காண்டகைதா 
TLL PUPR தகத்‌ 
தரும்பாடெலாமடைக்தார்‌, 

௧௦. கிறிஸ்துவின்‌ சர்ரப்பாகேளின்‌ பேரிலே. 

க தோட்டத்திற்‌ பட்ட usci. 


௧௪௨. பன்னிருவரின்‌ ஜொகைக்குட்‌ 
பட்ட யூதாசுவென்போன்‌ 
கன்னமிசை முத்திசெய்து 
கத்தனைக்‌ காட்டிக்கொடுத்தான்‌. 

௧௪௩. சத்துருவாம்‌ யூதாச்‌ 
சதிசெய்‌ திரண்டகமாய்‌ 
முத்தியினாலே 
முதல்வனைக்‌ காட்டிக்கொடுத்தான்‌, 


St 


50 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௧௪௪. பெற்றகன்மை யெண்ணாப்‌ 
பெரும்பாவி யூதாசு 
விற்றுக்கொடுகக 
விமலன்‌ விலையானார்‌. 

ச௪௫. கட்டியொருவச்‌ இரமக 
காரணைப்‌ போலாணடகையைத்‌ 
அட்டர்வனச பேசித்‌ 
ஜுண்டரிக்கஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 

௧௪௭௬. விள்ளரிய ஈன்மை செய்த 
வித்தகனென்‌ றெண்ணாமற்‌ 
கள்ளனைப்போற்‌ பிடி குக்‌ 
கட்டிநி்தை செய்தராகள்‌. 

௧௪௭. வள்ளலை மிக்‌ சோாமைதாய்‌ 
மானமறப்‌ பிடித்துக்‌ 
தள்ளியே காய்பாவு 
தீன்மனையிற்‌ கொண்டிசென்‌ மூர்‌. 


SS. உ. காய்பாவின்‌ வீட்டிலே 
பாட்ட பாகங்கள்‌ 


௧௪௮, அன்னாவும்‌ காய்பாவு 
மங்கவாகள சங்கமெலலாம 
பொன்னாடதாளும்‌ 
புரவலன்மேற்‌ பொறங்கலுற்றார்‌. 

௧௪௯. வின்னமுறப்‌ பேசி 
'வெகுண்டொரு அற்சேவகன்றான்‌ 
கன்னத்திறையவனைக்‌ 
காயமுறவடி த்தான்‌. 

௧௫௦, மட்டில்லான்றன்னை பந்த 
வஞ்சகர்‌ முககாட இட்டுக்‌ 
குட்டியிராயுழுஅங்‌ 


கோரணிகள்‌ கொண்டார்கள்‌. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


La * - > » 
௧௫௪. சைச்சரசஞ்‌ செய்தராகள்‌ 
காவல்தனில்‌ A P BDIET 
அட்சணார்‌ தானோ தபடி 
தூஷணங்கள்‌ சொ ன்னா கள. 


sme. எண்ணாமல்‌ வைது திட்டி 
யீ கியஸஷைகளாப்ப்‌ பேப்‌ 
பண்ணாத நிந்தை 


பரிகாசம்பண்ணினர்கள்‌ 


கடுக. மெய்ச்சாட்‌ A வேண்டாத 
விணனுக்காய்‌ வேண்டியிரு 
பொய்க்சாட்சிக்காரா 


புல்சொலவும்‌ கேட்டிரு hb BOT 


GBP, உத்தம வப்போஸ்தலனு 
முண்மை சற்றுமில்லாமற்‌ 
சத்தியம்பண்ணித்‌ 
தயாபரனைத்தான்‌ மறுத்தான்‌. 


கடுடு, தனைத்திடமாய்‌ ஈம்பித்‌ 
தடையுரைத்த மோன 
மன ப்பயத்‌ தனாலே 
மறுதலித்தான்‌ மாதவனை, 


ED Fr. ற்துதல்‌ செய்தெவ்வுயிர்க்கு 
மன்‌ புசெய்ய வறதுதித்த 
மாற்றமிலான சாக 
மரணகத்தீரப்பிட்டார்கள்‌ . 


௧௫௭. தேலகுமாரனெனறு 
செப்பின வார்திகைக்காகப்‌ 
பாவிகள்‌ கோமானைப்‌ 


I nDO Fu Erg gri கள, 


62 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௧௫௮. கட்டின கட்டோடே 
காய்பாவின்‌ விட்டினின்று 
அஇட்டர்களக்கொனத்‌ 
அரைக்களிக்கப்‌ போனாகள. 

௧௫௯ கூட்டமெல்லாம்‌ கொம்பிக்‌ 
கொதித்துப்‌ பிலாச்தரசன 
வீட்டில்‌ வர்தையன் மேல்‌ 
மிகைசமத்தச்‌ செய்தாகள்‌ 


௧௨. ௩: பிலாத்துவின்‌ வீட்டிற்‌ பட்ட 
பாடுகள்‌. 


௧௬௦. பொரதிப்பிலாத்துவின்‌ பாற்‌ 
பொல்லாத யூதர்சனர்‌ 
தீந்தமுறைப்‌ பாட்டைச்‌ 
ச௫த்திருக்கச்‌ சம்மதித்தார்‌. 

௧௬௧. ஆசாரிமார்‌ முறையிட்‌ 
டாகடியஞ்‌ சொனனதற்குப்‌ 
பேசா மலங்கே 
பிலாத்துவின்‌ முன்பாக நின்றார்‌. 

௧௬௨. சாற்றும்‌ பகைவர்‌ குற்றச்‌ 
சாட்டுதலெலாங்‌ கேட்டு 
மாற்றமுரையாமல்‌ 
மவுனமதாக நின்றார்‌. 

௧௬௩. எத்தன சனத்தை 
யெடுத்துவிட்டோனென்று சொன்ன 
பெத்தரிக்கக்காரா 
பிரளியதெல்லாக்‌ கேட்டார்‌, 


௧௬௪. பாவிகளஞுக்காகப்‌ 
பரிந்து பிணைப்பட்டதினாற்‌ 
பாலமற்ற சோ தியொரு 
பாவியைப Gur pap pas நின்றார்‌. 


மபரின்பக்‌ காதல்‌, 


666. பொங்கி யெரோதேயும்‌ 
பொலிந்த விராணுக்களுடன்‌ 
பங்கப்படுத்‌இப்‌ 
பரிகாசஞ்செய்துவிட்டான்‌, 


௧௬௬. பித்தனென்று மேதுமற்ற 
பேதையென்றுஞ சொல்லி வெள்ளை 
வஸ்திரத்தைப்‌.போற்றியவ 
மானப்படுத்திவிட்டான்‌. 


௧௬௭. இத்தனையாய்‌ ஞானத்தோ 
டெவ்வுயிருஞ்‌ செய்தபிரான்‌ 
பித்தனென்று சொல்லப்‌ 
பிரியமாய்க்‌ கேட்டிருநதார்‌. 


௧௬௮. தொலையாக்கலாதி செய்த 
அஷ்டனபர்பாக்‌ 
கொலைபாதகனோடே 
கூடரின்றா கோததில்லான்‌. 


௧௬௯ திண்டாடி வெட்டித்‌ 
திருடிக்‌ கொல்புரிர்த 
Fam rar Gene 
சரியாக்கப்பட்டு நின்றார்‌. 


௧௭௦. அடிமையைப்போலே மரத்தி 


லாண்டகையைக்‌ கொன்று 
விடுதலைக்காகா தவனை 
விட்டுவிடக்‌ கேட்டார்கள்‌. 


௧௪௧ பொருள்‌ யாவும்‌ காக்கும்‌ 
புரவலனைக்‌ கொன்று 
பரபாவை விட்டுவிடப்‌ 
பாதகர்கள்‌ கேட்டார்கள்‌. 


Or 
£ 


54 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


க்௨. சத்தருக்களான நரர்‌ 
தப்பியுயிர்‌ பிழைக்க 
வித்தகனார்‌ சாக 
மிகவுமனதானார்‌. 


௧௭௪௩. அடையுரிக்கம்மணக்கோ 
லக்தோடோர்‌ கற்றூாணிற்‌ 
[டையுறக கட்டிப்‌ 
பெலத்தடிககள்‌ செய்தார்கள்‌. 


௧௪௪. காரிருள்‌ சூழக்கியானக 
சாவலன்றன்‌ சேர்வையெல்லாம்‌ 
வாரதினால்‌ வீச 
மருகித்‌ அயரானார்‌. 


௪௭௫௫, இருப்புக்‌ கொடுக்க 
இசைக்கச FEET 
னெருப்பெழக்காய்க்‌ தடித்து 
ei Cres செய்தார்கள்‌. 


௧௭௪௭௬. எண்ணமறவாரதினா 
வலேயடித்தகல்லாம 
லண்ண லுமைக்குட்டி 
யகந்தை மிகச்‌ செய்தார்கள்‌. 


௧௭௪, தூழுய்ப்‌ பரிகாசத 
தோன்‌ றலென ககோன்ற வைகு 
GMIF சகலா BI 
மற்சட்டையிட்டார்கள்‌. 


கசாஅ௮. முள்‌ மஹூக்களாலோர்‌ 
முடிசமைத்தாங்சாரமுடன 
வள்ளல்‌ ௮ -த்தழுத்தி 
வைத்திகழ்ச்சி செய்தார்கள்‌. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. De 


௧௭௯ செறங்கோலுக்கொப்பாய்த்‌ 
திதிரிர்கோலைக்‌ கொடுத்து 
நங்காக யூதர்களி 
ராசாவென்றேத்தினர்‌ ஈள்‌ 


௧௮0. மேலவனைத்‌ அப்பி 
மிகுக த Fo FH tor செய்து 
கோலைவாங்கிச்‌ சிரத்திற்‌ 
கோபித்தடி த்தார்கள்‌. 


௪௮௪ ஆவலுளோர்போல்‌ முழங்‌ 
காலூன்றித கெண்டனிட்டுக்‌ 
காவலனை ௪ தானிறைஞரிக்‌ 


கன்னத்தறைகதார்கள்‌. 


௧௮௨ புண்ணியனை யில்விதமாய்ப்‌ 
பூரியரெலாங்‌ கூடி 
யெண்ண த்துலையா 
விகழ்ச்சியெல்லாஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 


௧௮௩ பொரதிப்பிலாத்தரசன்‌ 
புண்ணியனை விட்டுவிடத 
தந்‌ துசெய்து பார்த்தாலுந்‌ 
தன்னால்‌ முடி யாமல்‌, 


௧௮௪. சண்ணீரெடுத்துத 
தன அக்ரம விளக்கி 
யெண்ணாமற்‌ கொல்ல 
விறையவனைக்‌ கையளித்தான்‌. 


௧௮௫ சற்றுமிரக்கமில்லாச்‌ 
சண்டாள யூதருக்காய்க்‌ 
குற்றமிகும்‌ பாவக 
கொடுமைப்‌ பிலாதததிபன்‌. 


டக 
அனை, 
ons 
Nt 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


BAG கள்ளன்‌ பரபாக்‌ 
கலாதிமிகும்‌ பாகனை 
வீள்ளரிய கோவம்‌ 
விளைத் தவனை விட்டுவிட்டு, 

௧௮௪. உள்ளமெல்லாமன்பா 
யுறவாயுதிசகெழுக்கு 
வன்ளல்தனை நீண்ட 
மரத்தேற்றக்‌ கையளித்தாண்‌. 


௧௮௮. குற்றமில்லையென்று சொல்லிக்‌ 
கூறினவனீதி தப்பிக்‌ 
குற்றமில்லால்‌ றன்னை க 
கொலைசெய்ய வொப்புவித்தான்‌. 


௧.0௯. நீதியில்லாத 
நிருபன்‌ பிலாத்தரச 
னீதிமான்றன்னை 
கெடுங்கொலைசெய்யக்‌ கொடுத்தான்‌. 


௧௩. ௪. மசேகால்கதா மலையிற்‌ பட்ட 
பாக்கள்‌. 

௧௯௦. சுந்தரஞ்சேர CRs Foo 
சொல்லரிய பாடுபட்டு 
நிர்தைக்‌ குரு சும 
கெஷ்ரேமென்‌ சொலுவாம்‌. 

௧௯௧ கொல்கதாவென்ற மலைக்‌ 
கோட்டிற்‌ கொலைப்படுகத 
வல்லவனைக்‌ கொண்டுசென்ற 
வஞ்சகத்தைச்‌ சொல்வதுவோ. 


௧௯௨. வலியபிலாத் அ 
மனுமகனைக்‌ கொன்று 
லுவைகனிலேற்றத்‌ 
தீர்மானஞ்‌ செய்தவுடன்‌ 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௪௬௯௩ அனன சமையத்‌ 
தடர்க்குநின ற சேர்வையெலலா 
மனனவளேத்‌ தங்கள்‌ 
வசமாக்கிக்‌ கொண்டாரகள்‌ . 


௧௯௪. சேவகரெலாஞ்‌ சேர்ந்து 
தேவன்‌ றிருவுடலில்‌ 
மேவுஞ்‌ சகலாத து! 
மேற்சட்டையைக்‌ களைநதார்‌, 


SoG அண்ணல்‌ சொந்த வஸ்திரத்தை 
யக்குடுத்திப்பா தகர்கள்‌ 
வண்ணச்டிலுவை 


மரீத்தேற்றக்‌ கொண்டு சென்‌ மூர்‌. 


௧௯௬. முள்ளின்‌ முடிமீது 
மோதிவிதனமுறத்‌ 
Bor ahi gana 
தனேச்சுமத்தி வைத்தார்கள்‌. 


சுள்‌. பந்தமிகும்‌ பாரப்‌ 
பணையைத்‌ தோள்மேற்‌ சுமத்திக்‌ 
கொந்தளித்துக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொலைக்களத்துக்குப்‌ போனார்‌. 


௧௯௮, மேனியெல்லாங்‌ காயமுற 
மேவும்‌ விரணத்துயராற்‌ 
கூனிக்குனிர்‌ அ 
குருசைச்‌ சுமந்து சென்றார்‌. 


௧௯௯. கள்ளாண்மை மாந்தர்‌ 
கனிதின்ற பாதகத்தாற்‌ 
றளளாடி af tom g 
தீருக்குருசைக்கொண்டு சென்றார்‌, 


58 பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


உ௱. அத்தன்மொரபநி மறுகத 
வாதத்திடரகற்றர்‌ 
சு த்தன்‌ சிலுவை 
சுமந்து தயவாய்‌ நடந்தார்‌, 


உ௱க. பாவச்சு corn ud yas 
பாவிகட்கு ஈன்மை செய்யத 
தேவப்பிரகா௫சன்‌ 
சிலுவை FOS TG BY NM. 


eme. எலலாத்தையும்‌ படை த்தி 
யாவினையுக்த ங்கிஏவன்‌ 
வல்லார்‌ குருசெடுக்க 


மாட்டாதுலைகங்‌ து நின்‌ முன. 


உ௱க. பாரச்சிலுவைப்‌ 
பருஞ்சுமையைக்‌ கொண்டுமலை 
வாரத்திற்‌ போமுன்‌ 
மரிப்பாரென்‌ ரீனரெல்லாம்‌ 


amr. சீமோன்‌ AGr swi E 
சேர்க்‌ அவழியிற்‌ பிடித்றுக்‌ 
கோமானெடுத்த 
குருசைச்சுமததி வைக்கா, 


உ௱ட, சேனைத்திரள்போற்‌ 


றிருகாட்கு ன 
ஞானககுருவி 
னடத்தையைக்காணக்கொடர்ககார்‌, 


உச. வாடிச்சிலுவை 
மரத்தறையக்கொண்டுி செல்லும்‌ 
வேடிக்கை பாடச்க 
வெகு சனங்கள்‌ பின்றொடர்க்கார்‌, 


பேரின்‌ பக்‌ காதல்‌, 99 


emer, பெண்பிறநத போகளவர்‌ 
பேரினிலொப்பாரி சொல்லிக்‌ 
கண்பிறநத நீருதிர்த்துக்‌ 
காவலனைச்‌ FHLP MUG Gi, 


cv D ra ட்‌ ட்‌ 
உ௱௮ தெவனவா கடமைத்‌ 
Garnag பார்தகெருசேலம 
பாவையே யுங்களுககும்‌ 
பாலகாக்குஈ தானழுவீர. 


உ௱௯ பச்சை மரற்துக்கிப 
பாகெளெலாம புமிந்தா 
லிச்சையின்‌ பட்டமர 
மென்னபடு மென்றிசைததார்‌. 


௨௧௦. கொற்றவனோடே 
கொலைசெய்ய வேறிரண்டு 
குற்றமிகும பாதகரைக்‌ 
கூடககூட்டி ப்போனார்‌, 


௨௧௧, வஞ்சர்‌ சபால 
மலையசனில்‌ வர்தவுடன 
வெஞ்சின த தினா£லே 
வினைகள்‌ பல செய்யலுற்ளா. 


௨௪௨, போளங்‌ கலந்த 
புளித்தமது விரசம்‌ 
நீளூங்கிடுபை 
நிரகதரனுக்குக்‌ கொடுத்தா. 


௨௧௩ பிச்சுரசத்தைப்‌ 
பிரியமுடனே ருசிபார்த 
தச்சயனுட்கொள்ளா 


தகற்றிவிடலானார்‌, 


60 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௨௧௪. பாதகரிலோர்‌ தன்வல 


பக்கத்திடத்தொருத 
தவனை ஈடுவு 


மாகக்‌ குருசறைந்தார்‌. 


௨௧௫, மிக்க பராபரன்ற௪ 
மேலான தேவசுத 
னக்ரெமக்காரருக்குள்‌ 
னாகவெண்ணப்பட்டு நின்றார்‌, 


௨௧௬ சுதன்‌ குரு 
லறையுண்டிருக்கையிலுஞ்‌ 
சிக்கமுடனே மு 
தருவசனஞ்‌ செப்பலுற்றாுர்‌ 


௨௧௪. யேசுகசரோன்‌ யூத 
ரேந்தலென வேக்தெழு தித்‌ 
தேசுலவுகத்தர்‌ 
சிலுவை அனியில்‌ வைத்தான்‌, 


௨௧௮, சலுவைமரச்‌ தற்றின பின்‌ 
சேவகர்‌ சோர்தண்ணல்‌ 
கலையை யெடுத்துக்‌ 
கதிக்க நாற்பங்கு செய்தார்‌ 


௨௧௯. musa phe 
யறைந்தபடி யாண்டகை தன்‌ 
றழையலில்லாச்‌ சட்டையின்மேற்‌ 
ரூயமது போட்டார்கள்‌. 


௨௨௦. அவ்வழியிற்‌ செல்வோரு 
மாசாரி மார்‌ தலைவர்‌ 
தெய்வனிடக்‌ கள்ளனுக அற்‌ 
சேவகருர்‌ தூஷணித்தார்‌. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௨௨௧௪, அங்கவர்‌ கடங்கடலை 
யாட்டிச்சீயுன்னை ரட்சித்‌ 
திம்றெங்கென்றேதி 
யிகழ்ச்சிபல செய்தார்கள்‌. 


௨௨௨, என்னவிவன்‌ மற்றோரை 
யிரட்சித்தானிப்போது 
தன்னையிரட்சித்தால்‌ யூதர்‌ 
தங்களர்சாகுமென்றார்‌. 


௨௨௩ தேவன்‌ மகனாநிற்‌ 
சிலுவையினின்‌ றிறங்கு 
மேவியுனை ஈம்பி விசு 
வாசிப்போமென்று சொன்னார்‌, 


௨௨௪. இவ்வாலெலாரு மிகழ்க்‌ 
இன மாறப்பேசி 
யொவ்வாதனேக 
முதாசனப்‌ பாட்டோதலற்றார்‌. 


௨௨௫, சிலுவை மரத்தடியிற்‌ 
றேவமா தாவு 
மலைவா யோவானு 
மனுமகனைப்‌ பார்தது நின்றார்‌. 


௨௨௬. ஆறுமுதலொன்பதள 
வாகவந்த காரமுண்டாய்‌ 
வேறுபடச்‌ சூரியனு 
மிக்க வீருளான அவே, 


௨௨௪. ஆகம நிறைவேறி 
யனை த்து முடிர்ததினாற்‌ 
Cpe (Lp oir Oe an ma Lit em 
சாற்றினாரப்போ.து, 


01 
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௨௨௮. ஓடியொருத 
னுவர்க்‌ கடலிற்‌ பாசிபற்றிக்‌ 
காடி அவைத்தாம்பறி 
சளைதனிற்‌ கோர்த்துக்‌ கொடுத்தான்‌, 


௨௨௯. காடியை யுஃகொண்டதற்பின்‌ 
கர்த்தர்‌ தலைசாய்த்தத்‌ 
தேடுமுயிர்க்காய்த்‌ தமது 
சீவனையும்‌ விட்டுவிட்டார்‌. 


௨௩௦. அந்தாதியே நின்‌ 
னருட்கரத்‌ தென்னாற்றுமத்தைத்‌ 
தந்தேனெனறேோதித்‌ 
தலைசாய்த்துச்‌ சீவன்‌ விட்டார்‌, 


உ௩௧. அத்தருணர்‌ தேவால 
யத்திரைமேலே அவக்டிச்‌ 
சத்தமுறக்‌ கிழிந்து 
தாாணியெலாமதிர்க்‌ த, 


௨௩௨. கல்லறைகளும்‌ திறந்த 
கன்மலைகசூம்‌ பிளந்து 
வல்லபரிசு த்த 
வான்களெழுந்தார்கள்‌. 


௨௯௬௩. சேர்வைத்‌ தலைவனிந்தச்‌ 
செய்கையெல்லாக்‌ கண்டவுடன்‌ 
பாரவைக்வெரே 


பரமசு தனாகுமென்‌ ரன்‌. 


௨௬௩௪, வேடிக்கை பார்ப்பதற்காய 
வேண்டிவந்த கும்பனைத்துங்‌ 
கூடிநின்று மார்படித்துக்‌ 
கொண்டுதிரும்பினர்கள்‌. 
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௨௩௫. ஆரியன்‌ மேனேசமுற்ற 
வாடவருமாதாகளூந்‌ 
தூரறின்று ரோக்கித்‌ 
அயரமிகப்‌ பூண்டார்‌, 


௨௩௬ கள்ளரிருவர்‌ 
கணேககாலெலும்‌ பொடித்தார்‌ 
வள்ளல்‌ முதவே 


மரித்ததினால்‌ விட்டுவிட்டார்‌, 


௨௬௩௭. ஈட்டியினாலோர்த 
னிறைவிலாவைத்‌ அளைக்கக்‌ 
கூட்டிய நீருங்‌ 


குருதியும்‌ பொங்கினதே, 


௨௩௮. அறிமத்தியா வரா 
ஒனயோசேப்புத்‌ 
திறமைப்‌ Jor gS x Bp 
சென்றுத்தரவெடுத்‌ ௮. 


௨௩௯. முர்திரளில்‌ வந்த 
முனிநீக்கோ தேமுடனே 
கந்தவர்க்கத்தோடு 
கலையதுவுங்‌ கொண்பிவர் g. 


௨௪0, ஐயன்‌ சடத்தை 
யதீிகஅயராலிறக்கித்‌ 
அய்யபரிமள்த்தாற்‌ 
சூடியலங்கரித்து. 


௨௪௧, சீமோன்‌ யோசேப்பு வெட்டிச்‌ 
செய்த புதுக்கல்லறையிற்‌ 
கோமான்‌ சடத்தைக்‌ 
கொணர்ர்தடச்கள்‌ செய்தார்கள்‌. 
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௨௪௨. புல்லர்‌ பிலாத்திடத்திற்‌ 
போய்விடைகொண்டே திரும்பிக்‌ 
கல்லறையில்‌ முத்திரையுவ்‌ 


கரவலதும்‌ வைத்தார்கள்‌. 


௨௪௯. இதக்தனையாப்ப்‌ பாவிகட்கா 
யேசுபட்ட பாடனைத்தளு 
சித்தமுருகித்‌ 
தியானிக்கச்‌ செய்வேனே, 


௧௪. மனவிசநரம்‌ 


௨௪௪. அன்புள்ள சுவாமியெனக்‌ 
காகவிங்கேநீர்‌ NS ay 
அன்பமுறப்பூண்டு 
அஙயர்படவு மானீரோ. 

உ௪(ந, எந்தையே பாவமதா 
லெங்களுக்குண்டாயெ நிற்‌ 
பந்தமனைத்துஞ்‌ சுமந்து 
பாடுபடலானீரோ. 

௨௪௬, வஞ்சகனான்செய்த வெல்லா 
மாறுபாட்டுக்காகத்‌ 
தஞ்சமற்றிங்கையா நீர்‌ 
தாழ்த்தி பண்ணப்பட்டீரோ, 


௨௪௭, கொடுமையெலாஞ்‌ செய்த 
கொலஃைபா தகர்க்கா 
யடிமையைப்போலிங்கே யென்‌ 
னாண்டவை நின்‌ நீரோ, 


௨௪௮. உனைதத்துலேயுயாநத 
வொப்பதற்ற மாவேந்த 
ரின்னவிதக்கோல 
மெடுக்க மனதானாரோ, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௨௪௯. நீசத்தனனென து 
நிந்தையனை த்துஞ்‌ சுமர்து 
மாசற்ற சோதி 


மகாதயவாய்‌ நின்றாரா, 


௨௫௦. சற்றெனிலும்‌ பாவமில்லாத்‌ 
தம்பிரா னேயபுத்திரன்‌ 
குற்றமிகச்‌ செய்தவர்போற்‌ 


கோட்டிகொள்ளப்பட்டாரோ: 


உடுக, கடன்பட்ட பாவி 
கடனையெல்லாந்‌ தீர்க்கக்‌ 
கடனபடாக்‌ கத்தன்‌ 
கடன்‌ றீர்க்கலானாரோ. 


௨௫௨. என்னசெய்திரையா É 
ரித்திங்குமக்கு வர 
,வன்னதெல்லாம்‌ பாவி 
யடியேன்செய்‌ பாதகமோ. 


௨௫௩, கறைப்பட்ட பாவக்‌ 
கடியினடியாரைச்‌ 
சிறைப்பட்டு மீட்கத்‌ 
திருவளமானீரோ, 


௨௫௫, கட்ணெடெர்நாளாங்‌ 
கடுஞ்சிறைக்குள்ளே கிடந்து 
வெட்டுண்க மாநதர்‌ 
மிகநேரஸ்தோராமே. 


௨௫௫, சன்னத்தனமாயான்‌ 
செய்ததுடுக்கா லெனைத்தான்‌ 
கன்னத்தடிப்பதற்குங்‌ 
கள்ளனைப்போற்‌ கட்டுதற்கும்‌. 
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௨௫௬. Hing படுததுதற்கும்‌ 
கெஷ்டரஞ்‌ செய்வதற்குங்‌ 
கொற்தளிக்கவெனனைக்‌ 
கொடுஞ்சிறைக்குள்‌ வைப்பதற்னாம்‌. 


௨௫௭. எண்ணூழிகாலத்‌ 
தெரிகாகப்‌ பேய்களென்னைப்‌ 
பண்ணாத கோட்டியெல்லாம்‌ 
பண்‌ QU GP Hin ஞாயமலோ, 


௨௫௮. ஆனாலும்‌ பாவியிற்த 
வாக்கினைக்குள்ளாகாமற்‌ 
ரேனே நீரிவவிதமாய்த்‌ 
தாழ்த்தி பண்ணப்பட்டீரோ. 


௨௫௯. என்முகத்திற்றுப்பி யெனை 
யீங்கிஷை செய்யாப்படிக்ளு 
நின்முகத்திற்றுப்ப வென்ன 


நீதியது ண்டையாவே. 


௨௬௦. பொல்லாத வஞ்சப்‌ 
புலையனான்‌ செய்த வினைக்‌ 
கெல்லாருமென்‌ முகத்தி 
லேயுமியவே ஞாயம்‌, 


௨௬௪, வெட்கமற்றுப்‌ பாவமதில்‌ 
விம்ந்திலட்சை கெட்டலைந்த 
வக்ரெமக்கார 
னகந்தைக்ே அத்தரிப்போ, 


௨௬௨. நற்பணிவில்லா 
நடச்கையைக்‌ கண்டாரேனு 
மற்பன்‌ முகத்துமிற்தா 


லாங்காரமாவேனே, 
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௨௬௩, சீறியே வஞ்சரெல்லாஞ்‌ 
சேர்ந்தன றிரு முகத்திற்‌ 
காறியுமிர துங்‌ 
கனபொறுமையானீரோ, 


௨௬௫. பாவமொன்றுஞ்‌ செயயாப்‌ 
பரிசுத்த வஸ்தன அ 


தேவதிருமுகத்திற்‌ 
செய்யும்‌ நிந்தை கொஞ்சமதோ, 


௨௬௫, பெத்தரிக்கத்தால்‌ விழுர்த 
பேதுருவைச்‌ தளளாமற்‌ 
சித்தமிரங்கித்‌ 
திருவிழியாற்‌ பார்த்தீரே, 


௨௬௬. அவ்வாறிந்நாள்வரைக்கு 
மாகாதீ பாவிகளை 
யெவவேளையுங்‌ கண்‌ 
டி ரங்க மனதானீரோ 


௨௬௭௪, நிற்பரதமாய்‌ மடிய 
நின்றனக்குச்‌ தீர்ப்பான 
தற்பனுயிர்வா மந்‌ 
தழியாதிருப்பதற்கோ, 


௨௬௮. நித்திய சாவுக்டெமாய்‌ 
நீசனான்‌ போகாம 
அத்தமனீர்‌ சாக 
வுவந்து சிச்தமானீரோ, 


௨௬௯. பயித்தியகாரனெனப்‌ 
பண்ணிவைத்த கோலஞ்‌ 
சயித்திருக்கவென்னாற்‌ 


றயவதுமக்குண்டாச்சோ, 
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௨௪௦. வலிய கொலையாதகன்‌ ஐன்‌ 
வஞ்சவுயிர்‌ தப்பச்‌ 
சிலுவையின்‌ மீதேறத 
தஇருவுளமானீ Sar, 


௨௪௧, சதைதேெறிக்கச்‌ செந்நீர்‌ 
சரீ ரமெல்லா மோட 
விசனமுறவையா 


கவடிக்கப்பட்டீரோ, 


௨௭௨ கிக்கதற்று வெட்கமற்றுச்‌ 
சீலையதற்‌ றப்மணத்தோ 
க்ரெமக்காரர்‌ செய்த 
வாகாத்தியத்தாலே, 


௨௪௩. எந்தை FD POLU 
லா முரியப்பட்ட தினால்‌ 
வந்தவவமானத்தால்‌ 
வாடிநிற்கலானரோ. 


௨௪௪. இயபிசாசெம்மைச்‌ 
சனந்தடிக்கச்‌ செய்யாம 
லாயனிங்கே யாடுகளுக்‌ 
காயடிக்கப்பட்டாரோ, 


உடு, எள்ளத்தனை முள்‌ 
ளெனுங்கழலிற்‌ றைத்தவுடன்‌ 
களளததனன்‌ மிகுந்த 
கஸ்திப்படுவேனே. 


௨௪௬. மிஞ்சின முட்கூருருவ 
மெய்ச்சிரமெலாக்‌ அளைத்த 
சஞ்சலத்தாலையா 
தவித்து நிற்கலானீரோ, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. 69 


உ௭௭ அநுகாரித்தினா 
சிரத்தைமினுகளெதற்‌ 
கெங்கோன றலைக்கித்‌ 
தனைவாதை வந்ததவோ, 


௨௭௪௮, வாயினாற்‌ றாஷணமும்‌ 
வம்புமே சொல்லிவரும்‌ 
பேயலுக்கல்லோ சசப்பும்‌ 
பிச்சுமுமக்காகாதே. 


௨௪௬௯. பூணுனெற பாவப 
புலையனிருகால்‌ கரத்தி 
லாணி கடாவத்தகும 
லாதுமக்‌சதாவானேன்‌, 


௨௮0, நாட்டமற்ற பாவியென்ற 
னஞ்சகமா ரெஞ்சசுத்தி 
லீட்டியினாற்‌ குத்தா 
திறைநீர்‌ குத்துண்டீரோ, 


உ௮க, எனனை யுயர்த்தி 
யிறைவான்‌ மேலாக வைக்க 
நின்னைமிகத்‌ தாழ்த்தி 
நீசனை ப்போனின்‌ நீரோ, 
கட. மனஸ்தாபம்‌. 


௨௮௨. ஜயாவெனைப்‌ படைத்த 
ஆதிபரப்பொருளே 
துய்யாவுமையித்‌ 
துயரமெல்லாஞ்‌ செய்தவரார்‌ 

௨௮௩, பாதகமெல்லாம்‌ புரிந்த 
பாவியடியேனிருக்கக்‌ 
Gar Dawar Ter நீர்‌ 
கொடுக்கொலைக்குளாவானேன்‌. 


70 பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௨௮௪ வெஞ்சினப்‌ பேயக்காளாய்‌ 
மெலிந்த சிறைப்பட்டிருந்த 
வஞ்சசனை மீட்பதற்காய்‌ 


வர்கடிமையாவானேன்‌. 


உ௮டு, பாவத்தின்‌ கட்டுக்‌ லப்‌ 
பாதகனை மீட்டுவி௨ச்‌ 
சீவப்பிரபு 
திடிக்குறக்‌ கட்ணெபானேன்‌, 


௨௮௬, வானோரறிய வெகு 
மானமெல்லாம்‌ நானடைய 


Beco gids sara 


மானமுமக்காவானேன்‌, 


ewer, பாரமிகுங்‌ கொடி. 
பாவச்சுமை யிறக்கக்‌ 
கோரமெல்லாம்‌ பட்டுக்‌ 
குருசைச்‌ சுமப்பானேன்‌. 


ew. செய்கின்ற பாவச்‌ 
சிறியேலுயிர்‌ வாழ்க 
வையகத்தினீர்தான்‌ 
மரித்தடக்கமாவானேன்‌. 


© Ha, மத்தியஸ்தமா யெனக்சாய்‌ 
வந்ததினாலிவ்விதமாய்க்‌ 
கஸ்தியெல்லாம பட்டுக்‌ 
கடாட்‌சத்துக்கொண்டீரோ. 


௨௯௦. பிணையாளியாகப 
பிணைப்பட்டெனக்கே 
துணையாக நின்று 
அயரமெல்லாம்‌ பட்டீரோ. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௨௯௪, அச்சமில்லாப்‌ பாவி 
யடியேலுக்காய்‌ வேண்டிப்‌ 
பட்சமுடனையா 


பரிந்து நிற்கலானீரோ. 


௨௯௨ என்றாலும்‌ பாதகனை 
யீடேற்றவையா நீர்‌ 
BT (QAF Fu Ds Bi 
நாட்டமனதானீரோ. 


௨௯1, அச்சரியஞ்‌ சாவதற்கென்‌ 
டுண்டவர்‌ வாரார்‌ மேய்ப்பர்‌ 
தாட்சியுடன்‌ மந்தைகட்காய்த்‌ 


தஞ்சீவணைத்‌ தாரார்‌, 


௨௯௪. குற்றமிகச்‌ செய்த 
கொடியோனைச்‌ தப்பவைக்கக்‌ 
குற்றமற்ற மீட்பர்‌ 
கொலைக்களத்துக்குப்‌ Curr, 


௨௯௫, ௪ன்‌ மார்க்கராக்கனைக்குள்‌ 
ளாய்‌ விழுந்துதான்‌ மரித்தார்‌, 
துன மாரககனுக்குச்‌ 


சுகமுமுண்டு சீவனுண்டு, 


௨௯௭௬, உள்ளங்காலை தவக்‌ 
யுச்சமட்மெ பொல்லாப்பாற 
கொள்ள நிறைந்த 
கொடும்‌ பாவியானடியேன்‌, 


௨௯௭, நன்மையற்று வீணாக 
ஈானிலத்திலே யிரு க்குற்‌ 
அன்மையுற்ற சண்டாளன்‌ 


௮ன்பழுறலே ஞாயம்‌, 


71 


12 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௨௯௮. இவ்விதமாம்‌ வாதையை நீ 
ரேற்றவுமதத்‌ தரிப்ப 
கெவ்விதமுன்‌ பட்ச 
மிரக்கமன்பு மட்ளெதோ 


௨௯௯, நானோ வுலசத்தோ 
“Stan pig காள்விடுத்தே 
னேனோவுமை முழுது 
மிவ்வித நிற்பச்தமுறும்‌, 


BM. இதகதுதியைப பாட 
வெவனாலாம்‌ ஈன்றிகெட்ட 
சத்துருக்களென்ன 
சரியுபகாரம்‌ புரிவார்‌. 


"ams, இதற்அனக்குச்‌ 


செலுத்தத்‌ தகுமான 
தேதென்றேவரக்கு 
ம்ருதயத்திற்றோன்றாதே. 

௩௱௨. ஆண்டவனே நின ஐறயவை 
யன்பை யோசித்தடியேன்‌ 
மீண்டுமெகற்‌ கொப்பிடவு 
மேதினியிலே யறியேன்‌, 


௩௱௩. பின்னெப்படித்தான்‌ 
பிரதிரலமளிப்பே 
னென்னபதிற்‌ சொல்வே 
னிறைஞ்சியிங்கே வெட்டு நிற்பேன்‌, 

௧௬ யூதர்களின்‌ ஈன்றிகே6. 

amr, அலையாதென்னாற்றுமமே 
யப்பாலுஞ்‌ சென்று 
கொலைகார யூதர்‌ 
கொடுமையைச்‌ இக்திப்பாயே, 


\J 
பேரின்பக்‌ காதல்‌, Kam 
காடு, ஆதத்தைச்‌ செய்தவனுக்‌ (14 32) 


காயொரு பெண்ணைக்‌ கொடுத்துப்‌ 
போதத்தயை செய்‌ 
பு ராதனனைக்‌ கொன்றாரோ. 


௩௱௬. எட்டுப்பேருஞ்‌ சலத்தி 
லேயழியாமற்‌ காத்து 
விட்டசற்கோ புத்திரர்கள்‌ 
வேதனைசெய்யத்‌ அணிந்தார்‌. 


ame, கல்தேயர்‌ தேசத்தாரைக்‌ 
கானனாடாள வைத்த 
வல்லனமயை யூதர்‌ 
மறந்துதான்‌ போனாரோ, 


BO HA. ஆனசாராளை 
யபிமெலேக்கும பார்வோனு 
மானமழிக்காதகற்றும்‌ 
வண்மை மறந்திட்டாரோ 


EM Fm. உள்ளபடி யூதா சந்தைக்‌ 
குற்றமடகற்றிப்‌ 
Ger dor oul தந்த 
பெருமானென்றெண்ணலையோ. 


௩௧0. ஆபிரகாமன்‌ றுமல 
டாயிறந்தால்‌ யூதா குலர்‌ 
திவிரமாய்க்‌ கொஃலவுனைச்‌ 
சேர்க்துவர மாட்டாரே. 


௩௧௧, தொண்ணுற்றோராண்டு 
தொலைந்த மலடிமக்கள்‌ 
பண்ணாத £ீர்த்தியெல்லாம்‌ 


பண்ணமனம்‌ வைத்தாரோ, 


T4 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௩௧௨. எலியேசரீசாக்குக்‌ 
கென்று பெண்ணைத்தேட 
வலியவெதிராக 
வரச்செய்த மாதவனே. 


௩௧௩. இலாபானின்‌ மக்களை 
கியாக்கோபுக்கீய்க்‌ அ 
வலாபேரெடுக்க வைத்த 
மன்ன வனென்றெண்ணலையோ., 


௩௧௪. பஞ்சக கினால்‌ மெலிந்த 
பன்னிரு பிதாக்களுக்கும்‌ 
ரெஞ்சத்தோடீவளித்த 
நேயனுக்கோ இமைசெய்தார்‌. 


௩௧௫. ஏழாண்டு பஞ்சுத 
தெடுப்பத்தில்‌ யோசேப்பைச்‌ 
தாழாமலாதரித்த 
தன்மமதன்மமாச்சோ, 


௩௧௭௬. நேராய்ச்‌ எறைமீட்‌ 
டிரட்சிக்காதே போனாற்‌ 
பாரோனடிமைகளிப்‌ 
பாதகங்கள்‌ பண்ணாரே. 


௩௧௭, ஆற்றிலெறியுண்டமிழ்ந்தி 
யாவிபோம்‌ பாலகரை 
யேற்றதற்கேோ இவ்வா 
றெபிரேயர்‌ செய்தார்கள்‌. 


௩௪௮. SF MAS வாதையினாம்‌ 
LITO PD EOS தாழ்த்தியிந்தச்‌ 
த்‌ செகதசி 
சன மென்றே யெண்ணினை யோ. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௩௧௯, நானூறு சங்கம்‌ 
Bais சிறைமீட்டதைக்‌ தா 
னாலும்‌ Lh FTW Pi 
தாகடியஞ்‌ செய்தாரோ. 


௩௨. 0, இடைமறித்து மேய்க்குங்‌ 
திழயக்கோ தந்த 
இடையர்‌ குலத்தினுக்கிய்‌ 
கென்ன புத்தியுண்டாகும்‌, 


௩௨௧, ஈனமனதாய்‌ மன்னாவை 
சாற்பதாண்டீந்ததலாற்‌ 
கன்மலையிற்றண்ணீர்‌ 
கனிந்தளித்த காரணனே. 


௩௨௨, அக்கினித்‌ தூண்மாலையிலு 
மம்புதத்‌ தூணைப்பகலு 
மொக்கவளித்தாதரித்த 
வுச்தமர்ச்கோ நிர்தைசெய்தார்‌. 


௩௨௩. கோட்டுமிருகங்கள்‌. பல 
கொள்ளிவாய்ச்‌ சற்பமுற்ற 
காட்டிலமுதளித்த 


காரணனையோ பகைத்தார்‌. 


௩௨௪, சேதமற நாற்பதிலுஞ்‌ 
சீனாவனாந்திரத்திற்‌ 
பாதரட்சை யாடை 
பழசாகக்‌ கண்டாரோ, 


௩௨௫, அத்தனை பறபுதங்கண்‌ 
டன்றே வனார்தரத்தி 
G 


யிகழ்ர்தாரென்றெண்ணலை 


யா, 


76 பேரின பக்‌ காத 


௩௨௬. அன்று வனாந்தரத்தி 
லாகடிய யூதர்களைக்‌ 
கொன்ற 119 &S sor றுனையுங்‌ 
கொல்லத்‌ அணிந்தாரோ, 


௩௨௪. அதங்கொடுத்த வந்த 
காரவீருளகற்ற 
வேதங்கொடுத்த மதி 
விக்ககனையோ வெகுண்டார்‌. 


௩௨௮. வானத்திடி முழங்க 
மா மலைமேலக்கினியின்‌ 
சத்தியமறை தந்தவனே. 


௩௨௯. விற்பனமோடே சீனு 
வெற்பதின்‌ மேலேயிருர்த 
சற்பனைபத்துங்‌ கொடுத்த 
காரணனின்‌ கண்மணியோ. 


௩௩0௦, கொண்டல்‌ வளைந்தெக்காளங்‌ 
கூறக்கொடு முடியிற 
கண்டவரெலா கடுந்கக்‌ 


காட்சியளித்‌ தவனோ. 


ககக, சாபபெல்லாமாசீர்வா 
தீய்களாய்‌ மாற்றிவிட்டுக்‌ 
கோபமுறப்‌ பீலேயாங்‌ 
கொண்டபகை திர்த்தவனே. 


௩௩௨. மாட்சிமையாய்ப்‌ பத்து 
மறைப்பெட்டிமேலிருக்த வ்‌ 
காச்சரியமாயோர்தா 


றைறைப்‌ பிரித்‌ தவனோ. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


RAR. அத்தமிக்கச்‌ சூரியன்‌ போ 
காமலிழுத்தே mO anm 
னத்தில்‌ wah யூகர்கட்கு 
நல்லவெற்றி sm UGE, 


௩௩௪. சர்ததியெலாம்‌ விளங்கத்‌ 
SIG Bor வயம்ஷெததைச்‌ 
இந்தையினாற்றெரிக்கு 
செய்கையெல்லாம்‌ வீணாச்சோ, 


RAG. எத்தனையோ யாரா 
லியம்பலாம்‌ யூதாதமக்‌ 
கததனையாய்‌ ஈன்மைசெய்த 
வாண்டகை யைக்கொன்றாரோ. 


௩௩௬. சீயோன்‌ குமாரிதனைச்‌ 
சேர்ந்து மணஞ்செய்யவநஙத 
ஆயோனையிந்த 
அலங்கோலஞ்செய்தாரோ. 


௩௩௭௪, சதகவரையெழுபபச 
செய்தவுமைக்‌ கொலவதற்கோ 
சத்துருக்களெண்ணிச்‌ 
சதிமானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 


௩௩௧௩௮. எவவுயிருங்‌ காக்கு 
மிரட்சகனைக்‌ கொல்வதுவே 
செவ்வையென்மோ up si Fort 
தீர்மானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 


௩௩௧௯. சொர்தமெனத்‌ தங்கள்குலத்‌ 
தோன்‌ றலென வநதவருக் 
கந்தவிச கன்மைசெய்ய 
வெண்ணினதோ யூதர்சனம்‌, 


78 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 
௧௭. _ஆற்றுமப்‌ பேண்ணோப்பாரி., 


௩௪0, நன்றியிதெல்லா Wms gw 
தாயகனை நாணமன்‌ றிக்‌ 
கொன்ற துரோகக்‌ 
கொலைகாரியானேனே. 


௩௪௧, போதத்தயை புரிந்த 
புண்ணியலுக்கேருத 
பாதகத்தைச்‌ செய்த 
பழிசாரியானேனே 


௩.௫௨, தன்னுயிரை விட்டென்‌ 
தன அயிரை யாதரித்த 
மன்‌ னுயிருக்கன்டை 
வதைசெய்து போட்டேனே, 

௩௫௩, orb Dolla கண்மணியை 
யென்பிராண நாயகனை 
நிக்தணைசெய்த மகா 
கெஷ்டூரியானேனே. 


௩௪௪, என்னை வலியத்தேடி 
யென்பாலிருக்க வந்த 
மன்னவனைக கொல்‌ முழு 
வஞ்சக கானானேனே 


௩௪௫, சத்துருவானாலு மெனைக்‌ 
Spat SS நாயகன்மேற்‌ 
பத்தியில்லரப்‌ பஞ்சமா 
பாதகத்தியானேனே. 


௩௪௭௬. வன்மப்‌ பசாசை 
மடக்கியெனை வாழ்கவைத்த 
தன்மத்துரையைச்‌ 
சதிசெய்து கொன்றேனே. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௩௪௭. பற்றுதலே யில்லாமற்‌ 
பத்தாவைக்‌ கொன்றுவிட்டுச்‌ 
சற்றுமுருகாத 
சண்டாளியானேனே. 


௧௮. வியாகுலம்‌. 


௩௪௮. என்னாற்றுமாவே 
யிரட்சகரிங்கே கொலையா 
யுனலை மடிந்த 
வுபகாரந்‌ தோன்முயோ, 

௩௪௯. தேவாதி தேவனிங்கே 
சீலவன்விட்டு மாண்டதைத்‌ தான்‌ 
பாவாசையாலுழன்ற 
பாதி பாராயோ, 


6.60, சீவனுனக்காய்‌ மடிந்து 
செத்திருக்கப்‌ பொல்லாத 
பாலியுனக்குப்‌ 


பயமவராதேபோமோ, 


LAE, சாகாத வஸ்துனக்காய்ச்‌ 
சாரவானாரென்றா௮ 
மாகாத பாவியுன 


தாசையின்னஞ்‌ சராகாதோ, 


௩ட௨, அசையாயோ பாவி 
யனை த௫ மசையச்சே 
யிசையாயோ முன்போ 


லினியுமிருப்பாயோ. 


௩டு௩., கற்குன்றெலாம்‌ பிளக்சுக்‌ 
கண்டாயே யென்றாலும்‌ 
அற்குண நெஞ்சுனனைவிட்டுத்‌ 
அன்னிப்‌ பிளவாதோ, 


80 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௩௩௫௪. உன்னத வஸ்திற்கே 
யுனக்காய்‌ மடிக்திருக்கப்‌ 
பின்னையுமுன்னெஞ்சம்‌ 
பிளம்‌அருகமாட்டாதோ, 

BEG. இச்சைகளுக்கெல்லாந்‌ தா 
னின்னமின்னஞ்‌ சாகாம 
லச்சமற்றுநீ Bih Sr 
லாக௫னைக்குள்ளாவாயே, 


௩௫௬. யேசுவின்‌ சாவாலின முன்‌ 
னிச்சைகட்குச்‌ சாகாம 
லாசைகளுக்கே பிழைத்தா 
லாரிருளில்‌ விற்வாயே, 


௧௯. மன ஸ்தாப முக்கியம்‌. 


௩௫௭௪. என்னுயிருக்கன்பே 
யிராசாவே யும்மை முற்றுஞ்‌ 
சன்னை செய்து யூதர்‌ 
தமக்களிக்கச்‌ செய்தேனே, 

௩௫௮. னெனப்படுத்தித 
திருமுகததிலே wD g 
வின்ன முறப்பேட 
மிகத்துஷணித்தேனே. 


௩௫௯ முள்ளின்முடி சூட்டினனே 
மூர்க்கக்தறைந்தேனே 
வெள்ளனெனக்‌ குருதி 
மேவவதைத்தேனே. 


௩௬௦. ஆளிற்பயித்தியனென்‌ 
முக்கியடாமையினாற்‌ 
ரறேளிற்‌ சிலுவை 


சுமத்திவைக்கச்‌ செய்தேனே. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௩௬௪, கோல்கொடுத்தி ராசனெனக்‌ 
கோட்டியெல்லாங்‌ கொண்டேனே 
கால்கரத்திலாணி 
கடாவியறைந்தேனே. 


௩௬௨ ஈதெல்லாம்‌ பாவி 
யிடும்பினாலே விளைந்த 
இதெல்லா மிக்கொடுமை 


செய்யவே தானது வே, 


rom, ஐயோவென்‌ பாவத்‌ 
தகோரமுமை யிவ்விதமாய்ச்‌ 
செய்யாவதைகளெல்லாஞ்‌ 
செய்தடிக்கச்‌ செஙற்ததுவே, 


௩௬௫. நீஙகாமற பாவ 
நிலையிலே நிற்பதுதான்‌ 
பாந்கோவதும்மைப்‌ 
பரிகாசஞ்‌ செய்வதல்லோ, 


௩௬௫, ஆகாத பாவியென்ற 
னாங்காரத்தாற்‌ புரியு 
மாகாமையும்மை 


யடிக்கிறதற்கொப்பாமே, 


௩௬௪ வாயினானின்னை 
வசனித்தும்‌ பத்தியில்லா 
மாயமெல்லா நின்னை 
வதைக்கிறதற்கே சரியே 


௩௬௭. அப்படியானாலு 
னுக்ரெகஞ்‌ செய்யுமென 
வப்படியான்‌ சொல்வே 
னனக்குரைக்க வாயதுண்டோ, 


al 


82 பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௩௬௮. செய்யுமுமதன்பை யெல்லாஞ்‌ 
இர்தியாதே போனால்‌ 
வையகத்‌ இலென்போல்‌ 
மகா பாதகனாரோ, 


௩௬௯. Ass Name யென்பாற்‌ 
செய்த ஈன்றெலாமறந்து 
நித்தியமுர்‌ இமைசெய்தா 
னின்றனக்காளாவேனே, 


௩௭௦0. அருக்துயரீதெல்லா 
மறிக்துமிளகா 
இரும்பாய்‌ மனதிருக்தா 
லிடேறப்போறேனோ. 


௩௭௪௧, கண்டார்‌ ஈசைக்கக்‌ 
கழுக்குருசினீரிருக்கச்‌ 
சண்டாள Gs HVE 
சந்தோடம்‌ வேண்டுவதோ, 


moe, பரதாபத்தோடே நீர்‌ 
பாரக்குருசு 
மரமீதிருக்கையிலும்‌ 
வஞ்சகனெஞ்சஞ்‌ சாதோ. 


௩௪௩. ீவன்விட்டு நீரிறந்த 
செய்கையைச்‌ சற்றே நினைக்தாற்‌ 
பாவியுயர்‌ வாழ்ந்திருக்கப்‌ 
பாருலகில்‌ ஞாயமுண்டோ, 


௩௪௪. மிக்க பரமசுதன்‌ 
மேனியெல்லாக்‌ காயமுற்ற 
தக்கிரமக்கார 
னறியாமற்‌ போனேனே. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௩௭௫. ஈசனிதையம்‌ பிளக்‌ 
திரத்தவெள்ளக்காட்சி கண்டு 
மாசுபற்றிக்‌ கெட்டலைந்து 
மாபவத்தைச்‌ செய்வேனோ. 


௩௭௬, ஆகாத பாவியகத்‌ 
தச்சாயிப்பாடுறைந்தால்‌ 
மோகாசை யாவு 
முழுஅங்‌ கசப்பாமே, 


௩௭௭, பற்றுதலாய்க்‌ கத்தர்‌ திருப்‌ 


பாடனைத்துஞ்‌ சிந்தைசெய்தாற்‌ 
சிற்றின ப வாழ்வெனக்குச்‌ 
சேரவெறுப்பாமே. 


௩௪௮, ஐயோ கடவு 
ளருங்கொலையாய்ச்‌ செத்தத்தினால்‌ 
மெய்யாயுலக 
வெகுமானம்‌ வேண்டேனே, 


௩௭௯, குற்றமில்லான்‌ பட்ட 
கொடமெல்லாஞ்‌ சீர்தைசெய்தாற்‌ 
சற்றெனினும்‌ பாவழி 


தன்னினடவேனே. 


௩௮0. காரணனா பட்ட 
SO Mut மேற்காதல்‌ வைத்தா 
லாரென சொன்னாலு 
மாங்காரற்‌ காட்டேனே. 


௩௮௧, தேவன்‌ மடிந்த 
திருச்செயலையானினைந்தா 
லாவிபோமட்டுமுல 


காசைவரமாட்டாதே. 


83 


84 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௩௮௨. அத்தன்‌ பொறுத்த குற்ற 
மத்தனையும்‌ யானறிக்தால்‌ 
மெததன வையல்லாமல்‌ 
மேட்டியமையைக்‌ காட்டேனே. 


20- மன்றாட்டு, 


BAR. பாடான விப்பெரிய 
பாட்டிலென்‌ றன்‌ பங்கருளக்‌ 
கூடா துபோவெனயே 
கோபிதஅச்‌ சொல்வீரோ, 


௩௮௪. அலசையடியானெனையே 
யன்புமகவாக்கி 
வலிய பிசாசாள 
மறுசதுங்‌ கொடுப்பிமரா. 


௩௮௫, தேவரீர்‌ பட்ட 
சிலுவையின்‌ வாகைகட்குப்‌ 
பூவுலகிற்‌ பாதகன்‌ செய்‌ 


பொல்லாக்கோ ரீடாமேோ, 


௬௩௮௬. அட்டதிக்கோர்‌ பாவ 
மனை த. அஞ சகித்தருளூ 
மட்டிலானின்‌ பொறைக்கென் 


வஞ்சமலையா மோ. 


௩௮௭. அன்பாகக்‌ கைநீட்டி 
யாவரையுங்‌ கூவின பின்‌ 
என்பாவச்கைப்‌ பெரிதா 


யெண்ணியெனைத்‌ தள்வீரோ. 


௩௮௮. எத்தனையோ வத்தனைபே 
சென்றுமுமக்கேவல்‌ செய்யச்‌ 
சத்துருவாய்‌ சான்போகச்‌ 
சம்மதியங்‌ குண்டாமோ. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௩௮௯, கோணாமலென்னையாட்‌ 
கொள்ளநீர்‌ வந்துமற்பன்‌ 
வீணாய மரல்‌ 
விழப்பார்த்கிருப்பீரோ, 


௩௯௦. கஇட்டவரும்‌ பாவியெனைக்‌ 
இட்டாமற்றள்ளி விடப்‌ 
பட்டுருவ ஆணிதைத்த 


பஙகயத்தாந்‌ கூடாதே. 


௩௯௧, பத்தியினாலும்மைப்‌ 
பணையிலறைந்தென்‌ முனமே 
வைததிருந்தாலெனனைவிட்டு 
மாறிநீர்‌ போவதெங்கே, 


௩௯௨, எங்கோனுதிர்தத 
இரத்தமெல்லாம்‌ பாவிகட்கே 
பங்கான தல்லோவென்‌ 
பங்குதரவொண்ணாதோ, 


௩௯௩ அக்கிரமக்கார 
னகந்தைதனைப்‌ பாராமற்‌ 
பக்ஷெமாய்‌ நீரடைந்த 
பாடதெல்லாம்‌ பார்த்தருளும்‌. 


௩௯௪. கொன்றவரைக்‌ காக்கக்‌ 
குருசினில்‌ மன்‌ முடியதோர்‌ 
ஈன றெனக்கெர்காளும்‌ 


நயந்துசெய்யுங்‌ கர்த்தாவே, 


௩௯௫, உருகிவலப்பாகத்‌ 
துமைகோக்கி நின்ற 
திருடனைப்‌ பார்த்த கண்ணாற்‌ 
நீபாவியைப்‌ பாரும்‌, 


86 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௩௯௭௬. பொய்கை தரையிற 
பொழிக்க Doha, BIS 
இககெனுளதமசேோர்‌ அனிய 
தென்னுக தெனிக்கரு பயமும்‌, 


௨௧, சேபமம்‌. 


௩௯௦. வலேதானே நின்‌ சுதனை 
வேண்டி யெனை கோக்இக்‌ 
திதானயாவினையு௩ 
தீர்த gw oor யாட்கொண்டருளும, 


௩௯௮ பாடுபட்ட சததர்‌ திருப்‌ 
பாடதெல்லாம பார்த இர இக்‌ 
கேடுகைட்டவெனண் மேற்‌ 


கிருபைசெய்யுமாண்‌ டவனே. 


௩௯௯. CI BIB Fs Bl BT oo 
பரிசுத்த மைஈதனு௨ 
நீதியினலென்னை முற்றும்‌ 
நீதிமானாக்கவிமிெ. 


Pm. பரிசுத்த ரூபிப்‌ 
பரனே நின்னன்பை 
வரிசித்தென்‌ கன்மனதை 
மாற்றியெனைச்‌ Fr gs னும்‌. 
PME. காந்திமிகுமக்கினியின்‌ 
கண்ணான விஸ்பிரீ துச்‌ 
சாந்துவே யென்னுளத்துற்‌ 
றங்கயெனக்கன்பு செய்யும. 
sme. தஇரியேக wew pw gmh 
தேவபொருளே யென்‌ 
ன றியாமை நீக்க 


வனுச்ரெகஞ்‌ செய்தருளும்‌, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 87 


l PMA. மோசப்படுக்திவரு 
மூர்க்கப்‌ பிசாசையெல்லா 
மேசுவே கோபித்‌ 


கெனை விலகச்‌ சொல்வீரே, 


PMF, என்ன சீருண்டா 
மிதையம்‌ திரும்பாட்டா 
லன்ன தற்கு நீரே 
யருள்‌ புரியுமற்புதனே. 


சா௫. வெள்ளமெனத்‌ தெய்வீக 
மான துயா மேவி 
உள்ளமனைத்து 
முருகுதற்குச்‌ செய்வீரே 


PT Ge அண்ணலுமக்கேறோ 
தனை த்தையும்‌ விட்டோடி 
யெண்ணம்‌ வைத்‌ தும்மோடயிக்க 


மாயிருக்கச்‌ செய்வீரே. 


gmc. எல்லா லெகே 
யிச்சைகட்‌ கெல்லாமாண்டு 
நல்லாளாயுன்றனக்குள்‌ 


கானிலைக்கச்‌ செய்வீரே, 


PMY. என விசுவாசத்தை 
யெடுக்கப்‌ போர்செய்து வருந்‌ 
அன்மனசை வெல்லத்‌ 


அணேைநீர்தான்‌ கத்தாவே, 


ema, மீட்பரே Quar me 
விசுவாசத்தைத திடத்தித்‌ 
திட்படருமாயை யென்னைச்‌ 


சேராமற சாத்தருளே 


88 பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


அகம, பால்குபெற நித்தியமும்‌ 
பத்தியினிற்‌ சூடாகி 
யோங்கி வளர 


வுமஅதவி செய்வீரே. 


௪௧௪, கெட்ட இச்சையா வுமெனை 2 
இட்டாமலே முறியக்‌ 
கட்டளை செய்யுங்‌ 
கருணை மனுவேலே. 


௨௨ பத்தி. 
௪௧௨. இத்தகமையாக 
இரங்கிப்‌ புலம்பி நின்று 
விக்ககணாராலயத்தில்‌ 
மேவிவந்த கும்பினுடன்‌, 


௪௧௯, தஇிரும்பியெனையாண்ட 
தேவன்‌ மரணத்‌ 
தரும்‌ அயரங்‌ கொண்டடதெல்லா 
மாற்ற முடியாதே. | 

௪௧௪. C660 விலாவி 
னிருகால்‌ கரத்திலுற்ற 
coals 3 வடுவென்ற 
னகத்திற்றமும்பாமே, 


PEG. சார்த்த கொலைஞர்‌ 
கடவுடிருச்‌ Gos BH) 
சேர்த்தமுடி cpa Oar ar gi 
சிக்தைதனிற்றைத திடுமே. 


௪௧௬. ஆண்ட வெனதைய 
னருங்கால்‌ FTG அனைதத 
நீண்ட விருப்பாணி யென்ற 
னெஞ்சைத அனை த்திடுமே, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௪௧௭, சீலமனுவேலின 
நிருவிலாவைத்‌ திறந்த 
'வேலின்முனை யென்னுளத்தை 
மேவி யுறப்பாய்க திடுமே, 


௪௧௮, அ௮ரநாளிலணண 
லடைந்த துயரத்தனையு 
மிர்காளெனின்‌ மன துக்‌ 
கெண்ணிலா வாதையதே, 


Ph. மனஸ்தாபயோசனை, 


௪௧௯. இச்சணமோ வல்லதுதா 
னின்‌ ஏமொரு சகாழிகைக்கோ 
யெச்சமயஞ்‌ சாவுவரு 
மென்றறிய மாட்டேனே, 


௪௨0. ஆங்காலமெல்லா 
மதன்மத்திலே நடந்து 
போங்காலமாராலாம்‌ 
புண்ணியத்தைச்‌ செய்வதற்கே, 


௪௨௧. சுகத்தோடிருக்கச்‌ 
sis வழிசெல்லா 
மிகததான வியாதியுற்ற 
வேளை தனிற்‌ செலவாரோ. 


௪௨௨, இளவயதினன்மை செய்யா 
இனனுயிர்போம்‌ போ 
அளமகிழும்‌'ஞா னத்‌ 
துறுதியெனககுண்டா மோ. 


௪௨௩ வரராப்பிணியு 
மருந்தும்‌ வயித்தியனும்‌ 
நேராகச்‌ சூழுமந்த 
கேரமறஞ்‌ செய்வேனே, 
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90 பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௪௨௪. ஒப்பாரி சொல்லி 
யுறவின்‌ (மறையார்‌ புலம்பு 
மப்போ தவம்புரிய 
ஆரக்குமன தாகும்‌. 

௪௨௫. பெண்டிரும்‌ பிள்ளைகளும்‌ 
பெற்‌ ற்றவருஞ்‌ சுற்றியழக்‌ 
கண்டாற்றிடனாய்க்‌ 


கதிவழியிற்‌ சேர்வதெங்கே. 


௪௨௬, இனியினி யென்றெண்ணி 
யிருக்கையிலே சாவு 
நினை யா P papi பிறகோர்‌ 
நேரம்வா வென்பே னோ. 


௪௬௨௭. இருளோ பகலோ 
எதிலோ இறைவன்‌ 
திருடனைப்போல்‌ வந்தாலென்‌ 


செய்கைக்கென்‌ சொல்வேனான்‌, 


௪௨௮. ஆற்றும மொன்றே 
யதையுமிழந்தக்கால்‌ 
வேற்றுமொரு வஸ்‌ அவினால்‌ 
மீட்கமுடியாதே. 

௪௨௯. இன்னபல ஞானமெல்லா 
மெண்ணியெண்ணிக்‌ கற்றாலும்‌ 
பின்‌ னுமுனக்கென்‌ மனமே 
பேரின்பம்‌ வேம்பாமே, 


௨௪. பிரத்க்கினை. 


௪௩௦. எறிந்துவிட மாங்ஷைத்தி 
னிச்சையழிவாமென்‌ 
தறிந்தாயினியா 
இலும்பவத்தைச்‌ செய்யாதே, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 01 


௪௩௧, பார்க்கு முலகப்‌ 
பவிசதெல்லாம்‌ பரழ்மனமே 
நீர்க்குமிளி பாலாம்‌ 


நினை வை யதில்‌ லையா . 
2 


௪௩௨. ஆடமபரங்க 
ளலகையினாராதனைகள்‌ 
கேடென்று சுளளிக்‌ 
திறிஸ்‌ அவைப்‌ பின்்‌செல்வாயே, 


FRR, வானத்தின்‌ மேனைத்து 
மாயையென்‌ று கண்டாயே 


ஞானததான முனுமதை 
காட்டி வைத்துப்‌ போனானே. 


௪௩௪, என்னவந்தாலு 
மினியுமககேருத தொன்றா 
லென்னையமுக காக்கா 
இருப்பேன்‌ மனுவேலே. 


௪௩௫ தேவனே பும்மைச்‌ 
சினேடுப்பேனல்லா தென்‌ 
சீவனிலெல்லாம்‌ பவத்தைச்‌ 
செய்யத்‌ தணியேனே. 


௪௩௬. பொல்லாக்‌ குணத்தை முற்றும்‌ 
போக்கியென்றன்‌ சீவனையு 
மெலலா த்தையும்‌ பார்க்க 
யேசுவை கேசிப்பேனே, 


௨௫. . நம்பிக்கை. 


௪௩௭, சொற்ப வுலகச்‌ 
சுசத்தையம வெறுத்தாற்‌ 
ற்ற்பரனைக்‌ கண்ணாரத்‌ 


கான கண்டு வாழ்வேனே, 


94 டேரின்பக்‌ சாதல்‌. 


௪௫௨. wb x Bs Gy செய்கென்னைப்‌ 
பரிசு ததமாக்கிக 
குவித்கென்னகத்தைக்‌ 


குணத்தில DOU BGM Ndi கமம்‌. 
௨௦ காதலன்‌ DFF 


௪௫௩. ஒன்றான வேதத்தி 
னுட்பொ முளை யுக தததிற 
Ole oor (7 G'S Los 
திரிக்கவததைப்‌ போறறிசெய்வாம, 


FES. வேதமுதலை 
வினையறுத்த வித்தகணை 
மாதவனை ஞான 
மணவாளனைப்‌ பணிவாம்‌, 


௪௫௫. புண்ணியனை மாளாத 
பொக்கஷத்தைப்‌ பக்கெத்தை 
விண்ண வனை மோேலவனை 
மேசியாவைத்‌ தொழுவாம்‌. 


௪௫௬, ஜூரணனை மெய்வேத 
போதனைப்‌ புராதனனைக்‌ 
காரணனை | யூதர்குலக்‌ 


காவலனை க்‌ கைதொழுவா ம்‌. 


௪௫௪௭. ௬தத சுவிசேட 
தூரக்தானைத BN Ls a Zoot 


முத்திவழி காட்டவம்த 
முப்பொருளைப்‌ போற்றிசெய்வாம, 


௪௫௮, நின்றநிலை கெட்ட வனை 
நீதிவழியில்‌ சேர்த்தே 
யன்றுமுசனன்று செய்த 
வாண்டவனைப்‌ புகழ்வாம்‌, 


பேரின்பக்‌ காதல்‌ 


UBF உபந்க்கத தயவா 
௩ (3 fa) ae . 
யுயரக்தொனை யுண்மைப்‌ 
மபெருககததானததானைப்‌ 


பேணி ஈமஸ்கரிபபாம்‌ 


PRO எனறனுயிக்காக 
விரங்கித தனனயிரைத்‌ 
தந்தை சனகருப பெலியாய்த 
தறதானைச்‌ Aeon go) FW oe ம, 


௪௬௪, OF BRS பானமதாய்ச 
செய்யவுடந்‌ போசனமாய்ப்‌ 
பங்கமறத்‌ சரதெனைச கண்‌ 
பாரததானைத மோத்திரிப்பாம 


௪௬௨. முநதினனைப்‌ பிரதினனை 
முனனானைப்‌ பினனானை 
வந்தனையுவர தானை 
வந்தானை வா ம்சதல்செய்வாம்‌ 


௪௪௩ சமஸ்த வரப்பிரசா 
தத்தாவியானை 
நமஸ்கரித்‌ தெனனாளுமிஈத 
நானிலத்தில்‌ வாழ்க திருப்போம. 
௪௬௫ மங்களமனாதியர்ககு 
மைந்தனுக்குமா வியாக்குர்‌ 
தங்குமனந்த 


சதாகாலம வந்தனமே, 


௨௭. திருச்சபை வாழி, 


௪௫௫ வாழி கிறிஸ்தோரவையு 
மாறாத சத்தியமுஞ்‌ 
சூழுமறையோர்‌ 
sais நெறியே வாழி, 


96 பேரின்பக்‌ காதல்‌. 


௫௬௬. காரணதபோதனர்கள்‌ 
கற்றுணாக்க சாஸ்இரிக 
ளாரண புராண 


வறிஞர்களெலாம வாழி. 


௪௬௭. ஞாயத்துரைகள்‌ 
நடத்திய செங்கோல்‌ வேந்தர்‌ 
தேயத்ததிகாரன்‌ 
செய்‌ நீதியோர்‌ வாழி. 


௪௬௮. கற்றரும வான௧ளூடன 
ஞாயவுபதேசியர்கள்‌ 
கற்றகலைக்க்யொனக்‌ . 


ககிஞர்களெலாம்‌ வா (நி, 


௯௬௧௯. வரத்தா BUSH 
மயக்கனித்தமராக்கள 
விரத்ததகீஅவத்தர்‌ முத்தர்‌ 
வித்தியாதரர்‌ வாழி. 


௪௭௦. செய்ய சபையிற்‌ 
செழிக்கும்‌ Bai aa Baro 
னையபமத்றெந்காளு 
மம்புவியிலே வாழி. 


௪௭௧௫. FHS BSW வாழ்க து 
சகல சுபசோபன மாய்ச்‌ 
Ahas மகிழ்ந்தோங்குச்‌ 
Gor இருக்கவே வாழி. 


௪௪௨, ஆற்றும சரீர ௬௧ 
வாசரோக்கிெயத்துடனே 
மாற்நமிலாதென்று 
ம௫ழ்ந்திருக்க வாழியதே. 


பேரின்பக்‌ காதல்‌, 


௨௮. பேரின்பக்‌ காதலளவு. 


௪௪௭௩. வாட்டமில்லாத்‌ தேவ 
சகாயன மகன்‌ மதுரை 
நாட்டினெல்லை வாழ்வேது 
நாயகன்‌ பாடலதே, 

௪௭௪. யேசுபிறந்‌ தாயிரத்தெண்‌ 
ஹூற்றுப்‌ பதின்மூன்‌ 
முசதில்லான்‌ காத 
லறைந்தவாண்‌ டான அவே, 

௪௭டு. காரணனார்‌ பேரின்பக்‌ 
காதலெனும்‌ நதூலளவ 
தேரிசைந்த நானூற்‌ 
றெழுபததைங்‌ கண்ணியதே, 


முற்றும்‌, 


wD SA 
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பிரலாப ஒப்பாரி, 


ச்செ தைம கிரு - 
காப்பு 


திருத்தய வுணரார்‌ செய்த 
இமையாற்‌ பாபெட்டுத்‌ 

தருச்சிலு வையிற்றஞ்‌ சீவன்‌ 

Dh Boss தைமீட்ட 
அருட்டிறிஸ்‌ gas கன்பாய்ப்‌ பிர 
லாப வொப்பாரி சொல்லப்‌ 
பரத்தினி ஸ்பிரீத்துச்‌ சாந்கெம்‌ 
பரிசுத்த ரூபி காப்பாம்‌, 


க தேவவணக்கம்‌. 


க, சீராதி கத்தன்‌ 
நிருமரணக்‌ தைத்தேர்ந்து 
பேராய்ப்‌ புலம்பும்‌ 
பிரலாப வொப்பாரி, 


௨, தந்தைப்‌ பிதாவே 
தயவாகக்‌ கேட்டிரங்கி 
மைந்தலுக்காய்‌ வேண்டி 


ம௫ூழ்க்தெனை யாட்‌ கொண்டருளே, 


௩, தப்பாக்‌ இறிஸ்து 
தயாபரா நின்மீது 
ஒப்பாரி சொல்ல 
வுவந்தெனுக்கு வாக்கருளே. 


பிரலாப ஒப்பாரி, 


௪. நித்திய பிதாவினொரு 
கேயகுமார னரர்க்கு 
மததியஸ்த னேசு 
பரிதத புலபபலுக்கு, 

௫. பாவிகளைச்‌ சுத்தாங்கம்‌ 
பண்ணுனெற மெய்ப்பரிசுத்‌ 
தாவியே முன்னின்‌ 
றனுக்கிரகஞ்‌ செய்தருளே, 


௨. அவையடக்கம்‌. 


௬. மூப்பான வேத 
முதன்‌ மையோ ரிப்புலம்பல்‌ 
தீழ்ப்பான பாடலெனச்‌ 
செப்பமனங்‌ கொள்ளாரே, 


ட எ, எப்பா வலமோலு 
மேழைமதி யாற்புலம்பு 
மொப்பாரிக்‌ கென்மே 
லொரு குறையுஞ்‌ சொல்லாரே, 
[he தசாங்கம்‌. 
௮. சீனா மலையிற்‌ 
றிடமெனச்‌ சீயோனீன்ற 
மானார்‌ பொருட்டான்‌ 
மடிந்த கொல்க தாமலையான்‌, 
௯, சீவப்பெரு நதிக்குஞ்‌ 
செல்வயோர்தானதிக்கு 
மாவிப்‌ பெருக்கி 
னகண்டஇரு பாநதியான்‌, 
௧0, இவ்வுலகின்‌ ராச்சியக தா 
னென்னுதல்ல வென்று சொன்ன 
திவ்விய பேரின்பச்‌ 


செயல்வான ராச சியத்தான்‌. 
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கக, சாத்தா னடிமைக்‌ 
தனத்திலுற்ற பாவிசூூக்‌ 
கேற்தான்‌ கையேற்‌ தான்ஞா 
னேத்தான சரேத்தான்‌. 


௧௨. ஐஓூயன்னா ரட்சியுமென்‌ 
ழறேலமிட மாந்தர்‌ குழா 
மீசுரத்தோ டேறிவரும்‌ 


வேசரியாம்‌ வாரணத்தான. 


௧௩. சீவனுள்ளோர்‌ தங்களுடன்‌ 
செத்தோரையு மெழுப்பி 
மேவிஈடுத்‌ தாக்கவரும்‌ 


வெள்ளைமே கப்பரியான்‌. 


௧௪, ௪த்தருக்களோடி விழச்‌ 
சாரப்பனைப்‌ பிசாசலற 
எத்திசையுமேற்‌ கொண் 
டிலங்குசிலு வைக்கொடி.யான்‌. 


கடு, வானவரு மானிடரும்‌ 
வாஞ்சையினா DIF FHS HSH 
சேனைவித மநதிர 
தியான செப மாலையினான்‌. 


௧௬. வாழ்கந்தோருங்‌ கூடிவர 
மாய்க்தேரரெலா மெழும்பச 


lipases ழெக்காளக்‌ 
தொனிக்கும்‌ தீனிமுரசான்‌. 


BOT, பூதலத்தோர்‌ பாதலத்தோர்‌ 
பொன்னுலகத்‌ © சீதாரும வகு 
un 566) 50 Ap gi 
பணிக்‌ அநிற்குஞ்‌ செங்கோலான்‌. 


பிரலாப ஒப்பாரி, 
௪. தியானம்‌. 


௧௮. இத்தகமை வல்லபத்தி 
யேசுக்‌ இறிஸ்‌திறைவன்‌) 
இத்தம்வைத்தப்‌ பாபெட்டுச்‌ 
சீவனையும்‌ விட்டிறந்தான்‌. 


௧௯. ஆறு தினத்தி 
ater த்தையுஞ்‌ செய்தோ னுருவ 
மாறிக்‌ கபால 
மலையிலுயிர்‌ விட்டிறந்தான்‌ 


௨௦. நல்குந்‌ திருக்கருணே 
நாயகனா ராடுகட்காய்க்‌ 
கொல்கதா Qw pI h 
குருசிலறை யுண்டிறக்தான்‌. 

௨௧, இவன்‌ மடிந்து 
சிலுவையினிற்‌ OapaG pen sv) 
பாவிகளாரேலுமுண்டோ 


பார்க்க வரமாட்டீரோ. 


௨௨. அன்பிற்குரிய 
அருமைக்‌ இதிஸ்தோரே 
யென்பிறகே கூடி 
யிரங்கி யழமாட்டீரோ. 

௨௩, சொந்தப்‌ பிரானார்க்குச்‌ 
சூழ்ந்ததுய ரத்தனையும்‌ 
வந்து கண்ணாற்‌ சாண 
மன திலையோ யோனே. 

௨௪. ஆற்றுமநேச 
ரரும்பாடு பட்டி றந்தான்‌ 
போற்றுஞ்சபையே 
புலம்பவர மாட்டீரோ, 
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உடு. என்னைபோற்‌ பொல்லாதா 
நிங்கிராரிங்கருஈ தா 
அன்னிப்போய்க்‌ கத்தருக்கென்‌ 
றஜொப்பாகி சொல்லீரோ. 

௨௬. அன்றெருசலேமி 
லழுதுசென்ற பமாதர்பின்போ 
யின்று புலம்ப 
எழுந்து வரமா ட்டீரோ. 


௨௪. மெய்ப்பாஞ்‌ சபையே 
விசுவாசக்‌ கண்ணோக்கி 
யொப்பாரி சொல்லி 
யுறுதுயரங்‌ கொள்ளீ£ரா. 


௫. ஓப்பாரி. 
பாடுகளின்‌ Capes. 


1 e ஏன்னையா தயாபரமோ 
யென்‌ ற வார்த்தையை HOC Sr pes 
தொடர்க துகொள்க:'' 


௨௮. ஆதிபரப்பொருளே $ 
ட்கொண்ட நாயகமே 
மாதவினை இரவென்றே 1 


வையகத்தில்‌ வந்‌ இரா. 


௨௯, வேதம்‌ நிறைவேற்றி 
வெற்றி முடிசூட்டப்‌ 
யாதகருக்காய்‌ வேண்டிப்‌ 
பாபெட வந்‌ தீரோ, 
௩௦. உன்னதத்தின்‌ மெய்வாழ்வே 
யொன்னான கத்தாவே 
என்னை யிரட்டுக்க 
இரக்கமுமக்‌ குண்டாச்சோ: 
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௩௪, சம்கையின்‌ ராசாவே 
தாழ்த்திபண்ணப்‌ பட்டீரோ 
பங்கமுற லான ரோ 
பாவியைப்‌ போனின்‌ நீரோ, 


me, வானத்தின்‌ வேந்தே 
மதகிமையெல்லாம்‌ விட்டீரோ 
ஈன ததனமா 
யிகம்ச்சியெல்லாம பட்டீரோ. 


A Rondon Hor தாகசு 
௮ருமபாடடைக OS yo 
மன்னவனே பாதகர்ககாய்‌ 


வன்‌ கொலைக்கு ளானீரோ. 


௩௪. அமபரமும வானு 
மனநதவுல குமபடைத்த 
எம்பிரானே நீரதா 
னேழையைப்‌ போலான ரோ 


௩௫ அண்டமெலலாற்‌ தந்து 


அனை ததும்‌ படைத்தோனே 
சொண்ட இந்தக்‌ கோலங்‌ 
கொடுமையலலோ கததாவே, 


௩௬. கட்டிண்டு நின்றிரோ 
கள்ளனைப்போற்‌ சென்றிரோ 
வெட்டுண்கும பாதகரை 
D Oa வேண்டினதோ, 


௩௭, பண்ணிய நிச்தை 
பரிகாச கோரணிக 
ளெண்ணி முடியா 
இகழ்ச்சியெல்லாம்‌ பட்டீரோ, 
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௩௮. முக்கா டிட்டாரோ 
முகத்தி en pi BTC IT 
எக்கேயமெ கெட்டோர்க்‌ 


இரங்களை தானீரோ. 


௩௯. மணுதலிக்கப்‌ பட்டிரோ 
வன்‌ சிறைக்கு (ளாக) ளானீரோ 
பொறுமையுடன்‌ கேட்டீரோ 
பொல்லாகோர்‌ தூஷண த்தை. 


௪௦. கற்றாணிற்‌ சேர்த்துக்‌ 
கரத்‌ தடி த்தாரோ 
பற்றாதோ இப்பாடு 
பாவிகளை மீட்பதற்கு. 


௪௧. வாராலடிக்க 
மருகிநிற்க லானீரோ 
ஆராரை மீட்க 
அரிதாகு ம்ப்பாரே. 


௯௨, கோர்த்த இருப்புக்‌ 
கொடுக்குச்‌ சவுக்கதனா 
லார்த்தடிக்கச்‌ சேர்லையெல்லா 
மாங்காரங்‌ கொண்டாரோ. 


௪௩, எவவிருட்சக்‌ கனியைத்‌ 
தன்‌ றிருக்க மாட்டாமற்‌ 
பாவி பறித்த 
பழிவக்து Caib gpaw. 


er  நீதியில்லான்‌ வீடு 
நிறைநம்தரத்தக்‌ காடாச்சோ 
வேதமில்லரண்‌ வீடு 


வெரதோன்‌ றிக்‌ காடாச்சோ, 
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௪௫, ஞாயக்‌ களரி 
தனைக்து பெருக்காச்சோ 
மாயக்‌ களரி 


வழிமுடியச்‌ செரநீரோ, 


சச. பெருகி ரத்தமோடப்‌ 
பிலாத்தின்‌ மனங்‌ (குன்‌ தி) குன்‌ ற்லைோ 
அரண்மனை யாஸ்தான 
மதிர்க்து நடுங்கலயோ, 


௪௭, சாலேமின மாதர்‌ 
தயங்கிப்‌ புலம்பலையோ 
ஒலோல மோலமென்‌ அ 
ஒப்பாரி சொல்லலையோ, 


சாலு, யேருசலேம்‌ பெண்க 
ளிரங்கிப்‌ புலம்பலையோ 
மாரிபோற்‌ கண்ணீ 
வழிந்தோடக்‌ காணலையோ, 


௪௯, தாவிநின விட்டார்‌ 
தனித்துப்‌ புலம்பலையோ 
பாவாயுருகிப்‌ 
பரதபித்து நிற்கலையோ, 


௫0. சீயோன்‌ குமாரி 
திடுக்கட்‌ ட லறலையோ 
பாயாதோ கண்ணீர்‌ 
பரதேசுத்‌ தோட்டமட்டும, 


௬. பரிகரச ராசாவினளுகை. 


௭௨. சங்கீதம்‌, 


இக வெள்ளையரைச்‌ சட்டையிட்டு 


மீண்ட திருமேனியிலே 
தெள்ளுஞ்‌ சசலாத்துச்‌ 
செஞ்சட்டை யிட்டாரோ, 
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௫௨. முள்ளிைமுடி சூட்டினரோ 
மூர்க்கக்‌ தறைககன மரா 
வள்ளலெனச்செய்லு 
மதிமுகத்திற்‌ ௮ப்பினரோ, 


௫௩” பரிகாச ராசனெனப்‌ 
பாதகாசெய்‌ (ம ழூ 5 
தகாசெெய (காலம) காலமதை 
வரிசையெனக்‌ கொண்டீரோர 
வாழ்த்தினதுங்‌ கேட்டீரோ, 


Ge, செங்கோல்‌ மூக்கிற்கோலாய்ச்‌ 
செங்கைதனிற்‌ கொண்டீரோ 
எங்கோனே யூகாகளை 
யின்றாளப்‌ போறீரோ. 


PA தாவீதின்‌ வீட்டாாமுன்‌ 
சந்திக்கக்‌ காணாரோ 
கோவேந்தர்‌ கப்பமிட்டுக்‌ 
கும்பிட்டு நிற்காரோ. 


Qr. பன்னிரு பிதாக்கள்‌ 
பணிநக்தநின்று போற்று ரா 
அன்னிய தேசத்தி 
னரசரெதிர்‌ கொள்ளாரோ. 


௫௪, இஸ்‌ வேற்‌ Gm சமெங்கு 
மெக்கான (மூதி) மூதாரோ 
திசைதோறும்‌ வேந்தர்‌ 
தெரிசனைக்‌ கு வாராரோ. 


௫௮. முச்சாஸ்‌ திரீமார்‌ 
முடிமன்னர்‌ போ ற்ருரோ 
எச்சாதியுஞ்‌ சேவித்‌ 
தேற்றித்‌ தொழுகாரோ, 
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டக. சித்திர பானுள்‌ ளமட்டுஞ்‌ 


செங்கோல்‌ செலுத்தீரோ sas 
சுத்த நிலாமட்டுஞ்‌ ரள கன்‌ அவன்‌ 
சுயாதிபதியாளீரோ, Caa) 


௬0 வனாச்தரததார்‌ வந்து 
வணங்கப்‌ (பணிக த) பணியாரோ 
அனாந்தரமானோ ௬ 


மடைக்கலமென்‌ றண்டாரோ, 


௬௧, தற்சீசின்‌ ராசாக்கள்‌ 
சஙகைசெய் த நிற்காரோ 
உச்சிதம்கள்‌ கைகொண் 
Qos து பணியாரோ, 


௬௨ இவுகளின்‌ மன்னர்‌ 
திறைகொண்டு வாராரோ 
காவலர்கா ணிக்கையிட்கெ 
கைகட்டி நிற்காரோ, 


௬௩. வெகுமானங்‌ கொண்டுவந்து 
வேற்றரசர்‌ (போற்றி) போற்றாரோ 
தீகுமான சங்கைத்‌ 
தளபதிகள்‌ வாழ்த்தாரோ, 


௬௪. பூமியி னெல்லை யெல்லாம்‌ 
பூபதிமேற்‌ கொள்ளாரோ 
சாமிக்‌ இடும்பொன்‌ 


சபேயாவின்‌ பொன்னலவோ. 


எ. சிலுவை நடை. 


௬டு, கள்ளன்‌ விடுதலையாய்க்‌ 
காராள வங்கிஷத்து 
வெள்ளன்‌ கொலையாக 


வேதன்‌ விதிவசமோ, 
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௬௬. மூப்பான்‌ றலைவன்‌ 
மூகன்மையா னெம்மை யன்பாய்ப்‌ 
பாப்பான்‌ மடியப்‌ 
பரமன்‌ விதிவசமோ. 


௬௭. சுத்இகரிப்போன்‌ 
சுயாதிபதி சாலேமின்‌ 
சத்திரியன்‌ «pal அ 
சாகத்‌ தீர்ப்பானானே 


௬௮. ASS தயவா 
அலகை வசமாக்கும்‌ 
வியர்‌ குலப்பெருமான்‌ 
வன்‌ கொலைக்குளானானோ. 


௬௯.௨ சாததிர புராண 
சமஸ்த Gal gr sop. 0 & Foor 
GS BI oar சாகத்‌ 
அணிந்‌ goo m கொண்டானே. 


௭0. செஞ்சோதி காட்டான்‌ 
திருப்பத்‌ தார்க்கோட்டை கட்டத்‌ 
FFT HE GS 
தனிவழியே போனுனோ. 


எக. குருதிவெள்ள மோடக்‌ 
குருசைச்‌ (inh gH) சுமக்தீரோ 
மருகி மருகி 


வழிப்பயணம்‌ போறீரோ, 


௭௨. பாரச்‌ சிலுவைதனைப்‌ 
பாவிகளுக்‌ கோசரமோ 
கோரச்‌ சிலுலவைதனைக்‌ 
கொண்டுசெல்லக்‌ கூடலையோ. 
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௭௩, சீமோன்‌ சீரேனே 
திடவானே வும்மை விடக்‌ 
கோமான்‌ சுமந்த 


கு முசெடுக்க வலலவனோ 


TF, உலகத்தைத்‌ தாங்குகன்ற 
ஒப்பிலாக்‌ (கததா) கத்தாவே 
SAS EA DID 
கனத்த சுமையானதுவோ, 


TR. வானத்தை தாங்குகின்ற 
மட்டில்லாவல்லவனே 
சனச்சிலுவை 
யெடுத்தேக ஏலஃயோ. 


௭௬. அண்டமெல்லார்‌ தாங்கு 
மனாதி பரப்பொருளே 
கொண்ட குருசெடுக்கக்‌ 


கூடலையோ அட்பாரே, 


௭௭, Waar சொரக்ச 
மகிலமெல்லாந்‌ தந்தோனே 
பந்தச்சிலுலை மகா 
பாரமோ ஐயாவே, 


TH. எந்தவூரையா நீ 
செங்கையிருந்தெலகு on Br 
சொர்க வரிலுமக்குத்‌ 
அன்பம்‌ வரது நேரநததுவோ, 


GT சிலுவைசுமந்து(செருசகளத்தைகோக்‌இ) 
செருக்களத்துப்‌ பாதையிலே 
மெலிவாய்‌ நடந்து 
விரும்பிரீர்‌ போறதெங்கே. 
10 
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௮0. குருசைச்சுமகது(கொல்க்களத்தை நோ 
க்கி) கொலைக்களத்‌ தப்‌ பாதையிலே 
வரிசைத்‌. துரையே நீர்‌ 
மாளுதற்கு போறீரோ, 


AF அதாம்‌ புரிந்த 
அரும்பாவர்‌ தீர்ப்பதற்கு 
நாதா நீர்‌ போறவழி 
நானறிய மாட்டேனே. 


௮௨. மாதா புரிஈத 
மகாபாவக்‌ தீர்ப்பதற்கு 
வேதாநீர்‌ போற 
விதந்தெரிய மாட்டேனோ. 


௮௩, கொல்கதாப்‌ பாதை 
கொடுந்‌ தூரமானதுவோ 
ஒல்கலையோ கெஞ்ச 


முருகாதோ பாவிகட்கு 


AP, மலைப்புறத்துப்‌ பாதை 
(வழிதொலையாதோ) வழியுக்தொலையாதோ 
கொலைக்கள த்துப்‌ பாதையிலே 
கோட்டிமெதத வுண்டாமோ. 


அரு. களளருடன கூடிக்‌ 
கபாலமலைக்‌ கேகுதற்கு 
மெளள நடந்தால்‌ 
வெருதாரம்‌ போவதெப்‌போ, 


அச. கூனிக்‌ குனிந்து 
குருசெடுத்துப்‌ போகையிலே 
மானக்குலப்‌ பெண்‌ 
மயங்கிவிழ மாட்டாளோ, 
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௮௭. சீயோன்‌ குமாரியுட 
சிந்தை தடுமாறாதோ 
ஓயா மற்‌ சுண்ணீ விட்‌ 


டமடொப்பாரி சொல்லாளோ. 


௮௮, கெஞ்ச முருக 
நெடுந்துயரம்‌ பூணாளோ 
அஞ்சியஞ்சுப்‌ பேதை 
யதிர்ந்து ஈடுங்காதோ. 


௮௯. சாலேமின பெண்கள்‌ 
தலைவிரித்துச்‌ செல்லாரோ 
மேலான ராசாத்தி 
விம்மியழ மாட்டாளோ, 


௯௦. எருசலே மாத 
ரெதிர்கொண்டு செல்லாரோ 
மார்பி லடித்து 
மனைக்குச்‌ திரும்பாரோ. 


௬௪, தாவிதின்‌ புத்திரியின்‌ 
சத்தமெங்குங்‌ கேளாதோ, 
ஏவாளின்‌ சத்த 
மெருசலையி லெட்டாதோ, 


௬௨. Fiqa ௪ததக 
தனிவழியிற கேடபதெனன 
மாருத துக்க 
மனத்துயரங்‌ கொண்டாளோ, 


௧௬௩. அம்மாள்‌ ரேபக்கா 
ளலறுகிற சத்தமென்ன 
எம்மாதி பனுக்‌ 
இடுக்கண்வந்து கேர்ந்தது?வா. 
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௬௯௪. லேயாளின்‌ சத்தம்‌ 
நெடுந்தூரங்‌ கேட்பதென்ன 
ஆயாச மாகி 
யருர்துயரம்‌ பூண்டாளோ, 


௬௫, ராகேல்‌ புலம்பி 
கடுத்தெருவிற்‌ செல்வதென்ன 
போகாத்‌ துயரம்‌ 
பொருந்தினதோ பொற்கொடிக்கு 


௬௬. கண்னிமரித்தாயார்‌ 
கனிர்கருகுஞ்‌ சத்தமென்ன 
உன்னி யிதையத்‌ 
தொருவாளுருவினதோ. 

௯௭. அன்னை மரியம்மா 
OT Ap sil HGH சத்தமென்ன 
மன்னு மிருதயத்தில்‌ 
வாளுருவிப்‌ பாய்ந்ததுவோ, 

௯௮ வியாகுல மாதா 
மிகுஅயரல்‌ (கொண்டாள்‌) கொண்டதென்ன 
தயாபரருக்கேதோ 
சதிமரணம்‌ வந்ததுவோ, 


௮. சிலுவை மரணம்‌. 


௯௯ GF Bow மலையாதாமு 
Gina oeh சீவனுறக்‌ 
காதல்‌ மலையான 
கபாலமலை வந்தானே. 

ar, ஈல்குர்தி ருக்கருணை 

காதன்‌ கொலையா கக்‌ 
கொல்கதாக்‌ கோடு 
G22 wig நின்றதுவோ 
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ஈக. ஆளும்‌ தயாபத்‌ 
தனாதி திருவுளமே 


போளங்‌ கலந்த 
புளித்த ree கொள்‌ எலையோ, 


Me. ஆடை களைநதே 
யரும்பாதகா ஈடுவே 
நீடும்‌ பொருளை 
கெடுங்குருசி லேற்றினரோ, 


ஈக. செய்ய மலர்ப்‌ பதத்துஞ்‌ 
செக்கரத்து மாணிகளால்‌ 
கைஅருவத்‌ தைக்க 
நடுக்கமடைக தீரோ. 


me. கள்ளர்‌ நடுவாகக்‌ 
கானானாடாள வநத 
வள்ளல்‌ சிலுவை 
மரத்தேற்றப்‌ பட்டாரோ, 


ஈடு. ஆரியரு மூப்பர்களு 
மவ்வழியிற்செல்வோருஞ்‌ 
சோரர்களுஞ்‌ சேவகருக்‌ 
தூஷணங்கள்‌ சொன்னாரோ: 


Te நாடித்‌ தவித்து 
நலிந்த இறையவர்க்குக்‌ 
காடி கொடுத்தாரோ 
கடற்காளானா னிரப்பி. 


mor சிலுவை மரத்தேழு 
திரு Fon (சொல்லி) சொன்னபின்பு 
வலிய பிதாவைக்‌ கூவி 
மாய்க்துயினை விட்டிரோ 
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௮. ஆகாத பாவிகளி 
னக்கரமக்கைக்‌ தொலைக்கச்‌ 
சாகா த வஸ்து 
sug Geng விட்டாரோ. 


M Fo, அடுிகளுூக்காக 
அருமையள்ள கலமேய்ப்பர்‌ 
பாடுமிகப்‌ பட்டுப்‌ 
பரிர்கயிரை விட்டாரோ 


MEO. மைந்தரை யுண்டாக்கி 
வைத்த தயவுச்காக 
எங்கை விலாவைத்‌ அனைக்க 
கட்டியொன்று வேண்டாமோ . 


௧௧௧ மாயப்‌ Dea & ope 
வல்லடிக்குத்‌ தப்பவைத்த 
ஆயன்‌ விலாத்துளைக்க 
ஆல வேல்‌ வேண்டாமோ 


௧௧௨. மண்ண ததிராதோ 
வானுலகுங்‌ கேளாதோ 
விண்ண ததிராதோ 
மேலுலகங்‌ கேளாதோ, 


௧௧௩. சூரியன்‌ மங்கத்‌ 
அயர பமாலடயாதோ 
பாரும்‌ கடுங்இப்‌ 
பருடபதங்கள்‌ progr. 


௧௪௪, குன்று பிளவாதோ 
கொல்கதாச்‌ சாயாதோ 
சென்ற திருக்‌ கோவிற்‌ 
திரை கிழிய மாட்டாசோ, 
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ககடு, கேரூபீன்‌ கூட்டங்‌ 
GaAs தப்‌ பார்க்காரோ 
சேரூபிங்‌ கூட்டக்‌ 
திகைத்து நின்று கோக்காரோ, 

௧௪௬, கல்லறை வாசற்‌ 
கபாட திறவாதோ 
வல்லவன்‌ போட்ட 
மதிலிடிர்து வீழ்காதோ: 

௧௧௪. அ௮ந்தரமும்‌ வானு 
மனமத சராசரமுஞ்‌ 
rh AI guh தாரகையுந்‌ 
தத்தளித்த நிற்காதோ, 

௧௧௮ வேதனடைந்த 
வியாகுலத்தைக்‌ கேட்டவுடன்‌ 
பூதியங்கள்‌ வெந்து 
புகைஈ அருகிப்‌ போகாதோ, 

௧௧௯ வெளிச்ச மிருளாகாதோ 
(விண்ணுலகு மங்கி) விண்ணுலகு மங்காதோ 
பளிச்சென்ற யேருசலேம்‌ 
பட்டணம்‌ இப்பற்டுதோ, 

2௨0, பாதாளமஞ்சிப்‌ 
படுசாம்பலாகாதோ 
வேதாள மஞ்சி 
விழுக்தோடிப்‌ போகாதோ 

௯. துக்கிப்பு, 
sañ, 12: 10—14. 

௧௨௧, ஆடி த்திருவிளையாட்‌ 
டத்தனையுஞ்‌ செய்தோனை 
வேடிக்கை பாக்க 


மிகுந்த திரள்‌ கூடாதோ, 
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௧௨௨, தகாவீதன விட்டார்‌ 
தனித்தனி துக்கெகாரோ. 
பாவாணர்‌ வீட்டார்‌ 
படிப்படி துக்கிக்காரோ, 


௧௨௩. காததானின்‌ வீட்டார்‌ 
நலிந்து புலம்பாரோ 
கோத தரப்‌ பிதாக்களெல்லாங்‌ 
கூவி யழமாட்டாரோ. 


௧௨௪. இலேபித்தர்‌ கூட்ட 
மிரங்கு (கண்ணீரோட்டம்‌) கண்ணீராறோட்டங்‌ 
கலாபித்த பேருங்‌ 
கனிந்துருக மாட்டாரே, 


se சீமேயி வங்ஷெமுர்‌ 
தேவிமாருக்‌ தனித்து 
மாமா ரடித்து 
வலுமுழக்கஞ்‌ செய்யாரோ, 


௧௨௬. குத்தினவர்‌ ரோக்கி நின்று 
கோவென்றமுகாரோ 
-எத்திசையும மண்ணும்‌ விண்ணு 
மெங்கும்‌ புலம்பாதோ 


௧௨௭, தலைச்சன்‌ குமாரனுக்காய்த்‌ 
தாய்‌ (கத.றும்போலே) கதறி நிற்பது போல்‌ 
மலைத்த பெருமூச்செறிஈது 


மாதுயரங்‌ கொளளாரோ. 


௧௨௮, தேசம்‌ புலம்பாதோ 
தீவுகளும்‌ கத்தாதோ 
ஒசை முழங்க வெங்கு 
மொப்பாரி சொல்லாரோ, 


பிரலாப ஒப்பா P, 


௧௨௯ பத்தினி மாரெல்லாம 
பரதபித்து நிற்காரோ 
உத்தமிக ளெலலா 
மூருகிப்‌ புலம்பாரோ, 


௧௩௦0. strane Camus sale ge 
காதலி Camus தனித்துக்‌ 
கூவி முழங்குங 
குரலோசை கேட்பதென்ன 

BEG, மூவரிலே யோர்தன்‌ 
முடியான்‌ முடிக்ததவோ 
பாவலனெல்லைப்‌ பதியான்‌ 
பாட்டன்‌ மடிந்ததுவோ 


௧௩௨, ீமீலாவின்‌ பெண்கள்‌ 
இருகாளின்‌ கொண்டாட்டேர 
சாலேமின பெண்கள்‌ 
தவசினாட்‌ கொண்டாட்டோ. 


௧0. உத்தம மனஸ்தாபம்‌. 


௧௩௩, அனபே யென்னாதா 
அருமைக்‌ இறிஸ்தாசே 
வன்பாய்‌ நீர்சாகவஈத 
வல்வினை யே தாண்டவனே, 


௧௩௪. ஆராய்க லில்லாத 
ஆழக்கிருபா கதியே 
பேரா யுமக்குப்‌ l 
பெருர்‌அயாஞ்‌ சூழ்ர்ததென்ன. 
௧௩1௫, பாவமறியாப்‌ 
பரிசுத்த கத்தாவே 
தேவரீர்க்‌ கென்னாலித 
தீங்கு வந்து நோசததுவோ, 
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௧௩௬௭௬. தின்றாக்கனி பறித்தேன்‌ 
செங்கரத்தி லாணிதைதகே 
னொன்றாக்‌ கனிபறித்தே 
னுச்சசனி லாணிகைச்சகேன்‌. 


BGT., தீயக்கனி u D GO oor 
சீர்பாதத்‌ தாணிகைத்தேனண்‌ 
மாயக்கனி பறித்தேன்‌ 
வன்‌ கொலைக்‌ குள்ளாக்கி வைத்தேன்‌. 


க௩௮. நன்றி மறந்தே 
னலமிழக்தே னாதனரு 
ளொன்ற முணரா 
அயர்‌ நிலையை விட்டேனே. 


௧௩௯. நின்ற நிலைமை கெட்டே 
னீதிவழியைக்‌ கடந்தே 
னென்றைக்கும்‌ வாழ்க்திருக்கு 
மேதனிலக்‌ காணி விட்டேன்‌. 

` ௧௪௦. mi giag மிழந்தே 
னன்மையெல்லாம்‌ போக்கடிததேன்‌ 
சீலமிகுஞ்‌ Rasra i 


செல்வ வனமிழக்கதேன்‌, 


௧௪௧, Farch ih தேன்‌ 
Dich pH wor பொல்லாத 
பாவி நரக 
பயங்கரததுக்‌ குள்ளானேன்‌. 


௧௪௨. Cl Soar மலைய 
மீரிரண்டு wors Bujo 
காகனுறவும்‌ 
கடுத்தோட்ட வாழ்வு மற்றேன்‌. 
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௧௪௩. சாகா நிலைமையற்றேன்‌ 
சாதி வலமையற்றேன்‌ 
வாகான தேவ 
மகிமையற்றேன்‌ சாயலற்றேன்‌. 


௪௪௪. செய்யமலர்க்‌ காவை விட்டேன்‌. 
சீவவிருக்ஷ ததை விட்டேன்‌. 
ஐயனருளை விட்டே 
ன பபானானேதை விடேன்‌. 


க௪நி, தோட்டச்‌ சுதந்தரமுஞ 
சுத்தமனச்சாட்சியும்‌ போய்க்‌ 
காட்டுமனுதியு மாய்க்‌ 
கன்மனதியு மானேன்‌. 


௧௪௬ இன்ற கனியாலே 
Bure யானதல்லா 
லன்‌ றுமுத ற்‌ றேவகோ 
பாக்கினைக்கு முளளானேன்‌. 


௧௪௪, கட்டளை மீறினதாற்‌ 
கானகததிலே துரத்தப்‌ 
பட்டவதிப்‌ பட்டுப்‌ 


பரதபித்து நின்றேனே, 


௧௪௮, சசனைப்போலாகி 
யிருக்க நினை தததற்கு 
நீசனைப்‌ போலாகி 
நிந்தைகளுக் குள்ளானேன்‌. 


௪௪௯. நெற்றிவெயர்வை விழ 
கித்தியமும பாடுபட்டுப்‌ 
பற்றுக்துயரம்‌ 
பலகவலைக்குள்ளானேன்‌. 
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௧௫௦. சண்ணத்தனாலே 
யெதிராளியாய்ப்‌ போனேன்‌ 
மண்ணுக்கு மண்ணாய்‌ 


மகா பாவியானேனே; 


கடுக, LUNs BS காளாய்ப்‌ 
பசாசுக்கடிமை யுமாய்ச 
FIs HS கசாரனாஇச்‌ ' 
சக்‌ ௮அருவுமானேனே. 


௧௫௨. கோமானை மாலையிட்டுக 
கொண்டானை வானுலகச்‌ 
சீமானை விட்டகன்ற 
சீர்கேட. யானேனே 


கடுக FHA யன்பாகக்‌ 
கைப்பிடித்த மெஞ்ஞானப்‌ 
பத்தாவைக்‌ கொன்ற 
படுநீலி யானேனே. 


௧௫௪. அன்பிற்குரியானை 
யாற்றும சனேதெனை 
யென பிராணகாயகனை 
யெண்ணாமற்‌ போனேனே. 


௧௫௫. பாவலனைத்‌ தாவீது 
பாத்திபனைப்‌ பட்சமுள்ள 
காவலனைக்‌ கொன்ற 
கனபாவி யானேனே. 


௧௫௬. BERLOT SR தூடழைத்த 
நாயகனை விட்டகன்று 
சன்மார்க்க மற்றுத 
தனிமார்க்க மானேனே 
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௪௫௭. கற்குணமும்‌ நற்பணிவும்‌ 
நற்புகமு மில்லாமற்‌ 
அற்கருணமே மேலான 
அழ்சீலி பானேனே, 


க. நிதக்கிருபை செய்தானை 
(கெஞ்சகத்தெண்ணாம) கெஞ்சகத்தே யெண்ணாம 
லதக்கர பங கொண்டமுழு 


வாங்சாரி யானேனே 


௧௫௯. பற்றுக்‌ அயரமெல்லாம்‌ 
பாழ்க்கடி த்த வானாட்டுக்‌ 
கொற்றஃனைக்‌ கொன்ற 
கொடு சூரியானே ன, 


ஈண்ட, கற்பனையால்‌ வந்த 
கடாட்சக்‌ கணவனுக்குச்‌ 
சற்பனையே செய்த f 
ச திகாரி யானேனே. 


௧௧. விண்ணப்பம்‌. 


௧௬௧ ஆண்ட பரப்பொருளே 
அக்கிரமத்தைப்‌ பொறுத்து 
நீண்ட குயவாயுமக்கு 


நேமித்துக்‌ கொள்ளீரோ. 


௧௬௩௨, ததை மகனை த்‌ 
தடுத்சாண்டு கொண்டதுபேர 
லெச்தனையும்‌ கோக்க 
யிரட்சித்துக்‌ கொள்ளீரோ. 


Eo ih, LJN விகளை மீட்கவந்த 
பக்கிஷமே மெய்யான 
சீவனே யென வினையுக்‌ 
தீர்த்துவிட வொண்ணாதோ 
11 
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௧௬௪. அனபேத மெலலாக்‌ 
தொலத்தெனை யாசீர்வதித்தா 
னின்பாதத்சன்பு வைத்து 
நித்தியமும்‌ Gur ps ps e. 

க௬டு. ஆபத்தனைத்து 
மகற்றியெனை யாதரித்தால்‌ 
மாபத தியா Gy) oor 
மலர்ப்பதத்தைப்‌ போற்றேனே, 

௧௬௬. பாருக்‌ தஇருக்கண்ணாற்‌ 
யார்த்தென அ பாவமெலலாக 
திருமனுக்கிர கஞ்‌ 


செய்யு மேசையாவே, 


௧௬௯௭. MS Sr BBCI பாவியெனைக்‌ 
காத்திரட்சித்‌ தாண்டருருநந 
அய்யாவுமக்கனம்த 
தோச்திர சங்காத்தனமே. 

௧௬௮. தஞ்சை முதலான 
சகல திருச்சபையும்‌ 
எஞ்சலிலா தேசுவுக்கு 
Geor h mr நம்‌ வா ஸ்நியதே. 


௧௨ பிமலாய ஒப்பாரி. 


அளவு. 


௧௭௯. சேவசகாயன்‌ சேயன்‌ 
செய்ய திருகெல்வேலி 
BT I Dh OB சொலவேத 


நாயகன்‌ பாடலகே, 


GOTO, முன்னா ராயிரத்தகெண் 
SOT P DPY ப்‌ பானாலாண்டிடற்‌ 
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சொன்ன பிரலாபத்‌ 
அயரமிகு மொப்பாரி, 

௧௪௧, ஓதும்‌ பிரலாப 
வொப்பாரி யாண்டகைமே 
ஐூதனமாய்ச்‌ சொன்ன கண்ணி 


நூற்றெழுபத்‌ சொன்‌ ரமே, 


கவனிப்பு. இது ஒப்பாரி ஒழுங்காய்ப்‌ பாடப்பட்ட தூ. 
காதலாய்ப்‌ பாடவிரும்பினோருக்கு நிரையரைசளான ௧௬- 
பாட்டித்றளை தட்டும்‌. அவைகளை இருபிறைக்குள்‌ எழுதி 
யிருகறெபடி டாடி.ச்கொள்க, 


ZA _ 


கிறிஸ்து எல்லாரிலும்‌ எலலாமாயிருக்றெ 
திருஷ்டாந்தம்‌. 


சொலோ 3. 11. 


பிரலாப ஒப்பாரி. 


~— RP DES 


எ. சிலவை நடை. 
௬டு-— ௬௯ மட்டும்‌, 
பிரம, க்ஷத்திரிய, வைய, குத்திரரென்ற நான்கு சாதி 
யையுக கிறிஸ்துவுக்கு உவமானமாகக்‌ காட்டியது 
சுடு கள்ளன்‌ விடுதலையாய்க்‌ 
காராள வங்ஷத்து 
வெள்ளன்‌ கொலையாக 
வேதன்‌ விதிலசமோ. a-g. 
இர்நூற்‌ சொன்னோன்‌ வெள்ளாளனென்ற காராள கன்‌ 
திஷமானதால்‌ தன்‌ சாதியைக்‌ Siler தவுக்கு முன்னர்‌ ஸ்தா 
பித்தான்‌, 
வெள்ளன்‌ , கவடற்றவன்‌ , சுத்தன்‌; கள்ளன்‌, சவடனெ 
ன்றதுபோல ஆளன்‌, ஆளுகிறவன்‌, இப்பதவுரையின்‌ படி 
வெள்ளாளன்‌ பரிசுத்தமாய்‌ ஆளுநறெவன்‌ இவன்‌ காராள வம்‌ 
இஷமென்‌ றழைச்கப்படுகிறான்‌, 
காராளன்‌-கார்‌-மேகம்‌, அளன்‌--அளுறவன்‌ மேகத்‌ 
தை ஆளுறெவன்‌. இவ்வாறே ிறிஸ்துவுங்‌ காராளனுய 


வெள்ளாளனென்று காட்டிர்ற, 


126 ADU சம்‌, 


க anina மேகத்தை அளுநிறவன்‌, 


இடையிற்‌ 


மேகத்துணிலிறார்தரா. 2 மோ, 14: 19, 24, 
மேகத்தின்‌ maS Imini. 2 மோ. 24: 10. 
மேகத்தில்‌ ஏறிப்போனா. அப்‌. 1: 1. 

மேகச தின்‌ மேல்‌ ஒருவார்‌ மத்‌ 26: 64. 

௨, காராள வந்கிஷம்‌. பிதா எப்படியோ அப்படிச்‌ 
குமாரன்‌. குமாரன்‌ எப்படியோ அப்படிப்‌ பிதா. 2 மோசே 
40: 84. மத. 17: 5 

௩, வெள்ளன. வெள்ளாளன்‌; கிறிஸ்து வெள்ள 
Gere Bog peg srl Russ எரோதே அவருக்கு வெள்ளை 
வஸஇிரர்தரிப்பித்தான்‌ லூக்‌. 23 11 வெள்ளன்‌-பரிசுத்தன்‌. 
ஏசா, 0: 8.4. 8, 

அப்பால்‌ பிரம, க்ஷத்திரிய வைய, குத்திரரென்ற சாதி 
௮குப்பின்படி போவோம்‌, 

க. பிரம, 


௬௬. மூப்பான்‌ றலைவன்‌ 
முதன்மையா னெம்மை யன்பாய்ப்‌ 
பார்ப்பான்‌ மடிய 
பரமன்‌ விதிவசமோ, ௭-௮. 

பிரம-பிராமணன்‌ அல்லது பார்ப்பான்‌, இதின்‌ aps 
தின ரத்தம்‌, 

4. பிரமன்‌ வேதமுடையவனென்‌ றதுபோல்‌ Siang 
வம வேதன்‌; வேதமாதன்‌, வேதமாயக னென்றழைச்சப்படு 
கிறார்‌, உ-ம்‌. 

வேதங்சொடெதவர்‌, 2 மோ, 2", அதி. 

கசுவிசேவ்‌ கொடுத்தவர்‌, போதி விததவர்‌. மத்‌, %: 17, 
மாற்‌, 10: 15. 16. 
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உ, பாப்பான்‌ apii, குருவும்‌, ஆசாரியனுமாயிறா,. 
இறதுபோல இறிஸ்‌அவுமிருக்கிறார்‌ மத்‌, 23:10. யோவாக்‌ 
18. 18, 14, எபி 7 17. 

பிரம-பாப்பான்‌ அலலது பார்ப்பான்‌. இதினிரண்‌ 
டாம்‌ அர்ததம 

௪, பாரப்பான்‌-பார்க்கிறவன்‌. உ-ம்‌ இஸ்றாவேலை 
அல்லது நம்மை இரத்தத்திற்‌ கடந்தததையும அப்பால்‌ நிரு 
வாணமும்‌ அம்மணமுமாயிருக்‌ தசையும்‌ பராததவன, எசே. 
16: 6—8 

பெதலகேக்‌ Gla oH. 

uie தர்தாலை2ய யென்ற தரு 1, 5, 6,5, 10 பாட்‌ 
QS காணக, 

௨. க்ஷத்திரியன்‌. 
௬௭  சுத்திகரிப்போன 

சுயாதிபநி சாலேமின்‌ 

சத்திரியன்‌ மூவின 

சாகத தீரப்பானா dG), ௭-௮, 

க்ஷத்திரியன்‌-௮ரசன்‌, வாளுடையவன, சுத்திகரிக்ெ 
வன்‌, அறுக்கிறவன, 

கிறிஸ்‌ க சாலேமின்‌ ராசாவாடிய தாவீதுச்‌ சசதிரியனா 
யிருக்கிறார்‌. இவா சத்இகரிக்கறார்‌. அவருக்கு வாள்‌ அல்‌ 
லது பட்டையமுண்டு ழி. 1: 10, அலர்‌ சாதிகளை வெட்‌ 
டிச்‌ சமசரிச்சிரா. வெளி 19, 15 அவர சாதிகளை இருப்‌ 
புக்சோலால்‌ அரகரா. ca 2.9 அவருக்கு வில்லு 
முணடு. வெளி 6 2. 

௩. வைசியன்‌. 
௬௮. RASS தயவா 
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வசியர்‌ குலப்பெருமான்‌ 

வன்கொலைக்‌ குளானானோ. ௭-௮, 

DRC வெள்ளாளன்‌, இவன்‌ பூவைரியன்‌ , தன 
வைசியன்‌, கோலைசியனென்ற மூன்‌ று வருப்பானவன்‌. 

6 பூலைசியன்‌, பூமியை cape பயிரிஃடி வெப்‌ 
படுத்துகின்றவன்‌ அல்லது வளப்பூச்‌ துறெவன்‌. 

கிறிஸ்து பூவைசியனாயிருக்றொர்‌, மத்‌ 18: 3-8 ஏசா. 
5: 1-4. ஏசா, 97: 2, 8. மத்‌ 21. 33. மத, 20: 1-0. 

உ. தனவைசியன்‌-செட்டி, வியாபாரம்‌ பண்ணுகிற 
வன்‌. தனத்தைக்‌ காத்து வளபபடுத்‌ துகிறவன்‌ 

இறிஸ் து தனலைசியெனாயிருக்கறோர்‌. மத்‌ 25° 15-80. 
லூக்‌. 19: 12-26. லூக்‌. 7 41-18 மச்‌ 18: 94-37. வெளி 
3: 16. 

செட்டியாருக்குத்‌ ச ராசிருசகிறதுபோல இறிஸ்‌ தவக்‌ 
குர்‌ தராசிருக்கிறத., தாணி. 5: 27, 

௩. கோலைரியன்‌ ஆயன, இடையன்‌, மேய்ப்பன்‌, 
பசுக்சாத்து வளப்படுத்துறெவன்‌ அல்லது மந்தை மேய்க்‌ 
இறெவன்‌. ஆட்மெந்சை மேய்க்கிறனனுக்கு அதிசச்சிறப்பு 
இடைச்சாட்டார்‌ பாடலைக்காண் க்‌ 

இறிஸ்‌து மேய்ப்பனாயிறாக்கறோர்‌ எசா 40 11. சதி 
23: 1. ஏசே. 34: 23. யோவா. 10: 1]. 

௪. சூத்திரன்‌: 
௬௯, சாத்திர புராண 
சமஸ்த வேதாக்ஷரத்தின்‌ 
சூத்திரன்‌ சரகத்‌ 
தணிர்துமனம்‌ கொண்டானே, எனு, 

“சூத்திரன்‌ பலவிதச்‌ குத்திரம்களையும்‌ தொழில்களயு 

மூடையவன்‌. பலவிதச்‌ சாதி வருப்பான வன்‌, 
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இறிஸ்‌து சூத்திரனும்‌ பலவிதத்‌ தொழிலாளியுமாயிருச்‌ 
Bape. 

சூத்திரரென்ற கொழிலாளிகளில்‌ முர்தினவன்‌ தச்‌ 
சன்‌ மத்‌, 13: 55 

ஞானச்‌ தசசனாடகத்தில்‌ வீகெட்டினனேயென்ற தரு 
வைச்சாண்ச. 

௨. கொல்லன்‌. ஏசா 5d: 16. சொல்லனுக்குச்‌ சம்‌ 
மட்டியுண்டு, எரே 23: 09), 

௩, தட்டான்‌, மல்‌இ, 5: 3: 

௪. serene. ஏசா, 1: 25. 

டு. சற்றச்சன்‌ 2 மோ. 82: 16. 

ஞானத்தச்சனாடகத்தில்‌ கற்பலகை செய்தேனையா 
வென்ற தருவைக்‌ காண்க. ஈங்குபஞ்சாளத்தா ரைலர்‌ 
வகுப்பும்‌ ஒருமிக்க வந்தது கண்டுகொள்க, 

அப்பால்‌ பலவிதச்‌ சாதிகள்‌ வகுப்பின்படி, P 

௪. லிகெட்டிற கொல்லத்துக்காரன்‌ அல்லது கொத்‌ 
தன்‌. ஏசா, 54: 11, 11, Cura 14: 2, 3. 

௨ குயவன்‌. ஏசா JF 8 எரே 18: 2—6. 

௩, குருவிக்காரன்‌. மற்றது 1] மோ. 2: 19, 20. 

௪, வண்ணான்‌ மல்டி 8: 2. ஏசா. 1: 18. 


உதாரணம்‌ முன்னோர்‌ பாடல்‌, 
நல்ல ரணை நாதர்‌ ஈமைவருத்த னெஞ்சமே 
கொல்லவல்லப்‌ பொலலாஃ௩குணம்போக்கமெல்ல 
மமுக்குவான்‌ கூறைதனை மாறுபடவண்ணா 
னமுக்கு atis pAs ph. 
௫. சவரகன்‌, ஏசா. 7: 20. 


௬. வைத்தியன்‌ 3மோ. 15: 96, 
a செம்மான்‌. | மோ, 3: 21, 
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அ. நிசவுகாரன்‌, 2 மோ. 25:49. 26: 30, எபி 8:5, 

௯. சவளிக்காரன்‌, லை விற்றவன்‌. வெளி. 3: 18. 

eD சுயம்பாடு, Curar. 21: 9 FUOULBES அடுப்‌ 
புண்டு ஏசா 31: 9. 

கக. பர்திவிசாரிப்புக்காரன . லூக்‌. 12: 87 

௧௨, திராட்சப்பழ ரசமும்‌ பாலும்‌ விற்றவன்‌. ஏசா. 


sm. தணணீர்ப்‌ பந்தலக்காரன்‌. வெளி 22, 17. 
௪௪. கள்ளன்‌ வெளி, 3: 8. 
கடு செப்படி வித்தைக்காரன்‌, 
அவன தொழிலாவது, 
s பாமபாட்டுதிறது. 2. Cur. d: 9-ம்‌. 2 மோ, 7: 
9—12, 4 Cur, 3): 0--0, 
வெண்கலச்‌ shud, 20-பாட்டுமுதல்‌ 91-மட்டும்‌ _ 
காண்க 
௨, சலஸ்தம்பனம்‌ அலைகளின்‌ மேனடக்நெது. Cury ; 
9: 8. மத்‌, 14 25. 
௩ å samay வித்தை லூக்‌. 4: 29, 31 லூக்‌. 94: 8], 
௪. வினோதம்‌ கதவடைத்திருக்சையிலுள்ளாக நடுவே 
வந்து dlam. Curam 20. 19—26. 
௧௬ வாத்‌ இயர்காரன்‌. யோபு 38: 7—31. 35: 10. 
so. துடைப்பததாத்‌ பெருக்குகிறவர்‌. ஏசா. 14.2223. 
௪௮  உடைக்கிறவர்‌, எசா. 80: 14. 
௪௯ அறுக்கிறவன, பள்ளன்‌, வெளி 1E 15. 
௨௰ வெட்டியான்‌, வழியன்‌ யோவா, 11: 6. 
அவனுக்குத்‌ தூற்றுக்கூடையுணடு, மத 8:12 
அவன்‌ வீட்டிலே கன்றுக்குட்டி அடிக்கிற வழக்கம. 
தூக்‌ 15:28 
அவன்‌ ரொழில்‌ சவ௫டச்சம்படணுகிறது 5 மோ, 
34: 5, 6 
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es. ஐரோப்பிய ரெல்லாம்‌ வெள்ளை மனுஷரென்று 
பெயர்‌. இறிஸ்துவும வெள்ளையுஞ்‌ இவப்புமாயிருச்கருர்‌, 
உன்‌, 5: 10. 

௨௨. எத்இியரெல்லாக்‌ கறுத்த மனுவஷரென்றழைக்கப்‌ 
படுகிறார்கள்‌, இறிஸ்‌தவும்‌ பாடுபட்டதினாலே கன்னிக்‌ 
கறுத்துப்போனார்‌. உன்‌. ம்‌: 14. 

௨௩, காப்பிரிகளுச்கு இசடிக்கத்சக்க ரூபமில்லை. அவ்‌ 
வாறே இறிஸ்‌ துவுமானார்‌. ஏசா. 53: & 

மற்றும்‌ இட்‌ படிக்‌ காணக, 
இதினாலே நஇிறிஸ்து எல்லா௪ சாதிகளுக்கும்‌ பொது 


வாய்‌ மனுட வதாரம்பண்ணி எல்லாருக்கும்‌ எல்லாமானா 


Tr. 
430) 


ரென்பது சமீ. ்தானே. 


